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に対する HP の取り組みについては、 
HP の Web サイト www.hp.com/ 
accessibility をご覧ください。 

Mac OS Xのアクセシビリティ情報に 
ついては、 Apple の Web サイト 
www.apple.com/accessibilitv をご莧〈 
ださい。 ' 
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1 はじめに 

このガイドでは、本プリンタの使用方法と問題の解決方法について詳し 
<説明します。 

• アクセシビリティ 
• エ =] 

• プリンタ各部の確認 

• プリンタの コントロー ルパネルの使用 

• プリンタのモデル番号を調べる 

• 印刷メディアの選択 

• スキヤナのガラス面への原稿のセット 

• 自動ドキュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット 

• メディアのセット 

• メモリラ-/くイスのネ串人 

• アクセサリのインス I ル 
• プリンタの保守 

• プリンタの電源を切る 


啟注記 Windows XP Starter Edition、Windows Vista Starter Edition ，、 
または Windows 7 Starter Edition を実行しているコンピューターで 
本プリンターを使用する場合、ご使用になれない機能があります。 
詳細は、システム要件を參照してください。 


アクセシビリテイ 

本プリンタは、障害のある方にもご利用いただけるよう数々の機能を備 
えています。 

視覚 

本プリンターに付属する HP ソフトウェアは、お使いのオペレーテイン 
グシステムのアクセシビリテイオプションと機能を使用することで、 
視覚に障碍のある方にもご利用いただけます。この HP ソフトウェア 
では、画面読み上げプログラム、ブライュ点字読み上げ機能、音声入力 
アプリケ ー ションなどの ユー ザ_補助技術もサポ _ 卜 しています。色 
覚障害をお持ちの方のために、 HP ソフトウェアとプリンターのコント 
口ー ルパネルで使われているカラーボタンとタブには、該当の操作を 
表した簡単なテキストまたはアイコンラベルが付いています。 

移動性 
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HP ソフトウェアの機能は、キーボードコマンドでも実行できます。 
HP ソフトウェアでは、 StickyKeys や ToggleKeys、FilterKeys、 
MouseKeys などの Windows アクセシビリテイオプシヨンもサボート 
しています。プリンターの各ドア、ボタン類、給紙トレイ、および用紙 
ガイドは、操作しやすい場所にあり、また大きな力を加えな〈ても操作 
できるようにしています。 

サホ。-卜 

本プリンターのアクセシビリテイの詳細について、および製品のアクセ 
シビリテイに対する HP の取り組みについては、 HP の Web サイト 
www.hp.com/accessibility を！-覧、たさし、。 

Mac OSX のアクセシビリテイ情報については、 Apple の Web サイト 
www.apple.com/accessibility をご覧 < 7" こさし、。 


エコ 


Hewlett-Packard は、環境にやさしい高品質製品をお客様に提供するよ 
う努力しております。この製品にはリサイクルのための設計が採用さ 
れています。詳細は、 環境保全のためのプロダクトスチュワードプロ 
グラム を參照してください。 

HP は、お客様の環境に対する負荷の削減に取り組んでいます。 HP は、 
お客様が印刷時の影響を評価し、削減できる方法として、これらの機能 
を提供しています。 

HP の環境への取り組みの詳細は、 www.hp.com/hpinfo/ 
qlobalcitizenship/environment/ をこ覧く 7" 二さし、。 

電力管理 
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電力を節約するには、次の方法を試してください。 

• プリンターのスリープモード機能をオンにし、一番時間の短いオプ 
ションを選択します。その時間、非アクティブ状態が続くと、プリ 
ン ターは 低電カモードになります。 この 機能を設定するには、プリ 
ン ターのコント ロールパネルディスプレイで (EuG (エコ ボタ 
ン)、 [ スリープ ] の順にタッチし、使用するオプションをタッチしま 
す。 

• プリンターのスケジュールオン/オフ機能を使用し、プリンターを自 
動的にオンおよびオフにする曜日と時刻を選択します。たとえば、 
月曜日から金曜日の午前8時に電源が入り、午後8時に電源が切れ 
るようにプリンターをスケジュール設定できます。これにより、夜 
間と週末に電力を節約できます。この機能を設定するには、プリン 
ターのコントロー ルパネルディスプレイで tsGu (エコ ボタン)、 
[ スケジュールオン / オフ ] の順にタッチし、プリンターをオンおよび 
オフにする時間を設定します。 

• 画面の明るさをより薄暗い設定に調整します。この機能を設定する 
には、プリン ターのコントロー ルパネルディスプレイで 
tiGG (エコ ボタン)、 [画面の明るさ] の順にタッチし、使用する才 
プシヨンを設定します。 


歐注記1つ以上のインクカートリッジが足りないと、プリンターのス 
リープモード機能とスケジュールオン/オフ機能が一時的に使用で 
きなくなります。カートリッジを再度取り付けると、これらの機能 
が再開されます。 

A 注意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りない力ートリッジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合、 
プリンターの電源をオフにしないで〈ださい。 


印刷サプライ品の節約 
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インク、用紙などの印刷サプライ品を節約するには、次の方法を試して 

ください。 

• 印刷モードをドラフト設定に変更します。ドラフト設定にすると、 

インクの使用量が減少します。 

• プリントヘッドのクリーニングを不必要に行わないでください。イ 
ンクの無駄になり、力 _ トリッジの寿命を縮めます。 

• 用紙の両面に印刷することで用紙の使用枚数を減らします。プリ 
ンターに HP 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷 ユニッ ト）がある場 
合、 両面印刷 （2 面印刷) を参照してください。ない場合は、最初に 
奇数ページだけを印刷し、ページを裏返して、次に偶数ページだけ 
を印刷します。 

プリンタ各部の確認 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* 前面図 

• 印刷サプライ部 

• 背面図 


前面図 
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1 

自動ドキュメントフィーダ ( ADF ) 

2 

スキヤナガラス 

3 

排紙トレイ 

4 

前面の USB (Universal Serial Bus ) ポート 

5 

メモリ カー ドスロット 

6 

延長排紙トレイ 

7 

トレイ1 

8 

0(電源ボタン） 

9 

コントロールパネルディスプレイ（お使いのプリンターモデル 
によって異なります） 

10 

コントロールパネル（お使いのプリンターモデルによって異な 
ります） 

11 

ドキュメントフィーダトレイ 

12 

用紙幅ガイド 


印刷サプライ部 



1 

インクカートリッジのアクセスドア 

2 

インクカートリッジ 

3 

プリントヘッドラッチ 
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4 

プリントヘッド 


背面図 



1 

ファクスポート （1 -LINE ) 

2 

ファクスポート (2- EXT ) 

3 

Ethernet ネツトワークポ 卜 

4 

後部 USB (Universal Serial Bus ) ポート 

5 

電源コネクタ 

6 

自動両面印刷アクセサリ （両面 印刷 ユニット） 


プリンタのコントロールパネルの使用 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ボタンとランプの概要 

• コントロールパネルディスプレイアイコン 

• プリンタの設定変更 

ボタンとランプの概要 

次の図と関連する表に、プリンターのコントロールパネルの機能をプ 
リンターモデル別に示します。詳細は、 プリンタのモデル番号を調べ 
i を參照してください。 


プリンタのコントロールパネルの使用 
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HP Officejet Pro 8600 


❶ ❷❸❹ 



ラへ'、ル 

名称および説明 

1 

ホームボタン：他の画面から[ホーム]画面に戻ります。 

2 

コントロ ールパネル表示：画面をタッチして、メニューオプション 
を選択します。ディスプレイに表示されるアイコンの詳細につい 
ては、コントロールパネルディスプレイアイコンを参照してくだ 
さい。 

3 

ヘルプボタン：[ヘルプ]メニューを開きます。 

4 

キーパッド：数字やテキストを入力するにはキーパッドを使用しま 
す。 

5 

ワイヤレスアイコン： 802.11ワイヤレス機能がオンである場合、ア 
イコンが点灯します。 

6 

キャンセルボタン：ジョブを停止したり、メニューや設定を終了し 
たりします。 

7 

右矢印ボタン：メニューの設定を逆方向に進みます。 

8 

戻るボタン:前のメニューに戻ります。 

9 

左矢印ボタン:メニューの設定を進みます。 
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HP Officejet Pro 8600 Plus および HP Officejet Pro 8600 
Premium 



ラへ♦ル 

名称および説明 

1 

ワイヤレスアイコン： 802.11ワイヤレス機能がオンである場合、ア 
イコンが点灯します。 

2 

[ホームボタン]:他の画面から[ホーム]画面に戻ります。 

3 

コントロールパネル表示：画面をタッチして、メニューオプション 
を選択します。ディスプレイに表示されるアイコンの詳細につい 
ては、コントロールパネルディスプレイアイコンを參照してくだ 
さい。 

4 

[ヘルプボタン]:[ヘルプ]メニューを開きます。 

5 

右矢印ボタン:メニューの設定を逆方向に進みます。 

6 

キャンセルボタン:ジョブを停止したり、メニューや設定を終了した 
りします。 

7 

戻るボタン:前のメニューに戻ります。 

8 

左矢印ボタン:メニューの設定を逆方向に進みます。 


プリンタの コン ト ロー ルパネルの使用 
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コントロールパネルディスプレイアイコン 


アイコン 用途 


有線ネットワーク接続があることを示します。 


ワイヤレスネットワーク接続があることを示します。曲線 
の数によって信号強度が示されます。これは、インフラス 
トラクチャモード用です。詳しくは、 ワイヤレス通信用の 
プリンタのセットアツプを参照して〈ださい。 


ePrint がオンになっていることを示します。詳細は 、 JdR 
ePrint を参照してください。 


0 コピーまたは他のオプションの選択を行える画面を表示し 

ます。 


□ ファクスまたはファクス設定の選択を行える画面を表示し 
ます。 


H スキャンまたはスキャン設定の変更を行える画面を表示し 

ます。 
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(続き) 


アイコン 

用途 



HP Adds を使用できる画面を表示します。詳細は、 Printer 
Apps を参照してください。 



写真印刷オプションの調整を行える画面を表示します。 



レポートの作成、ファクスなどのメンテナンス設定の変更、 
ヘルプメニューの表示を行うためのセットアップ画面を表 
示します。画面で選択したトピックに関するヘルプメニュ 
—がコンピューター画面に表示されます。 

M 


オプションを選択するための[ネットワーク]画面を表示し 
ます。 

獻 

プリンター機能の詳細情報を提供します。 

HP Officejet Pro 
8600モデル 

Q 

HP Officejet Pro 
8600 Plus およ 
び HP Officejet 

インクの充填レベルなど、インクカートリッジ情報を確認 
できる画面を表示します。インクカートリッジに注意が必 
要なときには、このアイコンに赤いボーダーが表示されま 
す。 

注記 インクレベルの警告機能とインジケータは、推定イン 
クレベルを表示します。インク残量の低下を警告するメッ 
セージがディスプレイに表示されたら、印刷に遅れが生じ 
ないように印刷プリントカートリッジを交換の準備をして 
ください。インクカートリッジを交換する必要があるの 
は、交換のメッセージが表示された場合だけです。 


プリンタのコントロールパネルの使用 
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(続き） 

アイコン_用途 

Pro 8600 
Premium モ丁ノレ 


64(1 泰 


自動応答機能のステータスを表示します。[自動応答]を夕 
ツチして、オンまたはオフにします。詳細は、 応答モード 
(自動応答）の設定 を參照して〈ださい。 


&CG 天然資源を節約し、印刷時の影響を削減するために有効な 

プリンターの機能について説明した画面が表示されます。 

ヒントー部の機能の設定をこの画面から行うこともでき 
ます。 



プリンタの設定変更 


プリンタのモードや設定の変更、レポートの印刷、またはヘルプを参照 
するには、プリンタのコントロールパネルを使用します。 


-：?：- ヒントプリンターがコンピューターに接続されている場合、 HP プ 
リンターソフトウェア、 HP Utility (Mac OS X)、 EWS など、お使い 
のコンピューターで使用できる HP ソフトウェアツールを使ってプ 
リンターの設定を変更することもできます。ツールの詳細は、 プリ 
ンタ管理ツール を参照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* モードの選択 
• プリンタの設定変更 


モードの選択 

コントロールパネルディスプレイのメインメニューには、使用可能な 
モードが表示されます。 
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啟注記モ _ ドを選択するには、_ (左矢印）または ► (右矢印）をタツチ 
して使用可能なモ _ ドを表示し、使用するモ _ ドのアイコンをタツ 
チして選択します。コントロールパネルディスプレイの指示に従 
つて、ジョブを実行します。ジョブが終了すると、コントロールパ 
ネルのディスプレイはメインメニューに戻ります。 


別のモードを選択するには 

メインメニューに戻るには、' t ) (戻るボタン）をタッチします。嚤（左矢 
印）または(右矢印）をタッチして使用可能なモ _ ド間をスクロ _ ルし 
て、アイコンをタッチして使用するモードを選択します。 

モードの設定を変更するには 

1. モードを選択した後で、矢印ボタンをタッチして使用可能な設 
定間をスクロールし、変更する設定を選択してタッチします。 

2. ディスプレイ上の指示に従って設定を変更し、 [完了] をタッチ 
します。 


& 注記直前のメニューに戻るには、 Id (戻るボタン）をタッチします。 


プリンタの設定変更 

プリンタの設定変更、または レポー トの印刷を実行するには、 [セット 
アップ]メニューで 以下のオプションを使用します。 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. 矢印ボタンをタッチしてメニュー間をスクロールします。 

3. メニューをタッチしてメニューまたはオプションを選択しま 
す0 


& 注記直前のメニューに戻るには、(戻るボタン）をタッチします。 


プリンタのモデル番号を調べる 

プリンタ前面に記載されているモデル名とは別に、本プリンタには固有 
のモデル番号があります。この番号は、サポートを利用するときに、プ 
リンタで利用できるサプライ品またはアクセサリを確認するために使 
用します。 


モデル番号は、インクカートリツジのアクセスドアの内部にある、イ 
ンクカートリツジの側のラベルに記載されています。 


プリンタのモデル番号を調べる 23 
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印刷メディアの選択 

本プリンターは、ぼとんどの種類のオフィス用紙に対応しています。大 
量に用紙を購入する前に、さまざまな用紙を試してみることをお勧めし 
ます。最高の印刷品質を得るには、 HP の用紙をご利用ください 。 HP 
メディアの詳細については 、 HP Web サイト ( www . hp . com ) にアクセス 
してください。 


[(ColorLokl 

TECHNOLOGY 


HP は一般文書の印刷やコピーには ColorLok 
ロゴが入った普通紙をお勧めしています。 
ColorLok ロゴが入った用紙はすべて高い信頼 
性および印刷品質基準に適合するよう独自に 
テストされており、通常の普通紙に比べ、くっ 
きり鮮明な黒色を再現し、乾燥が速い文書を実 
現します 。 ColorLok ロゴ入り用紙は、さまざま 
な重さとサイズのものがメーカーにより提供 
されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します c 
• 推奨する印刷およびコピー用紙 

- 推奨するフォト印刷用紙 
• 用紙の選択、使用に関するヒント 


推奨する印刷およびコピー用紙 

最高画質で印刷するには、印刷するプロジェクトのタイプに合わせて設 
計された HP 専用紙を推奨します。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP ブローシャ 
用紙 

HP プロフェツ 
シヨナル用紙 

両面印刷に対応できるように、両面に光沢または 
つや消しコーティングが施されています。カタロ 
グ、宣伝用リーフレットなど、プロフェッシヨナ 
ル品質のマーケティング資料の印刷や、レポート 
のカバー、カレンダに使用するビジネス用のグラ 
フィックの印刷にお勧めします。 

HP プレミアム 
プレセンテーシ 
ヨン用紙 

HP プロフェツ 
シヨナル用紙 

両面印刷用のつや消しで厚い用紙で、プレゼンテ 
—シヨン、企画書、レポート、ニュースレターな 
どに適しています。厚手で印象的な外観です。 
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(続き) 


HP インクジェ 
ット用上質普通 
紙（両面） 

HP インクジエツト用上質普通紙を使用すると、ハ 
イコントラストの色とシャープな文字で印刷され 
ます。ある程度の厚みがあり両面カラー印刷をし 
ても裏写りしないため、ニュースレターやレポー 
卜、広告などにお勧めします。 ColorLok テクノロ 
ジーの使用により、にじみが少なく、深みのある 
黒と鮮明な色を実現しています。 

HP プリント用 
紙 

HP プリント用紙は、高品質の多目的用紙です。標 
準の多目的用紙やコピー用紙と比べて、見た目も 
質感も重量感のあるしっかりした文書を作成でき 
ます 。 ColorLok Technology の使用により、にじみ 
が少なく、深みのある黒と鮮明な色を実現してい 
ます。 

HP オフ イス 用 
紙 

HP オフィス用紙は、高品質の多目的用紙です。コ 
ピー、原稿、メモなど、毎日の使用に適していま 
す。 ColorLok テクノロジーの使用により、にじみ 
が少なく、深みのある黒と鮮明な色を実現してい 
ます。 

HP オフ イス 用 
再生紙 

HP オフィス用再生紙は、リサイクル繊維を30% 
含む高品質の多目的用紙です。にじみの少ない、 
くっきり鮮明な色を再現する ColorLok テクノロ 
ジ _ を採用しています。 

HP プレミアム 
プラスフォト用 
紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
エツシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、汚れにく〈扱いやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気への抵抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 
x 15 cm (4 x 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サテ 
ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。 
ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンス 
フォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾〈ので汚れにくく 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
抵抗性に優れています。プリントシヨツプの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、8.5 x 11インチ、10 x 15 cm (4 x 6イン 
チ)、13 x 18 cm (5 x 7 インチ）などがあり、いずれ 
も光沢またはソフト光沢（サテンつや消し）という 

2種類の仕上げがあります。ドキュメントを長持 
ちさせる無酸性用紙です。 
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(続き) 


HP ェヴリデイ 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷 

フォト用紙 

できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾くので取り扱いが簡単です。 
インクジェットプリンターで使用すれば、鮮明で、 
くっきりしたイメージが得られます。半光沢仕上 
げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチおよび10 
x 15 cm のサイズがあります。長期保存文書向け 
の中性紙です。 

HP アイロンプ 
リント紙 

アイロンプリント紙（カラー生地用、淡色または白 
地用）を使用すると、デジタル写真からオリジナ 
ル T シャツを作成できます。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からご注文いただけます n 製 
品&サービス にアクセスし、 Ink , toner & paper を選択します。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


推奨するフォト印刷用紙 

印刷をより美し〈仕上げるには、印刷するプロジェクトのタイプに合わ 
せて設計された HP 専用紙を使用することをお勧めします。国/地域に 
よっては、入手できない用紙もあります。 

国/地域によっては、入手できない用紙もあります。 


HP プレミアム 
プラスフォト用 
紙 

HP の高画質フォト用紙は、厚手の用紙で、プロフ 
ェッシヨナル品質の写真の印刷にお勧めします。 

速乾性があるため、汚れにく く扱いやすい用紙で 
す。水、染み、指紋、湿気への抵抗性に優れてい 
ます。用紙サイズには、 A 4、8.5 x 11 インチ、10 
x 15 cm (4 x 6インチ)、13 x 18 cm (5 x 7インチ） 
などがあり、いずれも光沢またはソフト光沢（サ亍 
ンつや消し）という2種類の仕上げがあります。 
ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙です。 

HP アドバンス 
フォト用紙 

この厚手のフォト用紙はすぐ乾くので汚れにくく 
取り扱いが簡単です。水、染み、指紋、湿気への 
抵抗性に優れています。プリントシヨップの仕上 
がりに似た印刷品質が得られます。用紙サイズに 
は、 A 4、 8.5 x 11インチ、 10 x 15 cm (4 x 6 イン 
チ)、 13 x 1 8 cm (5 x 7 インチ）があり、それぞれ光 
沢または半光沢（サテンつや消し）仕上げがありま 
す。ドキュメントを長持ちさせる無酸性用紙で 
す。 
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(続き） 

HP ェヴリデイ 
フオト用紙 

カラフルな一般のスナップ写真を低コストで印刷 
できる、カジュアルな写真印刷向け用紙です。手 
ごろな価格で、すぐ乾くので取り扱いが簡単です。 
インクジェットプリンターで使用すれば、鮮明で、 
〈つきりしたイメージが得られます。半光沢仕上 
げで、 8.5 x 11 インチ、 A 4、4 x 6 インチおよび10 
x 15 cm のサイズがあります。長期保存文書向け 
の中性紙です。 

HP フォトバリ 
ューパック 

HP フォトバリューパックは、お使いの HP プリ 
ンターで手ごろな価格でラボ品質の写真を印刷で 
きる、 HP 製インクカートリッジと HP アドバンス 
フォト用紙の便利なパッケージです。 HP 製イン 
クと HP アドバンスフォト用紙は、組み合わせて 
使用すると鮮明な色が長続きする写真を印刷でき 
るように作られています。休暇中の写真を印刷し 
たり、複数の写真を印刷して共有する場合に最適 
です。 


HP 用紙やサプライ品は、 www . hp . com からご注文いただけます。製 
品&サービス にアクセスし、 Ink , toner & paper を選択します。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 


用紙の選択、使用に関するヒント 

最高の結果を得るには、次のガイドラインに従って〈ださい。 

• プリンタの仕様に適合した用紙を必ず使用してください。詳細につ 
いては、 メディア仕様 を參照してください。 

• トレイまたは自動ドキュメントフィーダ （ ADF ) には一度に1種類 
の用紙のみをセットしてください。 

• トレイや ADF をセットする際は、用紙が正し〈セットされているこ 
とを確認してください。詳細については、 メディアのセット または 
自動ドキュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット を參照してく 
ださい。 

• トレイまたは ADF にメディアを入れすぎないでください。詳細に 
ついては、 メディアのセット または 自動ドキュメントフィーダ 
( ADF ) への原稿のセット を参照してください。 

• 紙詰まり、印刷品質の低下など印刷上の問題を防止するため、トレ 
イまたは ADF に以下の用紙をセットするのはおやめください： 

。貼り継ぎした用紙 

。損傷や丸まっている、またはしわのある用紙 
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。切抜きやミシン目のある用紙 

。強いテクスチャ、エンボスのあるメディアやインクをはじく用紙 
。非常に軽量の用紙または簡単に伸張する用紙 
。ホチキスやクリップが付いた用紙 

歐注記これらのガイドラインに従っていないページを含むドキュ 
メントをスキャン、コピー、ファクスする場合は、スキャナのガ 
ラス面を使用してください。詳細は、 スキャナのガラス面への原 
稿のセットを参照して〈ださい。 


スキヤナのガラス面への原稿のセツト 

ガラス面に原稿をセツトすると、最大で A 4 サイズまたはレターサイズ 
までの原稿をコピー、スキヤン、またはファクスすることができます。 


歐注記ガラス面や原稿押さえに汚れが付着していると、特殊機能の多 
くが正常に機能しなくなる可能性があります。詳細については 、 f 
リンタの保守を參照してください。 


スキヤナのガラス面に原稿をセットするには 

次の手順を実行して、スキヤナのガラス面に原稿をセットします。 

1. スキヤナのカバーを持ち上げます。 

2. 印刷面を下にして原稿をセットします。 

分ヒント 原稿のセット方法については、ガラス面の端に示さ 
れているガイドを參照してください。 
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3. カバーを閉じます。 


自動ドキュメントフイーダ （ ADF ) への原稿のセット 

片面、1ページまたは複数ページの A 4 またはレターサイズの文書は、 
自動ドキュメントフイーダトレイにセットして、コピー、スキヤン、 
またはファクスすることができます。 


A 注意 ADF に写真をセットしないでください。写真が破損する可能 
性があります。デバイスでサポートされているメディアだけを使 
用します。詳細は、 用紙の選択、使用に関するヒント を参照してく 
ださい。 

歐注記 ADF でスキヤン、コピー、またはファックスすることができ 
るのは、 A 4 またはレターサイズの片面の文書だけです。 ADF は、 
両面の文書やその他の用紙サイズをサポートしていません。 

注記[ページに合わせる]コピーなど、一部の機能は原稿を ADF に 
セットすると動作しません。原稿はガラス面にセットして〈ださ 
い。 

ドキュメントフイーダトレイには、プリンターモデルに応じて最大 
35または50枚の A 4 またはレターサイズの普通紙をセットできま 
す。 


ドキュメントフィーダトレイに原稿をセツトするには 

次の手順を実行して自動ドキュメントフィーダに文書をセットしま 
す。 

1. ドキュメントフィーダトレイに、印刷面を上にして原稿をセ 
ットします。文書の先頭が先に取り込まれるようにセットし 
てください。自動ドキュメントフィーダに用紙をスライドさ 
せます。正しくセットされると音が鳴るか、セットした用紙を 
認識したことを示すメッセージがディスプレイに表示されま 
す。 


分ヒント原稿を自動ドキュメントフイーダにセツトする方 
法については、ドキュメントフイーダトレイにある図を參 
照してください。 


自動ドキュメントフイーダ （ADF) への原稿のセット 
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2. 用紙の両端に当たって止まるまで、横方向用紙ガイドをスライ 
ドさせます。 


歐注記プリンタのカバーを持ち上げる前に、ドキュメントフイーダ 
トレイから原稿をすべて取り出してください。 


メディアのセット 

このセクションでは、プリンタに用紙をセットする手順を説明します。 
このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 標準サイズの用紙のセット 
* 封筒のセット 
• 力ードとフォト用紙のセット 
• カスタムサイズの用紙のセット 

標準サイズの用紙のセット 
用紙をセットするには 

次の指示に従って、標準用紙をセットします。 

1. トレイ1を引き出します。 
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2. 印刷面を下にしてトレイの中央にメディアを挿入します。メ 
ディアの束が横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイド 
の用紙ラインより低いことを確認してください。 


歐注記印刷中は、用紙をセツトしないでください。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セツトした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを再度挿入します。 




封筒のセット 

封筒をセットするには 

次の指示に従って、封筒をセットします。 

1. トレイ1を引き出します。 



メディアのセット 


31 









第 1 章 


2. 封筒を図に従って印刷面を下にして挿入します。封筒の束が 
トレイのラインからはみ出さないよう確認します。 



歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セットした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを再度挿入します。 

4. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



カードとフォト用紙のセット 

力ードとフォト用紙をセットするには 
次の指示に従って、フォト用紙をセットします。 
1. トレイ1を引き出します。 
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2. 印刷面を下にしてトレイの中央にメディアを挿入します。メ 
ディアの束が横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイド 
の用紙ラインより低いことを確認してください。 

歐注記印刷中は、用紙をセットしないでください。 

3. メディアガイドをスライドし、セットした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを再度挿入します。 

4. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



カスタムサイズの用紙のセット 

カスタムサイズの用紙をセットするには 

次の指示に従って、カスタムサイズの用紙をセットします。 

A 注意プリンターでサボートされているカスタムサイズのメディア 
だけを使用します。詳細は、 メディア仕様 を參照してください。 

歐注記トレイ2に普通紙だけをセットします。 

1. トレイ1を引き出します。 



メディアのセット 
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2. 印刷面を下にしてトレイの中央にメディアを挿入します。メ 
ディアの束が横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイド 
の用紙ラインより低いことを確認してください。 


歐注記印刷中は、用紙をセツトしないでください。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セツトした用紙サイズに合わ 
せて調整してから、トレイを再度挿入します。 



4. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



メモリデバイスの揷入 

デジタルカメラで写した写真を保存しておくのにメモリカードを使用 
している場合は、メモリカードをプリンタに挿入し、写した写真を印 
刷したり保存したりすることができます。 


A 注意アクセス中にメモリカードを取り外そうとすると、力ード内の 
ファイルが損傷することがあります。フォトランプが点滅してい 
ない場合にのみ、力ードを安全に取り外すことができます。また、 
複数のメモリカードを同時に装着することも絶対に避けてくださ 
し、。メモリカード内のファイルが損傷します。 
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歐注記プリンタは、暗号化されたメモリカードをサボートしていま 
せん。 


サボートされているメモリカードの詳細については、 メモリデバイス 
の仕様を參照してください。 


メモリカ_ドを挿入するには 

次の手順を実行してメモリカードをプリンターに挿入します。 

1. メモリカードのラベルが上、接点がプリンタ側を向くように 
メモリカードを持ちます。 

2. メモリカ _ ドを対応するメモリカ _ ドスロットに揷入しま 
す。 


歐注記複数のメモリカードを挿入することはできません。 


ストレージデバイスに接続するには 

1. デジタルカメラを接続している場合、カメラの USB モードを 
ストレ _ ジモ _ ドに変更し、 USB ケ _ ブルの一方の端をカメ 
ラに接続します。 


歐注記ストレージモードを表すには、カメラによってさまざ 
まな用語が用いられています。例えば、一部のカメラには 
[デジタルカメラ]の設定と[ディスクドライブ]設定があ 
ります。このような場合、[ディスクドライブ]設定がスト 
レ_ジモ_ド設定になります。カメラのストレ_ジモ_ 
ドが機能しない場合は、カメラのファームウエアのアップグ 
レードが必要な場合があります。詳細については、カメラに 
付属のマニュアルを參照してください。 


2. USB ストレージデバイスまたはカメラの USB ケーブルのも 
う一方の端をプリンター前面の USB ポートに揷入します。 


& 注記サイズの制限により USB デバイスがこのポートに合わない 
か、デバイスのコネクタが11 mm (0.43インチ）より短い場合、こ 
のポートでデバイスを使用するには、 USB 延長ケーブルをお買い求 
めいただく必要があります。サボートする USB デバイスの詳細に 
ついては、メモリカードの仕様を參照してください。 


メモリデバイスの挿入 
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アクセサリのインスIル 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 両面印刷ユニットのインス I ル 

• トレイ2の取り付け 
• トレイの設定 

• プリンタードライバでのアクセサリの有効化 

両面印刷 ユニッ トのインストール 

自動的に用紙の両面に印刷できます。両面印刷ュニットの詳細につい 
ては、 両面印刷 （2 面印刷) を参照してください。 

両面印刷ユニットを取り付けるには： 


両面印刷ュニットをプリンターの背面に、所定の位置まで差し込みま 
す。インストールする時は両面印刷ュニットのボタンはいずれも押さ 
ないで〈ださい。プリンターから取り外す時に押します。 



トレイ2の取り付け 

歐注記この機能は、一部のプリンターモデルで使用できます。 
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トレイ 2 には普通紙250枚までセツト可能です。注文の詳細について 
は、 HP サプライ品とアクセサリを参照してください。 


トレイ2を取り付けるには 

1. トレイを開梱し、梱包テープと梱包材を取り除き、設置場所に 
トレイを置きます。安定した平らな場所に設置する必要があ 
ります。 

2. プリンターの電源を切り、電源コードのプラグを取り外してく 
ださい。 

3. プリンターをトレイの上に設置します。 


A 注意プリンタの底部に指や手をはさまないように注意し 
てください。 


4. 電源コードを接続し、プリンターの電源を入れます。 

5. プリンタードライバでトレイ2を有効にします。詳細につい 
ては' プリンタードライバでのアクセサリの有効化 を参照し 
てください。 

トレイ2にメディアをセツトするには 

1. トレイ正面下部をつかみ、トレイをプリンターから引き出しま 
す0 



アクセサリのインストール 
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2. 印刷面を下にしてトレイの中央に用紙を揷入します。用紙の 
束が横方向用紙ガイドのラインに沿っていて、ガイドのライン 
より低いことを確認してください。 


歐注記トレイ2には普通紙しかセツトできません。_ 

3. メディアガイドをスライドし、セツトした用紙サイズに調整 
します。 



4. トレイをゆっくりと再度挿入します。 


5. 排紙トレイの拡張部を引き出します。 



トレイの設定 


歐注記トレイ2はオプション品です。注文の詳細については、 印刷用 
サプライ品のオンライン注文 を参照してください0 

トレイを設定するには、トレイ2を取り付けてオンにする必要があ 
ります。 


デフオルトでは、プリンターはトレイ1から給紙するよう設定されて 
います。トレイ1が空の場合、プリンターはトレイ2(揷入され、メデ 
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ィアがセットされている場合）から給紙します。以下の機能を使用し 
て、このデフオルト設定を変更できます。 

• トレイロック：トレイをロックして特殊な用紙を保護し、レターへ 
ッドやあらかじめ印刷された用紙が誤って使用されないようにしま 
す。文書の印刷中に用紙切れになった場合、ロックしたトレイのメ 
ディアが印刷ジョブを完了するために使用されることはありませ 
ん〇 

• デフオルトのトレイ：この機能を使用して、プリンターが最初にメ 
ディアを給紙するトレイを設定します。 


歐注記トレイロックとデフオルトトレイ設定を使用するには、プリ 
ンタソフトウェアで自動トレイ選択オプションが選択されていな 
ければなりません。プリンタがネットワーク上にありデフオルト 
トレイを設定すると、設定はプリンタの全ユーザに影響します。 


トレイ2は普通紙のみをセツトするようデザインされています。 

次の表には、それぞれの印刷ニーズに応じてトレイ設定を使用する方法 
が一覧されています。 


実行内容... 

手順 

両方のトレイに同じメディアをセ 
ットし、1つのトレイが空になつ 
た場合もう1つのトレイからプ 
リンタが給紙するよう設定する。 

• トレイ1とトレイ2にメディ 
アをセットします。詳細につ 
いては、メディアのセットを參 
照してください。 

• トレイロックが無効にされて 
いることを確認します。 

特殊メディアと普通紙の両方 
( OHP フィルムまたはレターへッ 
ドなど）をトレイにセットする。 

• 特殊なメディアはトレイ1に、 
普通紙はトレイ2にセットし 
ます。 

• デフオルトトレイがトレイ2 
に設定されていることを確認 
します。 

• トレイロックがトレイ1に設 
定されていることを確認しま 
す。 

両方のトレイにメディアをセット 
するが、プリンタがどちらかの卜 
レイから最初に給紙するよう設定 
する。 

• トレイ1とトレイ2にメディ 
アをセットします。 

• デフオルトトレイが目的の卜 
レイに設定されていることを 
確認します。 


アクセサリのインストール 
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トレイを設定するには 

1.プリンタの電源がオンであることを確認します。 

2 ■►(右矢印)、 [セットアップ]、[基本設定] を順にタッチし、 [デ 
フォルトトレイ] または [トレイのロック] を選択します。 

3. 目的のトレイ設定を変更し、 [OKI または [適用] をクリックし 
ます。 

プリンタードライバでのアクセサリの有効化 

• アクセサリを有効にするには （ Windows ) 

• アクセサリを有効にするには (Mac OS X ) 

アクセサリを有効にするには ( Windows ) 

1. [スタート] をクリックして [設定] をクリック し、[プリンタ] ま 
たは [プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、次に [プリンタ] をダブルクリックします。 

2■プリンタのアイコンを右クリックしてから、 [プロパティ] を選 
択します。 

3. [デバイス設定] タブを選択します。有効にするアクセサリを 
クリックし、ドロップダウンメニューの[装着済み]をクリッ 
クし、 [ OK ] をクリックします。 

アクセサリを有効にするには (Mac OS X ) 

Mac OS 父では、プリンターソフトウェアをインス！ルすると、プ 
リンタードライバですべてのアクセサリが自動的に有効になります。 
アクセサリを後から追加する場合は、次の手順に従います。 

1. [システム環境設定] を開き、 [プリントとファクス] を選択しま 
す。 

2. プリンターのリストからプリンターを選択し、 [オプションと 
サプライ品] をクリックします。 

3. [ ドライバ] タブをクリックします。 

4 . インストールするオプションを選択し、 [ OK ] をクリックしま 

す0 ^ 
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プリンタの保守 

このセクションでは、プリンタを最高の状態に保つための方法について 
説明します。必要に応じて、次のメンテナンス手順を実行して〈ださ 
い。 


• スキヤナガラスのクリー ニン グ 

• 外側のクリーニング 

• 自動トキユメントフイ_夕のクリ_ニンワ 

スキヤナガラスのクリーニング 

& 注記スキヤナガラス、スキヤナの保護シート、またはスキヤナフ 
レームの ほこりや汚れにより、パフオーマンスが低下したり、スキ 
ヤンの品質が低下したり、コピーを特定のページサイズに合わせる 
などの特殊機能の正確さが損なわれたりすることがあります。 


スキヤナガラスをクリーニングするには 

1. プリンタの電源を切ります。詳細は、 プリンタの電源を切る を 
參照してください。 

2. スキヤナのカバーを持ち上げます。 

3. あまり強くないガラス用洗剤を吹き付けた、柔らかい、糸くず 
のない布でガラスと帯状のガラス部分をクリ_ニングします。 
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乾いた、柔らかい、糸くずのない布でガラスの水分を拭き取り 
ます。 



A 注意スキャナガラスのクリーニングにはガラス用洗剤以 
外使用しないでください。研磨剤、アセトン、ベンゼン、四 
塩化炭素などを含む洗剤は使用しないでください。これら 
の成分は、スキャナガラスを傷める可能性があります。ま 
た、イソプロピル アルコールの 使用も避けてください。ガ 
ラス面に縞模様が残ることがあります。 

注意ガラス用洗剤をガラス面に直接吹き付けないでくだ 
さい。ガラス用洗剤を多く吹き付けると、洗剤が本体内に入 
り、スキヤナを傷めることがあります。 


4. スキヤナのカバーを閉じて、プリンタの電源を入れます。 
外側のクリーニング 


△警告プリンターのクリーニングを行う前に、の（電源ボタン）を押 
して電源をオフにした後、電源コードをコンセントから抜きます。 

ぼこりや汚れ、しみなどは、水分を少し含ませた、糸くずのでない柔ら 
かい布で拭きとってください。プリンタ外装は、クリーニングする必要 
はありません。プリンタのコントロールパネルやプリンタの内部に 
は、液体などをかけないようにしてください。 

自動ドキュメントフイーダのクリーニング 

自動ドキュメントフイーダが一度に用紙をまとめて給紙してしまった 
り、普通紙をまったく給紙しない場合、口 ーラ _ やセパレータパッド 
をクリーニングして〈ださい。自動ドキュメントフイーダのカバ_を 
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開き、口ーラーとセパレータパッドをクリーニングして、カバーを閉 
じてください。 

口ーラーやセパレータパッドをクリーニングするには 

1. ドキュメントフィーダトレイから原稿をすべて取り除きま 
す。 

2. 自動ドキュメントフィーダのカバー （1) を外します。 
これにより、口ーラー (2) とセパレーターパッド (3) に簡単にア 
クセスできるようになります。 



3. きれいな糸くずの出ない布を蒸留水に浸し、余分な水分を絞り 
ます。 

4. 湿った布を使用して、口_ラ_やセパレ_タパッドからカス 
を拭き取ります。 


歐注記蒸留水でカスが取れない場合は、イソプロピル（消毒 
用）アルコールを使用してみます。 


5. 自動ドキュメントフイーダのカバーを閉じます。 


プリンタの保守 43 

















第 1 章 


プリンタの電源を切る 

d > (電源ボタン）を押して、プリンターの電源をオフにします。電源ラ 
ンプが消灯してから、電源コードを抜いたりテーブルタップをオフに 
してください。 


A 注意プリンタの電源を正しく切らないと、インクホルダーが正し 
い位置に戻らず、インクカートリッジに問題が発生して印刷品質に 
悪影響を与えることがあります。 

注意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りない力ートリッジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリッジが足りない場合、 
プリンターの電源をオフにしないでください。 
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2 印刷 

印刷設定のぼとんどは、ソフトウエアアプリケーションによって自動 
的に行われます。印刷品質の変更、特定の種類の用紙への印刷、特殊 
機能を使用する場合のみ、手動で設定を変更する必要があります。ド 
キユメントに最適な印刷メディアの選択の詳細は、印刷メディアの選択 
を参照してください。 印刷メディアの選択 . 

印刷ジョブを選択して続行します。 



ドキュメントの印刷 

ta 

ブロー シャの印刷 


封筒の印刷 


写真を印刷する 


特殊な用紙およびカスタムサイズ 

の用紙の印刷 


フチ無し文書の印刷 


ドキュメントの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 文書の印刷 （ Windows ) 

• 文書の印刷 (Mac OS X ) 

& 注記 HP の ePrint 機能を使用して電子メールメツセージや添付フ 
アイルから印刷することができます。詳細は 、 HP ePrint を參照して 
ください。 


印刷 
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文書の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ テイ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. 印刷の向きを変更するには [レイアウト] タブを使用して、 用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するには 
[用紙/品質] タブを使用します。モノクロ印刷を実行するに 
は、 [詳細設定] ボタンをクリックして、 [グレースケールで印刷] 
オプションを変更します。 

6. [ OK ] をクリックします。 

7. 印刷を開始するには、 [印刷] または [ OK ] をクリックします。 
文書の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル] メ 
ニューの [ページ設定] をクリックします。 

歐 注記[ページ設定] メニュー項目が表示されていない場 
合は、手順3に進みます 0 _ 

b . [対象 プリ ンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ] ポップァップメニューで用紙サイズを選択 
し、 [ OK ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーションの [印刷] メニューで 
[印刷] をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイ ズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 
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6. 印刷するプロジェクトに合わせて、ポップアップメニューで 
表示されるオプションの印刷設定を変更します。 


歐注記オプションが表示されない場合は、 [プリンタ] ポップ 
アップメニューの横の青色の三角マークをクリックしてく 
ださい。 


7. 印刷を開始するには、 [印刷] をクリックします。 

ブロ _シャの印刷 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 

• /《ンフレツトの印刷 (Windows) 

• パンフレツトの印刷 （ MacOSX ) 


& 注記 HP の ePrint 機能を使用して電子メールメツセージや添付フ 
アイルから印刷することができます。詳細は、 HP ePrint を參照して 
ください。 


パンフレツトの印刷 （ Windows ) 

歐注記すべてのプリントジョブのプリント設定を設定するには、プ 
リンタに付属している HP ソフトウェアで変更します。 HP ソフト 
ウェアの詳細については、 プリンタ管理ツール を参照してください。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で [印刷] をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイアログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプシ 
ヨン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. 印刷の向きを変更するには [レイアウト] タブを使用して、 用 
紙トレイ、用紙タイプ、用紙のサイズ、品質設定を変更するには 
[用紙/品質] タブを使用します。モノクロ印刷を実行するに 
は、 [詳細設定】 ボタンをクリックして、 [グレースケールで印刷] 
オプションを変更します。 
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6. [ OK ] をクリックします。 

7. 印刷を開始するには、[印刷]または [ OK ] をクリックします。 

パンフレツトの印刷 （ MacOSX ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーションで、[ファイル]メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 

歐注記[ページ設定]メニュー項目が表示されていない場 
合は' 手順3に進みます。_ 

b . [対象プリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ]ポップァップメニューで用紙サイズを選択 
し、 [ OK ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーションの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 

6. ポップアップメニューで[用紙の種類/品質]をクリックし、以 
下の設定を選択します。 

• [< ui . element > 用紙の種類 </ uLelement > :]適切なブローシ 

ャの用紙の種類 

• [品質：][標準] または [高画質] 

&注記これらのオプションが表示されない場合は、[プリン 
夕]ポップアップメニューの横の青色の三角マークをクリ 
ックしてください。 

7. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 

封筒の印刷 

次の特徴がある封筒は使用しないでください。 

• 光沢仕上げの封筒 

• 糊付き、留め具付き、または窓付きの封筒 
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• 厚みがあるか、定型外か、または縁が丸みを帯びている封筒 
• しわ、裂け目、破損がある封筒 

プリンターにセツトする封筒は、きっちりと折り目があることを確認し 
ます。 


歐注記封筒の印刷の詳細については、使用しているソフトウェアに用 
意されている説明書をご覧ください。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

• 封筒の印刷 （ Windows ) 

• 封筒の印刷 (Mac OS X ) 

封筒の印刷 ( Windows ) 

1. 印刷面を下に向けてトレイに封筒をセットします。詳細は 、 A 
ディアのセット を参照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で [印刷] をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、[プロパティ]ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは[プロパティ]、[オプシ 
ヨン】、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス]などの 
名前になっています。 

5. [レイアウト] タブで、印刷の向きを [横] に変更します。 

6. [用紙/品質] をクリックして、 [用紙サイズ] ドロップダウンリ 
ストから適切な封筒の種類を選択します。 


* ヒントダイアログボックスの他のタブにある機能を使用 
すると、その他の印刷ジョブオプションを変更できます。 

7. [ OK ] をクリックして、 [印刷] または [ OK ] をクリックして印刷 
を開始します。 


封筒の印刷 
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封筒の印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに封筒をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル】 メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 

歐注記[ページ設定]メニュー項目が表示されていない場 
合は、手順3に進みます0_ 

b . [対象 プリ ンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイ 
ズを選択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で [印刷] をクリックします。 

4. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから適切な封筒のサイズ 
を選択します（利用可能な場合)。 

6. [用紙の方向] オプションを選択します。 

歐 注記 これらのオプションが表示されない場合は、 [プリン 
夕]ポップアップメニュ _ の横の青色の三角マ _ クをクリ 
ックしてください。 

7. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。 [印刷] をクリック 
して印刷を開始します。 

写真を印刷する 

未使用のフォト用紙を給紙トレイに置いたままにしないで〈ださい。 
用紙が波打って印刷品質が低下することがあります。フォト用紙は印 
刷前に平らにしておいてください。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

* フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

• フォト用紙へのフォト印刷 （ MacOSX ) 

• メモリデバイスからの写真の印刷 

& 注記 HP の ePrint 機能を使用して電子メールメッセージや添付フ 
ァイルから印刷することができます。詳細は 、 HP ePrint を参照して 
ください。 
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フォト用紙への写真の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
參照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で [印刷] をクリックします。 

3. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

4. 設定を変更するには、プリンターの [プロパティ] ダイァログ 
ボックスを開くオプションをクリックします。 

ソフトウェアによっては、このオプションが [プロ パ テイ]、[才 
プション]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] な 
どの名前になっています。 

5. [用紙/品質] タブで、 [メディア] ドロップダウンメニューから 
適切なフォト用紙の種類を選択します。 

6. [詳細] をクリックし、 [出力品質] ドロップダウンメニューから 
[高画質] または [最大 DPI ] を選択します。 

7. 写真をモノクロで印刷するには、 [グレースケール] ドロップダ 
ウンメニューをクリックして、次のオプションのいずれか1 
つを選択します。 

• [高品質グレースケール]: このオプションでは、使用可能なす 
ベての色を使用して写真をグレースケールで印刷します。 
滑らかで自然なグレ_の色合いが生成されます。 

• [モノクロのみ]: このオプションでは、黒インクを使用して 
写真をグレースケールで印刷します。この場合、異なるパ 
ターンの黒いドットでグレーの色合いが生成されるので、 
印刷されたイメージはきめが粗くなります。 

8. [ OK ] をクリックして、 [印刷] または [ OK ] をクリックして印刷 
を開始します。 


写真を印刷する 


51 



第 2 章 


フォト用紙へのフォト印刷 （Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳しくは、 メディアのセット を 
參照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、 [ファイル] メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 

歐注記[ページ設定]メニュー項目が表示されていない場 
合は、手順3に進みます0 _ 

b . [対象 プリ ンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ] ポップァップメニューで用紙サイズを選択 
し、 [0 K ] をクリックします。 

3. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの [ファイル] メニュ 
—から、 [プリント] をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ] ポップアップメニューから適切な用紙サイズを 
選択します（利用可能な場合)。 

6. ポップアップメニューで [用紙の種類/品質] をクリックし、以 
下の設定を選択します。 

• [< ui . element > 用紙の 種類 </ ui . element > :】：適切なフォト用 

紙の種類 

• [品質： ] [高画質] または [最大 dpi ] 

歐注記これらのオプションが表示されない場合は、[プリン 
夕]ポップアップメニュ _ の横の青色の三角マークをクリ 
ックしてください。 
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7. 必要に応じて、フォトオプションとカラーオプションを変更 
します。 

a . [カラーオプション] の横の三角マークをクリックして、適 
切な [写真の修正] オプションを選択します。 

• [オフ] 画像に自動調整を適用しません。 

• [標準]自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度 
に調整します。 

b . 写真をモノクロで印刷するには、[カラー]ポップアップメ 
ニュ _ から[グレースケール]をクリックして、次のオプシ 
ョンのいずれか1つを選択します。 

• [高品質]このオプションでは、使用可能なすべての色を使 
用して写真をグレースケールで印刷します。滑らかで自 
然なグレーの色合いが生成されます。 

• [黒プリントカートリッジのみ] このオプションでは、黒 
インクを使用して写真をグレースケールで印刷します。 
この場合、異なるパターンの黒いドットでグレーの色合 
いが生成されるので、印刷されたイメージはきめが粗く 
なります。 

8. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。 [プリント] をクリ 
ックして印刷を開始します。 

メモリデバイスからの写真の印刷 

USB ストレ_ジデバイス（キ_チェ_ンドライブやポ_タブルハ_ 

ドドライブなど）をプリンター背面の USB ポートに接続できます。 

メモリデバイスの使用方法については、 メモリデバイスの挿入 を參照 
してください。 


△注意アクセス中にメモリデバイスを取り外そうとすると、メモリ 
デバイス内のファイルが損傷することがあります。 ステー タスラ 
ンプが点滅していない場合にのみ、メモリカードを安全に取り外す 
ことができます。 


指定の写真を印刷するには 


& 注記この機能は、メモリデバイスに DPOF (Digital Print Order 
Format ) コンテンツが含まれていない場合にのみ使用できます。 


写真を印刷する 
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1. メモリデバイスをプリンターの適切なスロットに揷入しま 
す。 コン ト ロール パネルのディスプレイに [写真] 画面が表示 
されます。 

2. [表示と印刷] をタッチします。写真が表示されます。 

3. コントロールパネルディスプレイの指示に従って、編集を選 
択、または写真を印刷します。 


特殊な用紙およびカスタムサイズの用紙の印刷 

お使いのアプリケ _ ションがカスタムサイズの用紙をサポートする場 
合、文書を印刷する前にアプリケーションで用紙サイズを設定しておき 
ます。アプリケーションでサポートされていない場合は、プリンター 
ドライバでサイズを設定してください。カスタムサイズの用紙に正し 
く印刷するには、既存文書の書式変更が必要となる場合があります。 

プリンターでサボートされているカスタムサイズのメディアのみ使用 
します。詳細は、メディア仕様を参照してください。 


歐注記カスタムサイズ用紙のサイズの設定は 、 Mac OSX の HP プリ 
ントソフトウェアでのみ使用できます。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってくださし、。 


• 特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 

• カスタムサイズのセツトアップ （Mac OS XI 


特殊な用紙またはカスタムサイズの用紙への印刷 (Mac OS X ) 

歐注記カスタムサイズの用紙に印刷するには、プリンタに付属して 
いる HP ソフトウェアでカスタムサイズを設定しておきます。操作 
方法については、 カスタムサイズのセットアップ （Mac OSX ) を参照 
してください。 
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1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを参照してください。 

2. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 


趑注記[ページ設定]メニュー項目が表示されていない場 
合は、手順3に進みます。 


b . [対象プリンタ]ポップァップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ]ポップァップメニューで用紙サイズを選択 
し、 [0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
一で[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップァップメニューから適切な用紙サイズを 
選択します（利用可能な場合)。 

6■ポップァップメニューで[用紙の取り扱い]をクリックしま 
す。 

7. [排紙先の用紙サイズ]の下にある[用紙に合わせて調節]をク 
リックし、カスタムサイズを選択します。 

8. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 

カスタムサイズのセットアップ （Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を 
參照してください。 

2. ソフトウェアアプリケーションの[ファイル] メニューで [ぺ 
ージ設定]をクリックし、[対象プリンタ]ポップァップ メニュ 
一で使用するプリンターが選択されていることを確認します。 
または 

ソフトウェアアプリケーションの [ファイル]メニューで[印 
刷]をクリックし、使用するプリンターが選択されていること 
を確認します。 
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3. [用紙サイズ]ポップアップメニューで[カスタムサイズの管 
理]をクリックします。 


歐注記これらのオプションが[印刷]ダイアログに表示され 
ない場合は、[プリンタ]ポップアップメニューの横の青色 
の三角マークをクリックしてください。 


4. 画面の左側の [+] をクリックし、[無題]をダブルクリックして 
新しいカスタムサイズ名を入力します。 

5■[幅]と[高さ]ボックスで寸法を入力し、余白を変更する場合は 
余白を設定します。 

6. [0 K ] をクリックします。 


フチ無し文書の印刷 

フチ無し印刷を使用すると、特定のフォトメディアタイプおよび一部 
の標準サイズの用紙の端まで印刷することができます。 


歐注記用紙の種類を[普通紙]に設定している場合は、フチ無し文書 
を印刷できません。 

注記フチ無し文書を印刷する前に、ソフトウェアアプリケーシヨ 
ンでファイルを開き、画像サイズを割り当てます。画像サイズが、 
その画像を印刷するメディアのサイズに合っていることを確認しま 
す。 

注記フチ無し印刷をサポートしていないアプリケーションもあり 
ます。 


ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従って〈ださい。 

• フチ無し文書の印刷 （ Windows ) 

• フチ無しドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 

フチ無し文書の印刷 ( Windows ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細については、 メディアのセ 
ットを參照してください。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーシヨンの[ファイル]メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. 使用するプリンタが選択されていることを確認します。 
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4. 設定を変更するには、 [プロパティ] ダイァログボックスを開 
<ボタンをクリックします。 

ソフトウェアによって、このボタンは [プロ パ ティ]、[オプシ 
ョン]、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. [用紙/品質]タブをクリックし、[詳細]ボタンをクリックしま 
す。 

6. [フチ無し印刷]オプションで[フチ無し印刷】をクリックし、 
[0 K ] ボタンをクリックします。 

7. [メディア] ドロップダウンリストで、使用する用紙の種類を 
選択します。 

8. [0 K ] をクリックして、[印刷]または [0 K ] をクリックして印刷 
を開始します。 

フチ無しドキュメントの印刷 (Mac OS X ) 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. フチ無し用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーシヨンで、[ファイル]メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 


歐注記[ページ設定] メニュー項目が表示されていない場 
合は、手順 3 に進みます。 


b . [対象プリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ]ポップアップメニューで利用可能なフチ無し 
用紙サイズを選択し、 [0 K ] をクリックします。 

3. ご使用のソフトウェアアプリケーションの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

4. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

5. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 


フチ無し文書の印刷 
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6. ポップアップメニューで [用紙の種類/品質] をクリックし、以 
下の設定を選択します。 

• [用紙の種類:] 適切な用紙の種類 
• [品質： ] [高画質] または [最大 dpi ] 

歐注記 これらのオプションが表示されない場合は、 [プリン 
夕]ポップアップメニューの横の青色の三角マークをクリ 
ックしてください。 


7. [フチ無し印刷] チェックボックスがオンになっていることを 
確認してください。 

8. 必要に応じて、 [カラーオプション】 の横の青色の三角マーク 
をクリックして、適切な [写真の修正] オプションを選択しま 
す。 

• [オフ] 画像に自動調整を適用しません。 

• [標準]自動的に画像の焦点を調整し、画像の鮮明度も適度に 
調整します。 

9. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 


HP ePrint 

HPePrint を使用すると、携帯電話、ネットブック、その他のモバイル 
デバイス、または従来のデスクトップ電子メールクライアントに接続 
されている電子メールから、いつでもどこでも印刷できます。モバイル 
デバイスサービスとプリンターの Web サービスを使用すると、すぐ側 
にあるプリンターや、はるか遠方にあるプリンターに文書を印刷できま 
す。 

HP ePrint サービスを使用するには、次のコンポーネントがある必要が 
あります。 

• インターネットに接続 （ Ethernet ケーブルまたはワイヤレス接続を 
使用して）されている HP ePrint 対応プリンター 
• 電子メール機能が動作するデバイス 

プリン ターのコントロー ルパネルの指示に従って、プリン ターの Web 
サー ビスを有効にし、設定します。詳細については、 www . hp . com / qo / 
ePrintCenter を参照してください。 
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両面印刷 P 面印刷） 

HP 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷ュニット）を使用すると、用紙の 
両面に自動的に印刷できます。 


歐注記両面印刷を行うには、 HP 自動両面印刷アクセサリ（両面印刷 
ユニツ ト）をプリンターに取り付ける必要があります。 

：9：ヒント手動で両面印刷を行うには、最初に奇数番号のページを印刷 
し、ページを裏返して偶数番号のページを印刷します。 


両面印刷を実行する ( Windows ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの両面 
に印刷する場合のガイドライン および メディアのセット を 
參照してください。 

2. 両面印刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認し 
てください0詳細については、 両面印刷ユニットのインストー 
ik を參照してください。 

3. 文書を開いた状態で、[ファイル]メニューの[印刷]をクリック 
し、[レイアウト]タブの[両面に印刷]オプションの下で、[長 
辺綴じ]または[短辺綴じ]を選択します。 

4. その他の設定を変更し、 [ OK 】 をクリックします。 

5. ドキュメントを印刷します。 

両面印刷を実行する (Mac OS X ) 

1. 適切な用紙をセットします。詳細については、 ページの両面 
に印刷する場合のガイドライン および メディアのセット を 
參照してください。 

2. 両面印刷ユニットが正しく取り付けられていることを確認し 
てください0詳細については、 両面印刷ユニットのインストー 
ik を參照してください。 
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3. 用紙サイズを選択します。 

a . お使いのソフトウェアアプリケーションで、 [ファイル] メ 
ニューの[ページ設定]をクリックします。 

眵注記[ページ設定]メニュー項目が表示されていない場 
合は、手順4に進みます。_ 

b . [対象プリンタ]ポップアップメニューで使用するプリンタ 
_が選択されていることを確認します。 

c . [用紙サイズ]ポップアップメニューで用紙サイズを選択 
し、 [0 K ] をクリックします。 

4. ご使用のソフトウェアアプリケーションの[印刷]メニューで 
[印刷]をクリックします。 

5. 使用するプリンターが選択されていることを確認します。 

6. [用紙サイズ]ポップアップメニューから用紙サイズを選択し 
ます（利用可能な場合)。 

^ 注記用紙サイズオプション[両面余白]の選択が必要とな 
る場合があります。 


7. [両面印刷]ポップアップメニューをクリックし、[両面印刷]を 
選択し、文書に適した綴じ込みオプションをクリックします。 
または 

[レイアウト] ポップアップメニューをクリックし、 [両面] ポッ 
プアップメニューで文書に適した綴じ込みオプシヨンを選択 
します。 


歐注記 オプションが表示されない場合は、 [プリンタ] ポップ 
アップメニューの横の青色の三角マークをクリックしてく 
ださい。 


8. 必要に応じて他の印刷設定を選択します。[印刷]をクリック 
して印刷を開始します。 
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3 スキヤン 

プリンターのコントロールパネルを使用して、文書、写真、その他の 
原稿をスキャンし、コンピュ _ 夕 _ 上のフオルダ _ などにそれらを送信 
することができます。また、プリンター付属の HP ソフトウェアや 
TWAIN / WIA 準拠のプログラムを使用しても、コンピューターからこれ 
らの原 f 局のスキャンを行えます。 

文書をスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、文書をスキ 
ヤンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能な形式に変換でき 
ます。 


W 注記 HP スキヤンソフトウェアは 、 Mac OSX を実行しているコン 
ピューターでは TWAIN および WIA スキヤンを サボー トしません。 

注記スキヤン機能のいくつかは、 HP ソフトウェアをインストール 
してはじめて利用できるようになります。 


：9：ヒントドキユメントのスキャンで問題が発生した場合は、 スキャン 
の問題の解決 を參照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* 原稿のスキャン 

• Web スキャンを使用してスキャンする 
• 文書の編集可能なテキストとしてのスキャン 


原稿のスキヤン 


歐注記プリンタとコンピュータを接続し、電源をオンにしてくださ 
い。 

注記 HP プリンタソフトウェアを使用してコンピュータから原稿 
をスキヤンする場合、プリンタに付属している HP ソフトウェアを 
お使いのコンピュータにインストールし、実行してからスキヤンを 
実行してください。 

注記フチ無しの原稿をスキヤンする場合は、 ADF ではなくスキヤ 
ナのガラス面に原稿をセットします。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• コンヒューターにスキヤンする 

• メモリカ _ ドにスキヤンする 


スキヤン 
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コンピューターにスキヤンする 

プリンタ_のコントロ _ ルパネルから原稿をコンピュ _ 夕 _ にスキヤ 
ンするには 


&注記 Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、コンピューターのデスクトップで[スタート]をクリックし、[プ 
ログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリンターの 
フォルダーを選択して、 HP プリンターのオプションを選択します。 
[スキヤナアクション]、[コンピュータにスキヤン管理]の順にダブ 
ルクリックし、[有効]をクリックします。 


コントロールパネルからスキヤンするには、次の手順を実行します。 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ （ ADR への原稿のセット を參照してください 0 

2. [スキヤン]をタッチして、[コンピュータ]を選択します。 

3. [ドキュメントの種類]をタッチして、保存するドキュメントの 
種類を選択します。 [解像度] をタッチして、スキャン解像度設 
定を変更します。 

4. 必要に応じて、スキヤンオプションを変更します。 

5. [スキヤンスタート]をタッチします。 

HP プリンタソフトウェアから原稿をスキヤンするには 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください 0 

2. コンピューターで HP スキヤンソフトウェアを開きます。 

• Windows の場合:コンピューターのデスクトップで[スタ 
一卜]をクリックし、[プログラム]または[すべてのプログ 
ラム]を選択し、 HP プリンターのフォルダを選択して [HP 
スキヤン]を選択します。 

• Mac OS X : [HP スキヤン 3] アイコンをダブルクリックし 
ます。このアイコンは、ハードディスクのトップレベルに 
ある[アプリケーション]フオルダ内の [ Hewlett - Packard ] 
フォルダに存在します。 
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3. スキャンシヨートカットを選択します。必要に応じて、スキ 
ャン設定に変更を加えます。 

4. スキャンを開始するには、[スキャン]をクリックします。 

歐注記詳細については、スキャンソフトウェアに付属のオンライン 
ヘルプを參照してください。 

注記 HP ソフトウェアを使用すると、文書を編集可能なテキスト 
(スキャンした文書内で検索、コピー、貼り付け、編集が可能な形 
式）としてスキャンできます。この形式を使用して、レター、新聞 
の切り抜き、その他多くの文書を編集することができます。詳細 
は、 文書の編集可能なテキストとしてのスキヤン を參照してくださ 
い。 


メモリカードにスキャンする 

プリンターのコントロ _ルパネルから、コンピュータ_またはプリン 

ターに付属の HP ソフトウェアを使用せずに、メモリカードに直接ス 

キャンすることができます。 

プリンタ_のコントロ _ルパネルから原稿をメモリカードにスキャン 

するには 

原稿をメモリカードにスキャンするには、次の手順を実行します。 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キャナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ ( ADF ) への原稿のセット を参照してください0 

2. メモリカードの挿入詳細は、 メモリデバイスの挿入 を参照し 
てください。 

3. [スキャン]をタッチしてから、[メモリデバイス]を選択しま 
す。 

4. 必要に応じて、スキャンオプションを変更します。 

5. [スキャンスタート]をタッチします。 

% ヒント文書を編集可能なテキストとしてスキャンするには、プリン 
ターに付属の HP ソフトウヱアをインストールする必要がありま 
す。詳細よ、 文書の編集可能なテキストとしてのスキャン を参照し 
てください。 


原稿のスキャン 
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Web スキヤンを使用してスキヤンする 

Webscan は、組み込み Web サーバーの機能の1つで、この機能を使 
用すると、 Web ブラウザを使用してプリンターからコンピューターに 
写真やドキュメントをスキヤンできます。この機能は、コンピューター 
にプリンターソフトウェアをインストールしなかった場合でも利用で 
きます。 


詳細は、組み込み Web サ_バーを参照してくたさし、。 


歐注記 Web スキャンを EWS で開くことができない場合は、ネット 
ワーク管理者が Web スキャンをオフにしている可能性があります。 
詳細については、ネットワーク管理者、またはネットワークを設定 
した人物に連絡してください。 


Web スキャンを使用してスキャンするには 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、 A 
キャナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フイーダ （ ADR への原稿のセット を參照してください0 

2. 組み込み Web サ■—バを開きます。詳細は、 組み込み Web サ 
—バー を参照してください。 

3. [スキヤン]タブをクリックして、左側のウインドウで [Web ス 
キャン]をクリックし、設定を変更してから[スキャンスター 
卜]をクリックします。 

-：?：- ヒント文書を編集可能なテキストとしてスキャンするには、プリン 
ターに付属の HP ソフトウヱアをインストールする必要がありま 
す。詳細は、 文書の編集可能なテキストとしてのスキヤン を参照し 
てください。 


文書の編集可能なテキストとしてのスキャン 

文書をスキャンする場合、 HP ソフトウェアを使用すると、文書をスキ 
ャンして、検索、コピー、貼り付け、および編集可能な形式に変換でき 
ます。これにより、レター、新聞の切り抜き、その他多くの文書を編集 
することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 文書を編集可能なテキストとしてスキャンするには 
• 文書を編集可能なテキストとしてスキャンするためのガイドライン 
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文書を編集可能なテキストとしてスキヤンするには 

文書を編集可能なテキストとしてスキヤンするには、以下のガイドライ 
ンに従って〈ださい。 

ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 


Windows 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、 A 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください0 

2. コンピューターのデスクトップで[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンターのフォルダを選択して [ HP スキヤン]を選択します。 

3. スキヤンで使用したい編集可能なテキストの種類を選択しま 
す0 


実行内容... 

手順 

原稿のテキストだけが、フオー 
マツトなしで抽出されます。 

リストから[編集可能なテキス 
卜で保存 ( OCR )] シヨートカッ 
卜を選択し、[ファイルの種類] 
ドロップダウンメニューから 
[テキスト (. txt )] を選択します。 

原稿のテキストと _ 部のフオー 
マツトが抽出されます。 

リストから[編集可能なテキス 
卜で保存 ( OCR )] シヨートカッ 
卜を選択し、[ファイルの種類] 
ドロップダウンメニューから 
[リッチテキスト (. rtf )] を選択 
します。 


または 


リストから [ PDF 形式で保存] 

シヨートカットを選択し、[ファ 
イルの種類]ドロップダウンメ 
ニューから[検索可能な PDF 
(. pdf )] を選択します。 


4. スキヤンを開始するには、[スキヤン]をクリックし、画面の指 
示に従います。 


文書の編集可能なテキストとしてのスキャン 
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Mac OS X 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キャナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ ( ADF ) への原稿のセット を参照してください0 

2. [ HP スキャン 3] アイコンをダブルクリックします。このアイ 

コンは、ハードディスクのトップレベルにある [アプリケー シ 
ヨン] フォルダ内の [ Hewlett - Packard ] フォルダに存在しま 
す。 ' 

3. [HP スキャン】 メニューの [基本設定] をクリックします。 

4. [プリセット] ポップアップメニューから [ドキュメント] プリ 
セットを選択します。 

5. スキャンを開始するには、 [スキャン] をクリックします。 

6. スキャンで使用したい編集可能なテキストの種類を選択しま 


す。 

実行内容... 

手順 

原稿のテキストだけが、フオー 
マツトなしで抽出されます。 

[フォーマット] ポップアップメ 
ニューから [ TXT ] を選択しま 
す。 

原稿のテキストと一部のフオー 
マツトが抽出されます。 

[フォーマット] ポップアップメ 
ニューから [ RTF ] または [PDF 

検索可能]を選択します。 

7. [[保存]]をクリックします。 
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文書を編集可能なテキストとしてスキャンするためのガイドライン 

ソフトウェアが文書を正常に変換できることを確認するには、次の手順 
を実行します。 

• スキャナーガラスまたは ADF ウインドウが汚れていないことを確 
認します。 

プリンターが文書をスキャンするときに、スキャナーガラスまた 
は ADF ウインドウ上のしみやぼこりもスキヤンされ、ソフトウェア 
で文書を編集可能なテキストに変換できないことがあります。 

• 文書が正しくセットされていることを確認します。 

文書を ADF から編集可能なテキストとしてスキャンする場合、原稿 
を ADF にセットするときには、原稿の先頭を前にして、読み取り面 
を上に向ける必要があります。スキャナーガラスからスキャンす 
る場合は、原稿の上端をスキャナーガラスの右下隅に合わせてセッ 
卜する必要があります。 

文書がゆがんでいないことも確認します。詳細については、 スキャ 
ナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメントフイーダ 
( ADR への原稿のセット を参照してください0 
• 文書のテキストが汚れていないことを確認します。 

文書を編集可能なテキストに正常に変換するには、原稿が汚れてお 
らず、高品質である必要があります。次の条件によって、ソフトウ 
ェアが文書を正常に変換できないことがあります。 

。原稿のテキストがかすれているか、しわが寄っている。 

。テキストが小さすぎる。 

。文書の構造が複雑すぎる。 

。テキストの文字間が狭い。ソフトウェアで変換するテキストの 
文字が失われていたり、つながったりしていると、たとえば、'’ rn " 
が’’ m ” と認識される場合があります。 

。テキストの背景に色が付いている。背景に色が付いていると、前 
景の画像と必要以上に混ざることがあります。 


文書の編集可能なテキストとしてのスキャン 
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• 適正なプロファイルを選択します。 

編集可能なテキストとしてスキャンできるショートカットまたはプ 
リセットを選択してください。これらのオプションでは、 OCR スキ 
ャンの品質を最大限に高めるように設計されたスキャン設定が使用 
されます。 Windows では、[編集可能なテキストで保存 （ OCR )] また 
は [PDF 形式で保存]ショートカットを使用します。 MacOSX で 
は、[ドキュメント]プリセットを使用します。 

• ファイルを適切な形式で保存します。 

原稿のテキストだけをフォーマットなしで抽出する場合、プレーン 
テキスト（[テキスト （. txt )]、[ TXT ] など）を選択します。原稿のテキ 
ストと _ 部のフォーマット^•抽出する場合、リッチテキスト形式 
([リッチテキスト （. rtf )]、[ RTF ] など）または検索可能な PDF 形式 
([検索可能な PDF (. pdf )] または [PDF 検索可能])を選択します。 [] 
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4 HP デジタルソリューション 

プリンターには、作業を簡単かつ効率的に行うための各種デジタルソ 
リューションが用意されています。これらのデジタルソリューション 
には、以下が含まれています。 

• HP ダイレクトデジタルファイリング（ネットワークフォルダにス 
キャンおよび電子メ ールにスキャンを含む） 

• HP デジタルファクス（ネットワークフォルダにファクスおよび電 
子メールにファクスを含む） 

&注記電子メールへのスキャン機能と電子メールへのファクス機能 
は 、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP Officejet Pro 8600 Premium で 
のみサポートされています。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP デジタルソリューションについて 

• 必要な条件 

• HP デジタルソリューションの設定 

• HP デジタルソリューションの使用 


HP デジタルソリューションについて 

HP デジタルソリューションとは、このプリンターに同梱されている、 
オフィスの生産性向上に役立つツールです。 

HP ダイレクトデジタルファイリング 

HP ダイレクトデジタルファイリングを使用すると、ネットワーク上 
の複数のユーザーが円滑で一般的なオフィス向けのスキャンと基本的 
で用途の広い文書管理機能を利用できます。 HP ダイレクトデジタル 
ファイリングを使用すると、プリンターの コン ト ロー ルパネルのボタ 
ンにタッチするだけで、ネットワーク上のコンピュ _ 夕 _ のフォルダー 
への文書の直接スキャンや、電子メールの添付ファイルとしてのビジネ 
スパートナーとのすばやい共有などが、すべて追加のスキャンソフト 
ウェアなしで行えます。 

これらのスキャンされた文書は、個人やグループでアクセスできる共有 
ネットワークフォルダに送信したり、1件以上の電子メールアドレス 
に送信してすばやく共有することができます。また、スキャンの各送信 
先に固有のスキャン設定が行えるため、それぞれの具体的なタスクに最 
も適した設定を確実に使用することができます。 


HP デジタルソリューション 
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HP デジタルファクス 

重要なファクスが紙の中に埋もれてなくなることはもうありません。 

HP デジタルファクスを使用すると、受信したモノクロファクスをネ 
ットワーク上のコンピューターのフオルダーに保存して、簡単に共有や 
保管を行ったり、電子メールでファクスを転送できるため、オフィスか 
ら離れている間、どこででも重要なファクスを受け取ることができま 
す。 

また、ファクス印刷を完全にオフにして、紙とインクを節約し、紙の消 
費とゴミの減量に役立てることもできます。 


必要な条件 

HP デジタルソリューションのセットアップ前に、以下を用意してくだ 
さい。 

すべての HP デジタルソリューションに関して 
• ネットワーク接続 

プリンターは、ワイヤレス接続経由で接続するか、 Ethernet ケーブ 
ルを使用して接続できます。 


歐注記プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場 
合、文書をコンピューターにスキャンするか、 HP ソフトウェア 
を使用してスキャン画像を電子メールに添付します。詳細は、厘 
稿のスキャン を參照してください。 [ PC ファクス受信]または 
[ Mac にファクス]を使用すると、ファクスをコンピューターに受 
信できます。詳細は' HP デジタルファクス （[ PC ファクス受信1 
および 『 Mac にファクス 1) を使用して、ファクスをコンピュータ 

—に受信できます。 を参照してくださし、。 

• HP ソフトウェア 

プリンターに付属している HP ソフトウェアを使用して HP デジタ 
ルソリューシヨンを設定するようにしてください。 

分ヒント HP ソフトウェアをインストールせずに HP デジタルソ 
リューシヨンを設定する場合、プリンターの組み込み Web サー 
バ を使用できます。 
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ネットワークフォルダーにスキヤン、ネットワークフォルダーにファ 
クスに関して 

• アクティブなネットワーク接続。ネットワークに接続されている 
必要があります。 

• 既存の Windows ( SMB ) 共有フォルダ 

コンピュータ名検索の詳細については、使用しているオペレーティ 
ングシステムのマニュアルを参照してください。 

• フォルダのネットワークアドレス 

Windows を実行しているコンピュータで、ネットワークアドレスは 
通常、次の形式で記載されます。 \\ mypc \ sharedfolder \ 

• フォルダのあるコンピュータの名前 

コンピュータ名検索の詳細については、使用しているオペレーティ 
ングシステムのマニュアルを参照してください。 

• 共有フォルダに関する適切な権限 

フォルダへの書き込みアクセス権限が必要です。 

• 必要に応じて、共有フォルダ用のユーザー名とパスワード 

たとえば、 Windows または Mac OSX では、 ユー ザー名とパ スワー 
ドがネットワークへのログインに使用されます。 


啟注記 HP ダイレクトデジタルファイリングは 、 Active Directory を 
サポ _ 卜していません。 

電子メールにスキヤン、電子メールにファクスに関して 

歐注記電子メールへのスキヤンと電子メールへのファクスは 、 HP 
Officejet Pro 8600 Plus と HP Officejet Pro 8600 Premium でのみサ 
ポートされています。 

• 有効な電子メ ールアドレス 
• 送信 SMTP サーバ情報 
• アクティブなインターネット接続 

Windows を実行しているコンピュータに電子メールにスキヤン、また 
は電子メールにファクスを設定する場合、セットアップウィザードが 
以下の電子メールアプリケーションの電子メール設定を自動的に検出 
します。 


• Microsoft Outlook 2003 -2007 (Windows XP、Windows Vista 、 およ 
び Windows 7) 

• Outlook Express (Windows XP ) 

• Windows Mail (Windows Vista ) 


必要な条件 
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• Mozilla Thunderbird (Windows XP、Windows Vista、 および Windows 

7) 

• Qualcomm Eudora (バージョン7.0以降） （Windows XP および 
Windows Vista) 

• Netscape (バージョン 7.0) (Windows XP) 

ただし、使用している電子メールアプリケーションが上記に記載され 
ていなくても、その電子メールアプリケーションがこのセクションに 
記載されている要件を満たしていれば電子メールにスキャン、および電 
子メールにファクスを設定して使用することができます。 

HP デジタルソリューションの設定 

HP デジタルソリューションを設定するには、プリンターに付属の HP 
ソフトウェアを使用します。この場合、 HP プリンターソフトウェア 
(Windows) または HP Utility (Mac OS X) から開くことができるソフト 
ウェアウィザードを使用します。 

-：?： ヒントプリンターの EWS を使用して、 HP デジタルソリューショ 
ンを設定することもできます。 EWS の使用の詳細については、組み 
込み Web サーバー を参照してください。 

歐注記 IPv6 専用ネットワーク環境でプリンターを使用している場合 
は、 EWS を使用してデジタルソリューションを設定する必要があ 
ります。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ダイレクトデジタルファイリングの設定 

• HP デジタルファクスの設定 

HP ダイレクトデジタルファイリングの設定 

HP ダイレクトデジタルファイリングを設定するには、該当する指示 
に従います。 

歐注記この手順を使用して後で設定を変更することもできます。_ 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワークフォルダにスキヤンのセットアップ 

• 雷子メールにスキヤンのセットアップ 

ネットワークフォルダにスキヤンのセットアップ 

各プリンターに最大10個の宛先フォルダーを設定できます。 


72 


HP デジタル ソリューション 












歐注記ネットワークフォルダにスキヤンを使用するには、ネットワ 
—クに接続するコンピュータで使用するフォルダを作成して設定す 
る必要があります。プリンターのコントロールパネルからフォル 
ダーを作成することはできません。また、フォルダーの基本設定で 
読み取りと書き込みのアクセスが設定されていることを確認しま 
す。ネットワーク上のフォルダの作成とフォルダの基本設定の詳細 
については、オペレーティングシステムのマニュアルを参照して〈 
ださい。 


ネットワークフォルダーにスキヤンの設定が完了すると、 HP ソフトウ 
エアによってその設定がプリンターに自動的に保存されます。 

ネットワークフォルダーにスキヤンを設定するには、オペレーテイン 
グシステムの次の手順を完了します。 


Windows 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳細は、 ツールボ 
ックス （ Windows ) を參照してください。 

2. [スキャナーアクション]、[ネットワークフォルダーにスキャ 
ンのウイザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


啟注記宛先フォルダ _ を作成したら、プリンタ _ の EWS を使用し 
て、これらのフオルダーのスキヤン設定をカスタマイズすることが 
できます。ネットワークフオルダーにスキヤンのウイザードの最 
後の画面で、[終了後に組み込み Web サーバーを起動する]チヱック 
ボックスがオンになっていることを確認します。[完了]をクリック 
すると、コンピューターのデフォルトの Web ブラウザーに EWS が 
表示されます。組み込み Web サーバーの詳細については、 組み込 
み Web サーバーを參照してください。 


Mac OS X 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーテイリテイ （MacOS 
ぬを參照してください。 

2. [スキヤン設定]で、[ネットワークフォルダにスキヤン]をクリ 
ックし、画面の指示に従います。 


猷注記各宛先フォルダのスキャン設定をカスタマイズする 
ことができます。 


HP デジタルソリューションの設定 
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組み込み Web サーバー ( EWS ) 

1. 組み込み Web サーバー （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込 
み Web サーバー を參照してください。 

2. [ホーム] タブで、 [セットアップ] ボックスの [ネットワークフ 
ォルダーのセットアップ] をクリックします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

歐注記 各宛先フォルダのスキャン設定をカスタマイズする 
ことができます。 

4 . ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト] をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが [ネットワ 
ークフォルダ] のリストに追加されます。 

電子メールにスキヤンのセットアップ 

プリンターを使用すると、文書をスキャンして、1つまたは複数の電子 
メールアドレスに添付ファイルとして送信することができます。別の 
スキヤンソフトウェアは必要ありません。コンピューターからファイ 
ルをスキヤンして、電子メールに添付する必要はありません。 


W 注記 電子メールへのスキャンは 、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP 
Officejet Pro 8600 Premium でのみサボートされています。 

電子メールにスキャン機能を使用するには、次の準備手順を実行しま 
す。 

送信メールプロファイルを設定する 

プリンターによつて送信される電子メ ールメッセージの[差出人]部分 
に表示される電子メールアドレスを設定します。送信メールプロファ 
イルは、最大10個まで追加できます。コンピューターにインストール 
されている HP ソフトウエアを使用すると、これらのプロファイルを作 
成できます。 


電子メールアドレスを電子メールのアドレス帳に追加する 

プリンタ_から電子メ ールメッセ _ ジを送信できるューザ _ の一覧を 
管理します。最大15件の電子メールアドレスの連絡先と、対応する連 
絡先の名前を追加できます。電子メールグループを作成することもで 
きます。電子メールアドレスを追加するには、プリンタ _ の組み込み 
Web サーバー ( EWS ) を使用する必要があります。 

その他の電子メールオプションを設定する 
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プリンターから送信されるすべての電子メールメ ッセー ジに含まれる 
デフオルトの件名と本文テキストを設定できます。これらのオプシヨ 
ンを設定するには、プリンターの EWS を使用する必要があります。 

ステップ1:送信メールプロファイルを設定する 

プリンターが使用する送信メールプロファイルを設定するには、オペ 
レーティングシステムの次の手順を完了します。 


Windows 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。詳細は、 ツールボ 
ックス （ Windows ) を参照してください。 

2. [スキヤナアクション]、[電子メールにスキヤンのウイザード] 
の順にダブルクリックします。 [] 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

歐注記送信メールプロファイルを設定したら、プリンターの組み込 
み Web サーバー （ EWS ) を使用して、さらに送信メールプロファイ 
ルの追加、電子メールアドレスの電子メールのアドレス帳への追 
加、およびその他の電子メールオプションの設定を行うことができ 
ます。 EWS を自動的に開くには、電子メールにスキヤンのウイザー 
ドの最後の画面で、[完了時に組み込み Web サーバーを起動する]チ 
ェックボックスがオンになっていることを確認します。[完了]をク 
リックすると、コンピューターのデフオルトの Web ブラウザーに 
EWS が表示されます。組み込み Web サーバーの詳細については、 
組み込み Web サーバ.を參照してください。 


Mac OS X 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーティリティ （Mac OS 
X )を參照してください。 

2. [電子メールにスキヤン]をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4 . ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト]をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが[送信メー 
ルプロファイル]リストに追加されます。 


HP デジタルソリューションの設定 
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組み込み Web サーバー ( EWS ) 

1. 組み込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込み 
Web サーバー を參照してください。 

2. [ホーム]タブで、[セットアップ]ボックスの[送信メールプロ 
ファイノレ]をクリックします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

4 . ネットワークフォルダに関して必要な情報を入力したら、[保 
存とテスト] をクリックしてネットワークフォルダへのリン 
クが正しく機能することを確認します。エントリが[送信 メー 
ルプロファイルリスト] に追加されます。 

ステップ2:電子メールアドレスを電子メールのアドレス帳に追 
加する 

電子メールアドレスを電子メールのアドレス帳に追加するには、次の 
手順を実行します。 

1. 組み込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込み 
Web サーバー を参照してください。 

2. [スキヤン】タブで、[鼋子メールのアドレス帳]をクリックしま 
す 。 

3. [新規作成]をクリックして、1つの電子メールアドレスを追加 
します。 

または 

[グループ] をクリックして、電子メール配信リストを作成しま 
す0 


歐注記電子メール配信リストを作成する前に、電子メールの 
アドレス帳に少なくとも1つの電子メールアドレスを追加 
している必要があります。 


4. 画面上の指示に従って操作してください。エントリが[鼋子メ 
ールのアドレス帳]に追加されます。 


歐注記連絡先の名前は、プリンターのコントロールパネルと 
電子メ ルアプリケ シヨンに表示されます。 


ステップ3:その他の電子メールオプシヨンを設定する 

その他の電子メ ールオプシヨンを設定するには（プリンタ _ から送信 
されるすべての電子メールメ ッセー ジに含まれるデフオルトの件名と 
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本文テキスの設定、およびプリンターからの電子メールの送信時に使用 
されるスキャン設定など)、次の手順を実行します。 

1. 組み込み Web サーバ （ EWS ) を開きます。詳細は、 組み込み 
Web サーバー を参照してください。 

2. [スキヤン] タブで、 [電子メールオプション 1をクリックしま 
す。 

3. 任意の設定を変更し、 [適用] をクリックします。 

HP デジタルファクスの設定 

HP デジタルファクスを使用すると、プリンターはファクスを自動的に 
受信して、ネットワークフォルダに直接保存するか（ネットワークフ 
オルダにファクス)、ファクスを電子メールの添付ファイルとして転送 
します（電子メールにファクス)。 

歐注記 HP デジタルファクスは、ネットワークフオルダにファクス 
または電子メールにファクスを使用するように設定できます。両方 
を同時に使用することはできません。 

注記電子メールへのファクスは 、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP 
Officejet Pro 8600 Premium でのみサボートされています。 

受信したファクスは TlFF (タグ付きイメージファイル形式）または 
PDF ファイルで保存されます。 


A 注意 [ HP デジタルファクス]は、モノクロファクスを受信する場合 
にのみ利用できます。カラーファクスは、保存されず、印刷されま 
す。 

Windows 

1. HP プリンターソフトウェアを開きます。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップウ 
イザード] の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

歐注記 HP デジタルファクスを設定したら、プリンターの組み込み 
Web サーバー （ EWS ) を使用して、 HP デジタルファクスの設定を 
編集できます。 EWS を自動的に開くには、デジタルファクスのセ 
ットアップウイザードの最後の画面で、[完了時に組み込み Web サ 
•—バーを起動する]チェックボックスがオンになっていることを確 
認します。[完了]をクリックすると、コンピューターのデフオルト 
の Web ブラウザーに EWS が表示されます。組み込み Web サーバ 
の詳細については、組み込み Web サ バー.を参照してくださし、。 


HP デジタルソリューシヨンの設定 
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Mac OS X 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーティリティ （Mac OS 
X )を參照してください。 

2. [デジタルファクスアーカイブ】をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4. 必要な情報を入力したら、[保存とテスト]をクリックしてネッ 
トワークフォルダーへのリンクが正しく機能することを確認 
します。 

組み込み Web サーバー (EWS) 

1. [ホーム]タブで、[セットアップ]ボックスの[電子メール/ネッ 
トワークフォルダーにファクス]をクリックします。 

2. 画面上の指示に従って操作してください。 

3. 必要な情報を入力したら、[保存とテスト]をクリックしてネッ 
トワークフォルダーへのリンクが正しく機能することを確認 
します。 

HP デジタルソリューションの使用 

プリンターで使用できる HP デジタルソリューションを使用するに 

は、該当する指示に従います。 

HP ネットワークフォルダにスキヤンの使用 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ ( ADF ) への原稿のセット を参照してください0 

2. [スキヤン]をタッチしてから、[ネットワークフォルダー]を夕 
ッチします。 

3. コントロールパネルのディスプレイで、使用するフォルダー 
に一致する名前を選択します。 

4. 入力を求められた場合は、 PIN を入力します。 

5. スキヤン設定を変更して、[スキヤンスタート]にタツチしま 
す。 


眵注記ネットワークトラフィックの状況や接続速度によっては、接 
続に時間がかかることがあります。 
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電子メールへのスキヤンを使用する 

& 注記電子メールへのスキヤンは 、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP 
Officejet Pro 8600 Premium でのみサボートされています。 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください0 

2. [スキヤン]、[電子メール]の順にタッチします。 

3. コントロールパネルのディスプレイで、使用する送信メール 
プロファイルに一致する名前を選択します。 

4. 入力を求められた場合は、 PIN を入力します。 

5. [宛先]の電子メ _ ルアドレス（電子メ ールの受信者）を選択す 
るか、電子メ_ルアドレスを入力します。 

6. 電子メールメッセージの[件名]を入力するか変更します。 

7. スキヤン設定を変更して、[スキヤンスタート]にタツチしま 
す。 


歐注記ネットワークトラフィックの状況や接続速度によっては、接 
続に時間がかかることがあります。 


HP デジタルファクスを使用する 

HP デジタルファクスをセットアップしたら、受信したモノクロファ 

クスはデフォルトで印刷され、指定の宛先ネットワークフォルダ、ま 

たは指定の電子メールアドレスに保存されます。 

• ネットワークフォルダにファクスを使用している場合、このプロセ 
スはバックグラウンドで行われます。 HP デジタルファクスでは、 
ネットワークフォルダにファクスが保存されたことは通知されま 
せん。 

• 電子メールにファクスを使用していて、新しい電子メールメッセー 
ジが受信箱に届いた場合に電子メールアプリケーションから通知 
を受ける設定にしている場合は、新しいファクスが届いたことを確 
認できます。 

&注記電子メールへのファクスは 、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP 
Officejet Pro 8600 Premium でのみサボートされています。 


HP デジタルソリユーシヨンの使用 
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5 コ ピー 

高品質のカラー コ ピーおよび モノクロコ ピーを、さまざまな種類やサ 
イズの用紙で作成することができます。 


菡注記ファクスの受信時にドキュメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンタのメモリに保存され 
ます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減で 
きます。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ドキュメントのコピー 
• コピー設定の変更 

ドキュメントの コピー 

プリンタのコントロールパネルから高画質のコピーを作成できます。 
ドキュメントを コピーす るには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 
詳細は、 メディアのセット を參照してください。 

2. Posizionare gli originali a faccia in giu sulla supemcie di 
scansione o a faccia in su nell ’ ADF . 詳細については、 スキヤ 
ナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメントフィ 
—ダ ( ADF ) への原稿のセット を参照してください0 


歐注記写真をコピーしている場合、スキヤナーガラスの端に 
あるアイコンに示すように、写真原稿の表を下にしてスキヤ 
ナーガラスにセットします。 


3. [コピー ] をタッチします。 

4. 追加設定を変更します。詳細は、 コピ_設定の変更 を参照して 
ください。 

5. コピージョブを開始するには、 [スタート■モノクロ] または 
[スタート■カラー] をタツチします。 


歐注記カラー原稿の場合は、 [スタート-モノクロ] を選択す 
ると、カラー原稿のモノクロコピーになり、 [スタート-力 
ラー 1を選択すると、カラー原稿のフルカラーコピーになり 
ます。 
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コピー設定の変更 

プリンタのコントロールパネルから使用可能な次のような各種設定を 
使用して、コピージョブをカスタマイズできます。 

• コピー 枚数 
• コピー 用紙サイズ 
• コピー 用紙の種類 
• コピー 速度または品質 
• 薄く/濃く設定 

• さまざまな用紙サイズに合わせた原稿のリサイズ 

これらの設定は1回のコピージョブで使用することも、後のジョブの 
ためにデフオルトとして使用する設定を保存することもできます。 


1回の ジョブ 用のコピー 設定を変更するには 
1■[コピー] をタツチします。 

2. 変更するコピー機能設定を選択します。 

3. [スタート■モノクロ] または [スタート-カラー] をタッチし 
ます。 


現在の設定を今後も使用できるようにデフオルトとして保存するには 
1■[コ ピー]をタッチします。 

2. コピー機能設定を変更して、[設定]をタッチします。 

3■▼(下矢印）をタッチして、を選択します。 

4. [はい、デフオルト設定を変更します]をタツチして、[完了]を 
選択します。 
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6 ファクス 

本プリンタを使用して、カラーファクスなどのファクスを送受信でき 
ます。ファクスにスケジュールを設定し後で送信できるようにしたり、 
短縮ダイヤルを設定してよくかける電話番号にすばやく簡単にファク 
スを送信できます。プリンタのコントロールパネルから、送信するフ 
アクスの解像度や濃淡のコントラストなどのさまざまなファクスオプ 
シヨンを設定することができます。 


猷注記ファクスを使用する前に、ファクスを使用できるようにプリン 
夕を正しくセットアップしていることを確認して〈ださい。初期設 
定時に、コントロールパネル、またはプリンタ付属の HP ソフトウ 
エアを使用してセットアップが完了している場合もあります。コン 
トロールパネルからファクスセットアップテストを実行すること 
で、ファクスが正しくセットアップされていることを確認できます。 
ファクステストの詳細については、 ファクス設定のテスト を参照し 
てください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
• ファクスの送信 
• ファクスの受信 
• 短縮ダイヤルの設定 
• ファクス設定の変更 
• ファクスおよびデジタル電話サービス 

• インターネットプロトコル経由のファクス 

• レポ _ 卜の使用 


ファクスの送信 

さまざまな方法でファクスを送信できます。コントロールパネルか 
ら、モノクロまたはカラーのファクスを送信できます。付属の電話機か 
ら手動でファクスを送信することもできます。この方法では、ファクス 
を送信する前に受信者と通話することができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 標準的なファクスの送信 

• コンピューターから標準的なファクスを送信する 

- 電話からのファクスの手動送信 
• ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 

• ファクスをメモリから送信する 
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• 後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

• ファクスを複数の受信者に送信する 

• エラ——袖正モ——卜 C のフアクス送1吕 

標準的な ファクスの 送信 

1ページまたは複数ページのモノクロファクスまたはカラーファクス 
をプリンタのコントロールパネルを使って簡単に送信できます。 

歐注記ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷 
する必要がある場合は、ファクスを送信する前にファクス送受信の 
確認を有効にします。 

ヒント電話やダイヤルモニタ機能を使用して、ファクスを手動で 
送信することもできます。この機能では、ダイヤルするペースを指 
定できます。通話料金をコーリングカードで支払いたいときなど、 
ダイヤル中に卜ーン音に応答する必要があるときに、この機能が役 
に立ちます。 


プリンターのコント ロール パネルから標準的なファクスを送信するに 
は 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フィーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください0 

2. ファクスをタッチします。 

3. キーパッドを使用してファクス番号を入力します。 

■'9-' ヒント入力するファクス番号間に一定の間隔を入れるに 
は、ディスプレイにダッシュ記号 （[■]) が表示されるまで [*] 
をタツチします。 


4. スタート-モノクロまたはスタート■カラーをタッチしま 
す0 

自動ドキュメントフイーダにセットされた原稿が検出される 
と、入力した番号にドキュメントが送信されます。 


* ヒント受信者からの知らせで、送信したファクスの品質に 
問題があることがわかつた場合は、ファクスの解像度やコン 
トラストを変えてみます。 


ファクスの送信 
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コンピューターから標準的なファクスを送信する 

コピーを印刷してそれをプリンタからファクスしなくても、コンピュー 
夕上のドキュメントをファクスとして送信できます。 

& 注記この方法でコンピュータから送信されたファクスは、インター 
ネット接続またはコンピュータモデムではなく、プリンタのファク 
ス接続を使用します。したがって、プリンタが正常に機能している 
電話回線に接続されていること、ファクス機能がセットアップされ 
正しく動作していることを確認する必要があります。 


この機能を使用するには、プリンタに同梱されている HP ソフトウェ 

ア CD に収録されているインストールプログラムを使用して、プリン 

タソフトウェアをインストールする必要があります。 

Windows 

1 . コンビュータ上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. お使いのソフトウェアアプリケーションの [ファイル] メニュ 
—で[印刷]をクリックします。 

3. [名前]リストで、名前に [ “fax” ] が付いたプリンターを選択 
します。 

4. モノクロファクスまたはカラーファクスとしてドキュメント 
を送信するように設定するなど、設定を変更するには、 [プロ 
パティ] ダイアログボックスを開くボタンをクリックします。 
ソフトウェアによって、このボタンは [プロパティ]、[オプシ 
ョン】、[プリンタ設定]、[プリンタ]、[プリファレンス] などの 
名前になっています。 

5. 設定を変更した後で、 [OK] をクリックします。 

6. [印刷]または [OK] をクリックします。 

7. 受信者のファクス番号およびその他の情報を入力して、さらに 
ファクス設定を変更してから、 [ファクスの送信] をクリックし 
ます。プリンタはファクス番号のダイヤルとドキュメントの 
ファクス送信を開始します。 

Mac OS X 

1. コンピュータ上で、ファクスするドキュメントを開きます。 

2. ご使用のソフトウェアアプリケーションの [印刷]メニューで 
[印刷] をクリックします。 

3. 名前に [ “(Fax)” ] が付いたプリンターを選択します。 
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4. ポップアップメニューから、[ファクス情報]を選択します。 

眵注記 ポップアップメニューが表示されない場合は、 [プリ 
ンタ]の横の青色の三角マークをクリックしてみてくださ 
い。 


5.表示されたボックスでファクス番号およびその他の情報を入 
力します。 


* ヒントカラーファクスを送信するには、ポップアップメ 
ニューで[ファクスオプション]を選択し、[カラー]をクリ 
ックします。 


6. その他のファクスオプションを選択し、[ファクス]をクリツ 
クして、ファクス番号のダイヤルとドキュメントのファクス送 
信を開始します。 

電話からのファクスの手動送信 

手動ファクス送信では、電話をして、ファクスを送信する前に相手と話 
をすることができます。ファクスを送信する前に相手に送信すること 
を伝えたい場合は、この方法が便利です。ファクスを手動で送信すると 
きは、発信音、音声ガイダンス、その他の音声が電話の受話器から聞こ 
えます。このため、ファクスの送信にコーリングカードが使用しやす 
くなります。 

受信者側のファクス機の設定状態によって、受信者が電話に出たり、フ 
ァクス機が応答する場合があります。受信者が電話に出たら、ファク 
スを送信する前に会話をすることができます。ファクス機が応答した 
場合、受信中のファクス機から卜ーン音が聞こえてから、そのファクス 
機に直接ファクスを送信できます。 


子機からファクスを手動で送信するには 

1. 印刷面を下にしてガラス板の右下隅に合わせて、または ADF 
に印刷面を上にして原稿をセットします。詳細については 、X 
キヤナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメント 
フイーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください0 

2. ファクスをタッチします。 


ファクスの送信 
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3. プリンタに接続された電話のダイヤルキーから、番号をダイヤ 
ノレします。 


歐注記ファクスを手動で送信する場合はプリンタのコント 
口ールパネル上のキーパッドは使用しないでください。電 
話のキーパッドを使用して受信者の番号をダイヤルする必 
要があります。 


4. 受信者が応答した場合、ファクスを送信する前に会話をするこ 
とができます。 


歐注記ファクス機が応答すると、受信中のファクス機からフ 
アクスの卜ーン音が聞こえます。次の手順に進んで、ファ 
クスを送信します。 


5. ファクス送信の準備が整ったら、スタート-モノクロまたは 
スタート-カラーをタッチします。 


&注記画面の指示に従って、[ファクス送信]を選択します。 

ファクス送信前に受信者と話している場合は、ファクスの卜一 
ン音が聞こえたらファクス機の[[スタート]]ボタンを押すよ 
うに、前もって受信者に知らせてください。 

ファクスの送信中は、電話回線は無音になります。この時点 
で、受話器を置くことができます。ファクス受信が完了した 
後、受信者と続けて話をする場合は、電話を切らないでくださ 
い。 

ダイヤルモニタリングを使用したファクス送信 

ダイヤルのモニタ機能を使用すると、通常の電話をダイヤルするように 
プリンタのコントロールパネルから番号をダイヤルできます。ダイヤ 
ルのモニタ機能を使用してファクスを送信する際には、ダイヤルの卜一 
ン音、電話の応答メツセージ、またはその他の音がプリンタのスピーカ 
—を通して聴こえます。これにより、ダイヤル中に応答メツセージに対 
応したり、ダイヤルの速度を制御することができます。 


-：?：- ヒントコーリングカードを使用していて PIN の入力が遅すぎる 
と、プリンターによるファクス音の送信開始のタイミングが速すぎ 
て、コ_リングカ_ド PIN がコーリングカードサービスによって 
認識されないことがあります。この場合には、コーリングカード 
の PIN を登録する短縮ダイヤルエントリを作成できます。詳細は、 
短縮ダイヤルの設定を参照してください。 
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歐注記ダイヤルトーンを聞いて、ボリュームがオンになっているこ 
とを確認します。 


プリンタのコントロールパネルからダイヤルのモニタ機能を使用して 
ファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADF ) へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2. ファクスをタッチして、スタート-モノクロまたはスター 
卜-カラーをタッチします。 

プリンタが自動ドキュメントフィーダにセットされた原稿を 
検出すると、ダイヤルトーンが聞こえます。 

3. ダイヤルト_ンが聞こえたら、デバイスのコントロ_ルパネ 
ルのキ _ パッドで番号を入力します。 

4. 音声ガイダンスがあれば、従ってください。 


* ヒントコーリングカード PIN を短縮ダイヤルに登録し、 
コーリングカードを使ってファクスを送信する場合は 、 PIN 
の入力を求めるメッセージに対して afl (短縮ダイヤル）を 
タッチして、 PIN を登録した短縮ダイヤル番号を選択しま 

す。_ 

受信側のファクス機が応答すると、ファクスが送信されます。 
ファクスをメモリから送信する 

モノクロファクスをメモリに読み込んで、メモリからファクスを送信 
することができます。この機能は、送信先のファクス番号が使用中であ 
ったり、一時的に使用できなくなっている場合に便利です。プリンタは 
原稿をメモリに読み込んで、相手側ファクス機に接続可能なときにファ 
クスを送信します。プリンタ _ が原稿ぺ _ ジをメモリに読み込んだら、 
ドキュメントフイーダートレイまたはスキヤナーガラスから原稿を 
すぐに取り除くことができます。 


歐注記モノクロファクスを送信できるのはメモリからだけです。 


メモリ内のファクスを送信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR へ 
の原稿のセット を參照してください。 

2. ファクスをタッチして、[ファクスオプション]または[ファク 
ス設定]をタッチします。 


ファクスの送信 
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3. [スキヤンとファクス]をタツチします。 

4 -キーパッドでファクス番号を入力するか、(短縮ダイヤル） 
をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または iS (発着信履 
歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選択 
してください。 

5. [ファクススタート]をタッチします。 

プリンタは原稿をメモリに読み込んで、相手側ファクス機が受 
信可能なときにファクスを送信します。 

後で送信するためのファクスのスケジュール設定 

モノクロのファクスを24時間以内に送信するようスケジュール設定 
することができます。これにより、たとえば電話回線の混雑が少なく、 
電話料金が割安の夜間にモノクロのファクスを送信できます。プリン 
夕が、指定された時刻に自動的にファクスを送信します。 

ファクスのスケジュール設定ができる原稿は、一度に1件のみです。フ 
アクスのスケジュール設定がされている状態でも、通常のファクスは送 
信が可能です。 


菡注記スケジュール設定されたファクスはモノクロのみで送信でき 
ます。 


プリンタのコントロールパネルからファクスをスケジュール設定する 

には 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキヤナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ADR へ 
の原稿のセット を參照してください。 

2. ファクスをタッチして、ファクスオプションまたは[ファク 
ス設定]をタッチします。 

3. [後でファクスを送信]をタッチします。 

4. 数値キーパッドで送信時間を入力して、 [AM] または [PM] を 
タッチしてから[完了]を選択します。 

s -キーパッドでファクス番号を入力するか、 ais (短縮ダイヤル） 
をタッチして短縮ダイヤルを選択するか、または iS (発着信履 
歴）をタッチして発信ダイヤル番号や着信ダイヤル番号を選択 
してください。 

6■[ファクススタート]をタッチします。 

プリンタがすべてのページをスキヤンすると、ディスプレイに 
ファクスの予定送信時間が表示されます。予定送信時間にフ 
ァクスが送信されます。 
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スケジュールされたファクスをキャンセルするには 

1. ディスプレイの[後でファクスを送信]メッセージをタッチし 
ます。 

または 

[ファクス]をタッチして、[ファクスオプション]または[ファ 
クス設定]を選択します。 

2. [ファクスのスケジュールをキャンセル]をタッチします。 

ファクスを複数の受信者に送信する 

個別短縮ダイヤル番号をグループ短縮ダイヤル番号にまとめることに 
より、1つのファクスを複数の受信者に一度に送信できます。 

グループ短縮ダイヤルを使用してファクスを複数の受信者に一度に送 
信するには 

1. 原稿をセットします。詳細については、 スキャナのガラス面 
への原稿のセット または 自動ドキュメントフィーダ （ ADR へ 
の原稿のセット を参照してください。 

2-ファクス、 *1 (短縮ダイヤル）の順にタッチして、受信者グル 
—プを選択します。 

3. [スタート-モノクロ]をタッチします。 

プリンタは、自動ドキュメントフィーダにセットされた原稿 
を検出すると、グループ短縮ダイヤルの各番号にドキュメント 
を送信します。 


歐注記メモリ容量に制限があるため、グループ短縮ダイヤル 
番号はモノクロファクス送信にしか使用できません。プリ 
ンタはファクスをメモリに読み込んでから、最初の番号にダ 
イヤルします。接続が確立されると、プリンタはファクスを 
送信し、次の番号にダイヤルします。番号が使用中であった 
り応答しない場合、プリンタは[ビジーリダイヤル]または 
[応答なしリダイヤル]の設定に従って処理します。接続が 
確立できない場合、次の番号にダイヤルされエラーレポー 
卜が生成されます。 


エラー 補正 モー ドでのファクス送信 

[エラー補正モード] ( ECM ) は、 ファクスの 転送中に発生した エラー を 
検出し、自動的に エラー 部分の再転送を要求することで、電話回線の不 
良による データの 喪失を防止します。電話回線が良好な場合は、電話料 
金への影響はなく、さらに電話料金を下げることもあります。電話回線 
が不良な場合は、 ECM によって送信時間が長くなり、そのため電話料 


ファクスの送信 
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金が上がりますが、データ送信の信頼性が増します。デフォルトの設定 
は [オン] です。 ECM によって電話料金が極端に上がる場合や、電話料 
金を下げる代わりに品質が劣化してもかまわない場合にのみ、 ECM を 
オフにしてください。 

ECM 設定をオフにする前に、以下を検討してください。 ECM をオフに 
する場合 

• 送受信するファクスの品質と送信速度に影響があります。 

• [ファクス速度] が自動的に [標準] に設定されます。 

• カラーファクスの送受信を行うことができなくなります。 

コントロールパネルから ECM 設定を変更するには 

1. [ホーム] 画面から、 ►(右 矢印）をタッチして、 [セットアップ] 
を選択します。 

2. [ファクス 設定] をタッチし、[ファクス 詳細設定] を選択しま 
す。 

3. [エラー 補正 モード]を選択します。 

4. [オン]または[オフ】を選択します。 


ファクスの受信 

ファクスは自動または手動で受信できます。[自動応答]オプションを 
オフにすると、ファクスは手動で受信しなければならなくなります。 
[自動応答]オプションをオン（デフオルト設定）にすると、プリンタは 
[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の後、自動的に着信に応 
答してファクスを受信します(デフオルトの[応答呼出し回数]設定は、5 
回です)。 

プリンターでリーガルサイズの用紙が設定されていないときに、リーガ 
ルサイズ以上の大きさのファクスを受信すると、プリンターにセツトさ 
れている用紙に収まるようにファクスのサイズが自動で縮小されます。 
[自動縮小]機能がオフになっていると、プリンターはファクスを2ベー 
ジにわたって印刷します。 


^ 注記ファクスの受信時にドキユメントをコピーしていると、受信さ 
れたファクスはコピーが完了するまでプリンタのメモリに保存され 
ます。これにより、メモリに保存されるファクスページ数を削減で 
きます。 


* ファクスの手動受信 
• バックアップファクスの設定 
• 受信済みファクスのメモリからの再印刷 
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- ポーリングしてファクスを受信する 

• 別の番号へのファクスの転送 
- ファクス受信用の用紙サイズの設定 

• 受信したファクスを自動縮小に設定 

• 迷惑なファクス番号の拒否 

• HP デジタルファクス （『 PC ファクス受信1および 『 Mac にファク 

ス 1) を使用して、ファクスをコンピューターに受信できます。 

ファクスの手動受信 

電話中に接続を維持しながら、通話先の相手からファクスを送ってもら 
うことができます。これをファクスの手動受信と呼びます。このセク 
シヨンでは、ファクスを手動受信する方法について説明します。 


歐注記受話器を取り上げて話すか、ファクストーンを聞くことがで 
きます。 


次のように設定した電話で、ファクスを手動受信することができます。 
• プリンタの 2- EXT ポートに直接接続された電話 
• 同じ電話回線上にあるが、プリンタに直接接続されていない電話 

ファクスを手動で受信するには 

1. プリンタの電源が入っていることと、メイントレイに用紙が 
セットされていることを確認してください。 

2. ドキュメントフィーダトレイから原稿を取り除きます。 

3. プリンタが応答する前に、ユーザーが着信に応答できるよう 
に、[応答呼出し回数】を多めに設定します。または、[自動応答] 
の設定をオフにし、プリンタが自動的に受信ファクスに応答し 
ないようにします。 

4. 送信者と電話がつながっている場合は、相手のファクス機で 
[[スタート]]を押すように指示します。 

5. 送信中のファクス機からファクストーンが聞こえたら、次の 
操作を行います。 

a . ファクスをタッチして、スタート-モノクロまたはスタ 
一卜-カラーを選択します。 

b . ファクス受信が始まったら、受話器を置くことも、通話を 
続けることもできます。ファクスの転送中、電話回線は無 
音になります。 


ファクスの受信 
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バックアップファクスの設定 

ユーザーのプリファレンスとセキュリティ要件に応じて、プリンタが受 
信したファクスをすべて保存するか、エラー状態の間に受信したファク 
スのみを保存するか、どのファクスも保存しないかを設定することがで 
きます。 


次のバックアップファクスモードが利用できます。 

[オン] 

デフォルトの設定です。 [/ くックアップファクス]が 
[オン]の場合、プリンターは受信したファクスをすべ 
てメモリに保存します。これにより、印刷済みのファ 
クスがまだメモリに保存されていれば、最近印刷した 
最大8件までのファクスを再印刷できます。 

注記プリンタのメモリ容量が不足している場合、プ 
リンタが新しいファクスを受信したときに最も古い 
印刷済みファクスが上書きされます。メモリが未印 
刷のファクスでいっぱいになると、プリンタは着信フ 
ァクスへの応答を停止します。 

注記きめの細かいカラー写真など、サイズの大きな 
ファクスを受信した場合は、メモリ容量の制限によ 
り、メモリに保存されないことがあります。 

[エラーの場合 
のみ] 

プリンタがファクスを印刷できないようなエラーが 
発生した場合のみ（プリンタに用紙がセットされてい 
ない場合など)、プリンタはファクスをメモリに保存 
します。プリンタは、使用可能なメモリが存在する間 
は着信ファクスの保存を継続します（メモリがいっぱ 
いになると、プリンタは着信ファクスへの応答を停止 
します)。エラー状態が解決されると、メモリ内に保 
存されているファクスが自動的に印刷され、メモリか 
ら削除されます。 

[オフ] 

ファクスはメモリに保存されません。たとえば、セキ 
ュリテイのために[バックアップファクス]をオフに 
する場合があります。プリンタがファクスを印刷で 
きないようなエラーが発生した場合（プリンタに用紙 
がセットされていないなど)、プリンタは着信ファク 
スへの応答を停止します。 
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歐注記バックアップファクスがオンになっていてプリンターの電源 
がオフになっている場合、メモリ内に保存されたファクスは、プリ 
ンターが エラー 状態のときに受信した未印刷ファクスも含めてすべ 
て削除されます。未印刷のファクスを再送信してもらうように送信 
者に連絡してください。受信したファクスー覧を確認するには、[フ 
ァクス ログ] を印刷してください。プリンタがオフになっていると 
きには、[ファクス ログ] は削除されません。 


プリンタのコントロールパネルから、バックアップファクスを設定す 
るには 

1. ►(右 矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [/ 《ックアップファクス受信]をタッチします。 

4. [オン】、[エラーの場合のみ]、または[オフ]をタッチします。 

受信済みファクスのメモリからの再印刷 

[バックアップファクス] モードを [オン] に設定すると、プリンターに 
エラーがあるかどうかに関係なく、受信したファクスはメモリに保存さ 
れます。 


歐注記メモリがいっぱいになると、新しく受信されたファクスによっ 
て最も古い印刷済みのファクスが上書きされます。メモリに保存さ 
れているすべてのファクスが印刷されていない場合、メモリ内のフ 
ァクスを印刷するかまたはメモリからファクスを削除するまで、プ 
リンタは着信ファクスを受信しません。また、セキュリティまたは 
プライバシーのためにメモリ内のファクスを削除することもできま 
す。 


メモリに保存されたファクスの容量に応じて、メモリにまだ保存されて 
いれば、最近印刷したファクスを最大8件まで再印刷することができ 
ます。たとえば、最後に受信したプリントアウトをなくしても、ファ 
クスを再印刷できます。 

プリンタのコントロールパネルから、メモリに保存されているファク 
スを再印刷するには 

1. 用紙がメイントレイにセットされていることを確認します。 

2. ►(右矢印）をタッチし、 [セットアップ] を選択します。 


ファクスの受信 
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3. [ツーノレ]または[ファクスツーノレ]をタッチし、[メモリ内のフ 
ァクスを再印刷]を選択します。 

受信したときとは逆の順序で、直前に受信したファクスが最初 
に印刷されます。 

4. メモリ内のファクスの再印刷を中止する場合は、 x ( [キャンセ 
ル]ボタン）をタッチします。 

ポーリングしてファクスを受信する 

ポーリングは、現在プリンタのキューに入っているファクスの送信を、 
他のファクス機に要求する機能です。[ポーリング受信]機能を使用す 
ると、プリンタは指定された他のファクス機を呼び出し、ファクスの送 
信を要求することができます。指定されたファクス機はポーリングの 
設定がされ、ファクスを送信できる状態である必要があります。 


W 注記プリンタは、ポ _ リングパスコードをサポートしていません。 
ポーリングパスコードは、受信側のファクス機に対し、ファクスを 
受信するために、ポーリングしているプリンタにパスコードを送信 
するよう要求するセキュリティ機能です。ポーリングしているプリ 
ンタでパスコードが設定されていないこと（またはデフオルトパス 
コードが変更されていること）を確認してください。パスコードが 
設定されている場合、プリンタはファクスを受信できません。 


プリンタのコントロールパネルから、ファクスのポーリング受信を設 
定するには 

1. [ファクス]をタッチして、[ファクス設定]または[その他の方 
法]を選択します。 

2. [ポーリング受信]をタッチします。 

3. 他のファクス機のファクス番号を入力します。 

4■[ファクススタート]をタツチします。 

別の番号へのファクスの転送 

ファクスを別のファクス番号に転送するようにプリンタを設定するこ 
とができます。受信したカラーファクスはモノクロで転送されます。 
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転送の前に、転送先のファクス番号を確認することをお勧めします。 
テストでファクスを送信し、転送先のファクス機がファクスを受信でき 
るか確認してください。 

プリンタのコントロールパネルからファクスを転送するには 

1. [セットアップ]にタッチします。 

2. [ファクス 設定]または [ファクス 設定】をタッチし、 [ファクス 
詳細設定]を選択します。 

3. [ファクスの転送] をタ ッチし ます。 

4. [オン（印刷および転送)]をタッチしてファクスを印刷および 
転送するか、[オン（転送)]を選択してファクスを転送します。 


歐注記プリンタが指定したファクス機にファクスを転送で 
きない場合（指定したファクス機の電源が入っていない場 
合など)、プリンタはファクスを印刷します。受信したファ 
クスのエラーレポートを印刷するようにプリンタを設定す 
る場合、エラ レポ 卜も印刷されます。 


5. 指示画面で、転送先ファクス機の番号を入力して、[完了]を夕 
ッチします。以下の各指示画面で、必要な情報を入力します。 
開始日、開始時間、終了日、終了時間。 

6. ファクス転送がオンになります。 [0 K ] をタッチして確定しま 
す。 

ファクスの転送が設定されているときに停電になると、プリン 
ターはファクスの転送設定と電話番号を保存します。プリン 
夕一の電源が復帰したときには、ファクスの転送設定は[オン] 
の状態のままです。 


歐注記 [ファクスの 転送]メニューの [オフ] を選択すると、フ 
アクスの転送をキャンセルできます。 


ファクス受信用の用紙サイズの設定 

ファクス受信用の用紙サイズを選択できます。用紙サイズは、メイン 
トレイにセツトした用紙に合わせて設定します。ファクスはレター用 
紙、 A 4 用紙、またはリーガル用紙にのみ印刷できます。 


歐注記ファクスを受信したときに不適当な用紙サイズがメイントレ 
イにセットされていると、ファクスを印刷しないで、ディスプレイ 
に エラー メッセージが表示されます。レター、 A 4、 リーガル用紙の 
いずれかをセットして、 [0K] をタッチしてファクスを印刷します。 


ファクスの受信 
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プリンタのコント ロール パネルから、ファクス受信用の用紙サイズを 
設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクスの 基本設定]を選択しま 
す。 

3. [ファクス 用紙 サイズ] をタツチして、オプションを選択しま 
す。 


受信したファクスを自動縮小に設定 

[自動縮小]設定は、受信したファクスがデフオルトの用紙サイズよりも 
大きい場合にプリンタがどう対応するかの設定です。デフオルトの設 
定はオンで、受信したファクスの画像が1ページに収まるように縮小 
されます。この機能をオフにすると、1ページ目に収まらなかった情報 
は2ページ目に印刷されます。[自動縮小]は、リーガルサイズのファク 
スを受信する場合やレターサイズの用紙をメイントレイにセットする 
場合に便利です。 

プリンタの コン ト ロール パネルから自動縮小を設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] を選択します。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、 [ファクス 詳細設定]を選択しま 
す。 

3. [自動縮小】をタッチして、[オン]または[オフ】を選択します。 
迷惑なファクス番号の拒否 

電話会社を介して着信識別サービスに登録すると、特定のファクス番号 
を拒否して、このファクス番号から着信したファクスをプリンタが印刷 
しないようにすることができます。着信ファクスを受信すると、プリン 
夕は迷惑ファクス番号一覧の番号と比較して、着信ファクスを拒否する 
かどうかを判断します。ファクス番号が拒否ファクス番号一覧内の番 
号に一致する場合、そのファクスは印刷されません（拒否できるファク 
ス番号の最大件数はモデルによって異なります)。 

旨注記この機能は、一部の国/地域ではサボートされていません。お 
住まいの国/地域でサボートされていない場合、 [ファクスオプ シヨ 
ン] または [ファクス設定] メニューに [迷惑ファクスを拒否] は表示 
されません。 
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注記発信者旧リストに電話番号が1つも追加されていない場合 
は、発信者旧サービスに登録していないと考えられます。 

• 迷惑ファクスー覧に番号を追加 
- 迷惑ファクスー覧から番号を削除 

• 迷惑ファクスレポートの印刷 

迷惑ファクスー覧に番号を追加 

迷惑ファクスリストに特定番号を追加することで、その番号をブロッ 
クできます。 


迷惑ファクスー覧に番号を追加するには 

1. [セットアップ]にタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[ファクスの基本設定]を選択しま 
す。 

3. [迷惑ファクスを拒否]をタッチします。 

4. 迷惑ファクスを拒否するために着信識別が必要であることを 
示すメッセージが表示されます。 [0 K ] をタッチして続行しま 
す。 

5. [番号の追加]をタッチします。 

6. 着信識別一覧から拒否するファクス番号を選択するには、着信 
識別履歴から選択をタッチします。 

-または- 

拒否するファクス番号を手動で入力するには、新しい番号を入 
力してくださいをタッチします。 

7. 拒否するファクス番号を入力したら、[完了]をタツチします。 


歐注記受信したファクスのヘッダーに表示されている番号 
は実際と異なる場合があるので、ヘッダーの番号ではなく、 
コン トロールパネルのディスプレイに表示されるファクス 
番号を入力してください。 


迷惑ファクスー覧から番号を削除 

ファクス番号を拒否する必要がなくなった場合は、その番号を迷惑ファ 
クスー覧から削除することができます。 

迷惑ファクス番号リストから番号を削除するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチします。 


ファクスの受信 
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3. ▼(下矢印）をタッチし、[迷惑ファクスを拒否]または[迷惑フ 
ァクスの拒否設定]をタッチします。 

4. [番号の削除]をタッチします。 

5. 削除するファクス番号をタッチし、 [0 K ] をタッチします。 
迷惑ファクスレポートの印刷 

次の手順で拒否する迷惑ファクス番号リストを印刷します。 

迷惑ファクスレポートを印刷するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチします。 

3. t (下矢印）をタッチし、[迷惑ファクスを拒否]をタッチしま 
す。 

4. [レポートの印刷]、[迷惑ファクスー覧]の順にタッチします。 

HP デジタルファクス （[ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス])を 
使用して、ファクスをコンピューターに受信できます。 

プリンターとコンピューターを USB ケーブルで接続している場合 、 HP 
デジタルファクス ([ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス])を使 
用すると、ファクスを自動的に受信し、コンピューターに直接ファクス 
を保存できます。 [ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]を使用 
すると、ファクスのデジタルコピーを簡単に格納できます。また、こ 
の機能を使用することにより、分厚い紙の束を扱うわずらわしさもなく 
なります。 


歐注記プリンターを Ethernet ケーブルまたはワイヤレス接続でネッ 
トワークに接続している場合は、代わりに [ HP デジタルファクス] 
を使用できます。詳細は、 HP デジタルソリューシヨン を參照して 
ください。 


受信したファクスは Tl FF (タグ付きイメージファイル形式）で保存さ 
れます。ファクスを受信すると、ファクスを保存したフォルダへのリン 
クを提供する通知を画面で受け取ります。 

ファイルには、次の形式で名前が付けられます。 
XXXX _ YYYYYYYY _ ZZZZZZ . tif 。 この場合、「 X 」は送信者の情報、「丫」 
は日付、 「 Z 」 はファクスの受信時刻です。 


W 注記 [ PC ファクス受信]および [ Mac にファクス]は、モノクロファ 
クスを受信する場合にのみ利用できます。カラーファクスは、コン 
ピュータに保存されず、印刷されます。 
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このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 

• 【 PC ファクス受信1および [ Mac にファクス1の有効化 

• 『 PC ファクス受信1または 『 Mac にファクス1の設定を修正する 

PC ファクス受信および Mac にファクス機能の要件 

• 管理コンピューター （[ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス] 
機能を使用可能にしたコンピューター)の電源は、常に入れておく必 
要があります。 PC ファクス受信または Mac にファクス管理コンピ 
ュータとして動作できるコンピュータは、1台のみです。 

• 宛先フォルダ _ のコンピュ _ 夕 _ またはサ _ ビスは、常に電源を入 
れておく必要があります。宛先コンピュータもまた動作させておく 
必要があります。コンピュ _ 夕がスリ _ プモ _ ドまたはハイバネ 
—トモードの場合、ファクスは保存されません。 

• 給紙トレイに用紙をセットしておく必要があります。詳細について 
は、メディアのセツトを参照してください。 


[PC ファクス受信】および [Mac にファクス]の有効化 

Windows を実行しているコンピューターでは、デジタルファクスのセ 
ットアップウィザードを使用して [ PC ファクス受信]機能を使用可能 
にできます。 Macintosh コンピューターでは 、 HP Utility を使用できま 
す。 


PC ファクス受信を設定するには ( Windows ) 

1. コンピューターのデスクトップで [スタート] をクリックし、 
[プ□グラム] または [すべてのプログラム] を選択し、 HP プリ 
ンタ_のフオルダ_を選択して HP プリンターのオプション 
を選択します。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップウ 
イザード] の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


Mac にファクスを設定するには （ MacOSX ) 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーテイリテイ （Mac OS 
X )を參照してください。 

2. HP ユーテイリテイツールバーで [アプリケーション] アイコ 
ンをクリックします。 

3. [HP セットアップアシスタント] をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 


ファクスの受信 
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[ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]の設定を修正する 

コンピューター上の [ PC ファクス受信]の設定は、[デジタルファクス 
のセットアップウイザード]からいつでも更新できます。 [ Mac にファ 
クス]の設定は 、 HP Utility から更新できます。 

[ PC ファクス受信]、 [ Mac にファクス]、およびファクス印刷機能は、プ 
リ ンターの コントロー ルパネルからオフに設定できます。 

プリ ンターのコン トロールパネルから設定を変更するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチし 、 [PC 
ファクス受信]を選択します。 

3. 変更する設定を選択します。以下の設定を変更できます。 

• [ PC ホスト名の表示]: PC ファクス受信または Mac にファ 
クスを管理するために設定するコンピューター名を表示し 
ます。 

• [オフにする]: PC ファクス受信または Mac にファクスを才 
フにします。 


歐注記 PC ファクス受信または Mac にファクスをオンに 
するには、コンピューター上の HP ソフトウェアを使用 
します。 


• [ファクス印刷を無効にする]:ファクスを受信したときに印 
刷する場合は、このオプションを選択します。印刷をオフ 
にしても、カラーファクスは印刷されます。 

HP ソフトウェアから設定を変更するには ( Windows ) 

1. コンピューターのデスクトップで[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択し、 HP プリ 
ンタ_のフォルダーを選択して HP プリンタ_のオプション 
を選択します。 

2. [ファクスアクション]、[デジタルファクスのセットアップウ 
イザード]の順にダブルクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 
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HP ソフトウェアから設定を変更するには （ MacOSX ) 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーテイリテイ （Mac OS 
X )を參照してください。 

2. HP Utility ツールバーで [アプリケーション] をクリックしま 
す。 

3. [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 

PC ファクス受信または Mac にファクスをオフにします。 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスの基本設定]の順にタッチし、 [PC 
ファクス受信]を選択します。 

3. [オフにする]をタッチします。 

短縮ダイヤルの設定 

頻繁に使うファクス番号は、短縮ダイヤルエントリとして設定できま 
す。そうすれば、プリンターのコントロールパネルからすぐにダイヤ 
ルすることができます。 


ヒントプリンターのコントロールパネルから短縮ダイヤルエント 
リを作成および管理できるだけでなく、プリンターに付属の HP ソ 
フトウヱアやプリンターの組み込み Web サーバー ( EWS ) など、お 
使いのコンピューターで利用可能なツールを使用することもできま 
す。詳細は、プリンタ管理ツールを参照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 短縮ダイヤルを設定および変更する 
- グループ短縮ダイヤルを設定および変更する 

• 短縮ダイヤルを削除する 
• 短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 
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短縮ダイヤルを設定および変更する 

ファクス番号を短縮ダイヤルエントリとして保存することができま 
す。 

短縮ダイヤルエントリを設定するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチしてから、未使用のエン 
トリ番をタッチします。 

4. ファクス番号を入力し、 [次へ] をタッチします。 


歐注記市外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフィックスなど、間 
隔や他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイアルエントリの名前を入力し、[完了]をタッチしま 
す。 

短縮ダイヤルエントリを変更するには 

1. プリンタ _ のコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、[セット アップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定]をタッチし、[短縮ダイヤルの設定]を選択しま 
す。 

3. [短縮ダイヤルの追加/編集]をタッチしてから、変更する短縮 
ダイヤルエントリをタッチします。 

4. ファクス番号を変更する場合、新しい番号を入力し、[次へ]を 
タツチします。 


歐注記市外局番、 PBX システム外の番号のアクセスコード 
(通常は9または0)、長距離電話のプレフィックスなど、間 
隔や他の必要な番号を含めてください。 


5. 短縮ダイヤルエントリの名前を変更する場合、新しい名前を 
入力し、[完了]をタツチします。 
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グループ短縮ダイヤルを設定および変更する 

ファクス番号のグループをグループ短縮ダイヤルエントリとして保存 
することができます。 

グループ短縮ダイヤルを設定するには 


m 注記グループ短縮ダイヤルエントリを作成する前に、少なくと 
も1つの短縮ダイヤルエントリを作成しておく必要があります。 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定] をタッチし、 [短縮ダイヤルの設定] を選択しま 
す。 

3. [グループ短縮ダイヤル] をタッチしてから、未使用のエントリ 
番をタッチします。 

4. グループ短縮ダイヤルエントリに含める短縮ダイヤルエント 
リをタッチし、 [0 K ] をタッチします。 

5. 短縮ダイアルエントリの名前を入力し、 [完了] をタッチしま 
す。 

グループ短縮ダイヤルを変更するには 

1. プリンターの コン ト ロール パネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定] をタッチし、 [短縮ダイヤルの設定] を選択しま 
す。 

3. [グループ短縮ダイヤル] を選択し、変更するエントリをタッチ 
します。 

4. 短縮ダイヤルエントリをグループに追加または削除する場 
合、追加または削除する短縮ダイヤルエントリをタッチし、 
[0 K ] をタッチします。 

5. グループ短縮ダイヤルの名前を変更する場合、新しい名前を入 
力し、 [完了] をタツチします。 


短縮ダイヤルの設定 103 




第 6 章 


短縮ダイヤルを削除する 

短縮ダイアルエントリまたはグループ短縮ダイヤルエントリを削除す 
るには、次の手順を実行します。 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[短縮ダイヤルの設定]の順にタッチします。 

3. [短縮ダイヤルを削除]をタッチしてから、削除するエントリを 
タッチし、[はしヽ]をタッチして確定します。 

歐注記グループ短縮ダイヤルエントリを削除しても、個々 
の短縮ダイヤルエントリは削除されません。 


短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷する 

設定済みのすべての短縮ダイヤルエントリの一覧を印刷するには、次 
の手順を実行します。 

1. トレイに用紙をセットします。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、[セットアップ]をタッチします。 

3. [ファクス設定]、[短縮ダイヤルの設定]の順にタッチします。 

4. [短縮ダイヤルー覧を印刷]をタッチします。 

ファクス設定の変更 

プリンタに付属の [セッ トアップガイド]の手順を実行した後、初期設 
定を変更したり、ファクスのその他のオプションを設定したりするに 
は、次の手順を実行します。 

• ファクスのヘッダーの設定 
• 応答モード（自動応答）の設定 
• 応答までの呼び出し回数の設定 
- 着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

• ダイヤル方式の設定 
• リダイヤルオプションの設定 

• ファクス速度の設定 
• ファクス音量の設定 
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ファクスのヘッダーの設定 

送信する各ファクスの上部のファクスのヘッダーには、送信者名とファ 
クス番号が印刷されます。プリンタに付属している HP ソフトウェア 
を使用してファクスのヘッダーを設定するようにして〈ださい。また、 
ここでの説明に従ってプリンタのコントロールパネルからファクスの 
ヘッダーを設定することもできます。 


歐注記 一部の国または地域では、法令等によりファクスのヘッダー情 
報の明記が義務付けられています。 


ファクスのヘッダーを設定または変更するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [ファクスのヘッダー] をタッチします。 

4. 個人または会社名を入力し、[完了]をタッチします。 

5. 自分のファクス番号を入力し、[完了]をタッチします。 

応答モード（自動応答）の設定 

応答モードでは、プリンタが着信に自動で応答するかどうかを設定しま 
す。 

• ファクスに 自動 応答するには、 [自動応答] 設定をオンにします。プ 
リンタが、すべての着信とファクスに自動で応答します。 

• ファクスに 手動 応答するには、 [自動応答] 設定をオフにします。受 
信ファクスに応答するには、ユーザーが手動で受信操作をしなけれ 
ばなりません。この操作を行わないと、プリンターはファクスを受 
信しません。 


応答モ_ドを設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [自動応答] をタツチして、 [オン] または [オフ] をタツチしま 
す。 


応答までの呼び出し回数の設定 

[自動応答] 設定をオンにした場合、デバイスが自動的に着信音に応答す 
るまでの呼び出し回数を指定できます。 

[応答呼出し回数] 設定は、特にプリンタと同じ電話回線で留守番電話を 
使用している場合に重要です。プリンタが応答する前に留守番電話で 
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応答する必要があるからです。プリンタの応答呼出し回数を、留守番電 
話が応答する回数よりも多く設定する必要があります。 

たとえば、留守番電話の呼び出し回数を少なくし、プリンタの呼び出し 
回数を最大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって異 
なります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンタが電 
話回線を監視します。プリンタがファクス受信音を検出した場合、プリ 
ンタはファクスを受信します。着信が電話の場合は、留守番電話が着信 
のメ ッセー ジを録音します。 

応答までの呼び出し回数を設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [応答呼出し回数]をタッチします。 

4. ▲(上矢印）または▼(下矢印）をタッチして呼び出し回数を変 
更します。 

5. [完了】 をタッチして設定します。 

着信識別応答呼び出し音のパターンの変更 

多くの電話会社から、1本の電話回線で複数の電話番号を持てる着信識 
別音機能が提供されています。この着信識別ザービスでは、番号ごとに 
異なる呼び出し音のパターンが割り当てられます。プリンタが特定の 
呼び出し音の着信に応答するように設定することができます。 

着信識別音が設定されている電話回線にプリンタを接続する場合は、電 
話会社に音声着信の呼び出し音とファクス受信の呼び出し音を、それぞ 
れ別に割り当ててもらいます。ファクス番号には、 2 回または 3 回の呼 
び出し音を割り当てることをお勧めします。プリンタは、指定した呼び 
出し音のパターンを検出したときに、ファクスの受信を開始します。 


* ヒントプリンターのコントロールパネルにある呼出し音のバター 
ン検出機能を使用して、着信識別を設定することもできます。この 
機能により、プリンターは着信に基づいてこの着信の呼び出し音の 
パターンを認識および記録し、電話会社によってファクス受信に割 
り当てられた着信識別音のパターンを自動的に特定します。 


着信識別サービスを使用していない場合は、デフオルトの呼び出し音パ 
ターン[すべての呼び出し]を使用してください。 


& 注記メインの電話番号の受話器が外れている場合、プリンターはフ 
アクスを受信できません。 
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着信識別応答呼び出し音のパターンを変更するには 

1. プリンタがファクスの呼び出しに自動応答するよう設定され 
ていることを確認します。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、[セットアップ]をタッチします。 

3. [ファクス 設定]、 [ファクス 詳細設定] の順にタッチします。 

4. [応答 呼出し音の パターン]をタッチします。 

5. 同じ電話回線に複数の番号がある場合以外はこの設定を変更 
しないように警告するメッセージが表示されます。[はい】を 
タッチして続行します。 

6. 次のいずれかの操作を行います。 

• 電話会社によってファクス受信に割り当てられた呼び出し 
音のパターンをタッチします。 

-または- 

• [呼び出し音の パターン 検出] をタッチし、プリンターのコン 
トロールパネルの指示に従います。 


歐注記呼出し音のパターン検出機能が呼出し音のパターン 
を検出できなかった場合、または検出の完了前にキャンセル 
された場合には、自動的にデフオルト （[すべての呼び出し 
音])に設定されます。 

注記内線と外線の着信用に異なる呼び出し音のパターン 
を持つ PBX 電話システムを使用している場合、外線番号か 
らファクス番号を呼び出す必要があります。 


ダイヤル方式の設定 

卜ーンダイヤルモードまたはパルスダイヤルモ_ドに設定するに 
は、次の手順に従います。工場出荷時のデフオルトの設定は[卜ーン] 
です。電話回線で卜ーンダイヤルを使用できないことがわかっている 
場合以外は、この設定を変更しないでください。 

& 注記パルスダイヤルオプションは、一部の国/地域では利用できま 
せん。 


ダイヤル方式を設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクスの 基本設定] の順にタッチします。 
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3 ■▼(下矢印）をタッチして、[卜ーン、パルス選択]をタッチしま 
す 。 

4. [ トーン回線]または[パルス回線]をタッチします。 

リダイヤルオプションの設定 

受信側のファクス機が応答しないか、ビジー状態であるためにプリンタ 
がファクスを送信できなかった場合、プリンタはビジーリダイヤルま 
たは応答なしリダイヤルオプションの設定に応じてリダイヤルしま 
す。このオプションのオンとオフを切り替えるには、次の手順を実行し 
ます。 

• ビジーリダイヤル:このオプションがオンの場合、プリンタはビジー 
信号を受け取ると自動的にリダイヤルします。このオプションのエ 
場出荷時のデフオルト設定は、[オン]です。 

• 応答なしリダイヤル:このオプションがオンの場合、受信側のファク 
ス機が応答しないとプリンタは自動的にリダイヤルします。この才 
プションの工場出荷時のデフオルト設定は、 [オフ] です。 

リダイヤルオプションを設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定]、 [ファクス 詳細設定]の順にタッチします。 

3. [ ビジーリダイヤル]または[応答なしリダイヤル]をタッチ 
し、該当するオプションを選択します。 

ファクス速度の設定 

ファクスの送受信時に、お使いのプリンタと他のファクス機間でのデー 
夕通信に使用するファクス速度を設定できます。 

以下のサービスを使用している場合は、必要に応じて、ファクス速度の 
設定を遅くします。 

• インターネット 電話 サービス 

• PBX システム 

• FolP (Fax over Internet Protocol) 

• ISDN (総合デジタル通信網）サービス 
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ファクスの 送受信時に問題が発生した場合、 [ ファクス速度 ] をより小さ 


い値に設定しなおしてください。 
設定を示します。 

次の図に、使用可能なファクス速度の 

ファクス速度の設定 

ファクス速度 

[はやい] 

v .34 (33600 ボー） 

[標準] 

v .17 (14400 ボ ー） 

[おそい] 

v .29 (9600 ボー） 


ファクス速度を設定するには 

1. ►(右 矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクス 詳細 設定] の順にタッチします。 

3. [ファクス速度] をタッチします。 

4. オプションをタッチして選択します。 

ファクス音量の設定 

この手順を使用してファクスの音量を調整することができます。 
ファクス音のボリュームを設定するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

2. [ファクス 設定】、 [ファクスの 基本設定]の順にタッチします。 

3. [ファクス 音のボリューム]をタッチします。 

4. [小さい]、[大きい]、[オフ】のいずれかをタッチして選択しま 
す。 

ファクス およびデジタル電話 サービス 

電話会社の多くは、次のようなデジタル電話サ_ビスをお客様に提供し 
ています。 

• DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 ( DSL ) を利用。 （ DSL は、 
国/地域によっては ADSL と呼ばれています)。 

• PBX :構内交換機 ( PBX ) システム。 

• ISDN : ISDN (総合デジタル通信網）システム。 

• FolP :インターネットを使用することで、プリンターを使用してフ 
ァクスの送受信ができる低コストの電話サービス。この方法は 
FolP (Fax over Internet Protocol ) と呼ばれています。詳細は、 イン 
夕ーネットプロトコル経由のファクスを参照してください。 
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HP プリンターは、従来のアナログ電話サービス専用に設計されていま 
す。プリンターをデジタル電話環境 （ DSL / ADSL 、 PBX 、 ISDN など）で 
使用する場合、プリンターをファクスの送受信用に設定するときに、デ 
ジタルからアナログへのフイルタ _ またはコンバ _ 夕 _ を使用する必 
要があります。 


歐注記すべてのデジタル環境で、またはデジタルからアナログへのコ 
ンバーターの使用により、プリンタ _ とすべてのデジタルサ _ ビス 
回線またはプロバイダーとの互換性を確保できると保証することは 
できません。電話会社提供の回線サービスに基づく正しい設定オプ 
シヨンについて、電話会社に直接お問い合わせになることをお勧め 
します。 


インターネットプロトコル経由のファクス 

インターネットを使用することで、プリンターを使用してファクスの送 
受信ができる低コストの電話ザービスに登録することもできます。こ 
の方法は FolP (Fax over Internet Protocol ) と呼ばれています。 

次の条件に当てはまる場合、（契約している電話会社が提供する ） FolP 
サービス を使用できます。 

• ファクス番号と一緒に特別のアクセスコードをダイヤルしている 
* インターネットに接続する IP コンバータボックスがあり、ファク 
ス接続用のアナログ電話ポートがある 


W 注記ファクスの送受信は、電話コードをプリンタの製品背面のプリ 
ンタの'' 1- LINE ” ポートに接続しているときしか行えません。つま 
り、インターネット接続は、コンバータボックス（ファクス接続用 
に通常のアナログ電話ジャックを装備）または電話会社経由で行う 
必要があるということです。 

-：?： ヒントインターネットプロトコルの電話システムを介した従来の 
ファクス送信のサポートは、多くの場合、制限されています。ファ 
クスの使用で問題が起きたら、ファクス速度を遅くするか、ファク 
スの エラー 補正モード （ ECM ) を無効にしてください。ただし、 
ECM をオフにすると、 カラー ファクスを送受信できなくなります。 
ファクス速度の変更の詳細については、 ファクス速度の設定 を参照 
してください。 ECM の使用の詳細については、 エラー 補正モード 
でのファクス送信を参照してください。 


インターネットファクスについて質問がある場合は、インターネット 
ファクスサービスサボート部門、またはお近くのサービスプロバイダ 
にお問い合わせ〈ださい。 
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レポートの使用 

ファクスを送受信するたびに、エラ _ レポ _ 卜および確認レポ _ 卜を 
自動的に印刷するようにプリンタを設定できます。また、必要に応じて 
システムレポートを手動で印刷できます。これらのレポートはプリン 
夕に関する役に立つシステム情報を提供します。 

デフオルトで、プリンタは、ファクスの送受信で問題が発生した場合に 
のみレポートを印刷するように設定されています。ファクスの送信に 
成功したことを示す確認メツセージが、ファクスの送受信のたびにコン 
トロールパネルのディスプレイに短い時間表示されます。 


歐注記レポートが判読できない場合は、コントロールパネル、また 
は HP ソフトウェアで推定インクレベルを確認します。詳細は、プ 
リンタ管理ツール を參照してください。 

注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
てください。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換 
のメ ッセー ジが表示された場合だけです。 

注記プリントヘッドとインクカートリッジが良好な状態で、正し 
〈取り付けられていることを確認してください。詳細は、 インクカ 
—トリッジのメンテナンスを參照して〈ださい。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス確認レポートの印刷 

• ファクスエラーレポートの印刷 

• ファクスログの印刷と表示 

• ファクスログの消去 
• ファクス処理レポートの印刷 

• 発信者 ID レポートの印刷 
* 発着信履歴の表示 

ファクス確認レポートの印刷 

ファクスの送信に成功したことを示す確認メッセージを印刷する必要 
がある場合は、以下の手順に従って、ファクスを送信する 前に、 ファク 
ス送受信の確認を有効にします。[オン(ファクス送信)]または[オン 
(ファクス送受信)]を選択します。 
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デフォルトのファクス確認設定は、[オフ]です。つまり、ファクスが 
送受信されるたびに確認レポートは印刷されません。ただし、送受信 
のたびに、ファクスの送受信に成功したかどうかを示す簡単な確認メッ 
セージが コント ロー ル パネルのディスプレイに表示されます。 


^ 注記[オン（ファクス送信)]または[オン（ファクス送受信)]を選択 
する場合と、メモリから送信するファクスをスキヤンするか[スキヤ 
ンとファクス]オプションを使用する場合は、ファクス送信確認レポ 
—卜にファクスの最初のぺージの画像が含まれます。 


ファクス送受信の確認を有効にするには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セットアップ】 をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート] の順にタッチします。 

3. [ファクスの確認] をタッチします。 

4. 次のいずれかのオプシヨンをタツチして選択します。 


[オフ] 

ファクスの送受信に問題がない時は、ファクス確認 
レポートを印刷しません。これがデフオルト設定 
値です。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

ファクスの送信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 

[オン(フアク 
ス受信)] 

ファクスの受信ごとにファクス確認レポートを印 
刷します。 

[オン(送受 
信)] 

ファクスの送受信ごとにファクス確認レポートを 
印刷します。 


レポ ー トにファクスの画像を含めるには 

1. ►(右矢印）をタッチし、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクスレポート]、[ファクスの確認] の順にタッチします。 

3. [オン（ファクス送信)] または [オン（ファクス送受信)] をタッ 
チします。 

4. [画像付きでファクスを確認] をタッチします。 
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ファクス エラー レポ ー トの印刷 

送受信中にエラーが起きたときにレポートを自動印刷するようにプリ 
ンタを設定できます。 

ファクスエラーレポー トを自動的に印刷するようにプリンタを設定す 
るには 

1. ►(右 矢印）をタッチし、 [セットアップ] をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [ファクスエラーレポート]をタッチします。 

4. 次のいずれかをタッチして選択します。 


[オン(送受 
信)] 

送受信エラーが発生するたびに印刷されます。 

[ォフ] 

受信エラーが発生するたびに印刷されます。 

[オン(ファク 
ス送信)] 

ファックスエラーが発生するたびに印刷されま 
す。これがデフオルト設定値です。 

[オン(フアク 
ス受信)] 

ファックスエラーレポ_卜は印刷されません。 


ファクスログの印刷と表示 

プリンタが送受信したファクスのログを印刷できます。 

プリンタのコントロールパネルからファクスログを印刷するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [ファクスログ]をタツチします。 


ファクスログの消去 

次の手順でファクスログを消去します。 


歐注記ファクスログを消去すると、メモリに保存されているすべて 
のファクスが削除されます。 
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ファクスログを消去するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. 次のいずれかの操作を行います。 

• [ツール]をタッチします。 

-または- 

• [ファクス設定]、[ファクスツール]の順にタッチします。 

3. [ファクスログの消去]をタツチします。 


ファクス処理レポートの印刷 

ファクス処理レポートには、最近行つたファクス処理の詳細が印刷され 
ます。レポ _ 卜には、ファクス番号、ぺ _ ジ数、ファクスのステータス 
が記載されます。 


ファクス処理レポ _ 卜を印刷するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [最終の処理]をタッチします。 


発信者旧レポートの印刷 

次の手順で着信識別ファクス番号リストを印刷します。 


着信識別履歴を印刷するには 

1. ►(右矢印）をタッチし、[セットアップ]をタッチします。 

2. [ファクス設定]、[ファクスレポート]の順にタッチします。 

3. [発信者旧レポート]をタッチします。 


発着信履歴の表示 

プリンター上のすべての発着信を一覧表示するには、次の手順を使用し 
ます。 


歐注記発着信履歴一覧は印刷できません。発着信履歴は、プリンター 
の コント ロールパネルのディスプレイからのみ見ることができま 
す0 


発着信履歴を表示するには 

1.►(右矢印）をタッチし、[ファクス]をタッチします。 
2 - iS (発着信履歴）をタッチします。 
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7 Web サービス 

プリンターには、革新的な Web 対応のソリユーシヨンが用意されてお 
り、インターネットへの迅速なアクセス、文書の取得、手間なく高速な 
文書の印刷など、すべてコンピューターを使用せずに行うことができま 
す。 


歐注記これらの Web 機能を使用するには、プリンターをインターネ 
ットに接続する必要があります （ Ethernet ケーブルまたはワイヤレ 
ス接続を使用)。プリンターが USB ケーブルを使用して接続されて 
いる場合は、これらの Web 機能を使用できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Web Services について 

• Web Services の設定 

• Web Services の使用 

• Web Services の肖 ij 除 


Web Services について 

プリンターには、次の Web Services が備えられてぃます。 

• HP ePrint 

• Printer Adds 


HP ePrint 

HP ePrint は、 HP が提供する無償のサービスで、このサービスを利用 
すると、 Web に接続したプリンターにいつでもどこからでも印刷でき 
ます 。 HP ePrint は、プリンターで Web Services を有効にすると、プ 
リンターに割り当てられた電子メールアドレスに電子メールを送信す 
るように簡単に使えます。特別なドライバーやソフトウェアは必要あ 
りません。電子メールを送信できれば 、 HP ePrint を利用してどこから 
でも印刷できます。 

ePrintCenter でのアカウント登録が完了したらサインインして 、 HP 
ePrint ジョブステータスの表示 、 HP ePrint プリンターのキューの管 
理、プリンターの HP ePrint の電子メールアドレスを使って印刷でき 
るユーザーの管理 、 HP ePrint ヘルプの表示を行えるようになります。 
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Printer Apps 

Printer Apps を使用すると、プリンターからフォーマツト済みの Web 
コンテンツをすぐに見つけて直接印刷できます。ドキュメントをスキ 
ヤンし、デジタル化して Web に保存することもできます。 

Printer Apps は、お店のクーボンをはじめ、家族の行事、ニュース、旅 
行、スポーツ、料理、写真など、幅広いコンテンツを提供します。一般 
的な写真サイトの画像をオンラインで表示し、印刷することもできま 
す。 

App コンテンツのプリンターへの配信をスケジュール設定できる 
Printer Apps もあります。 

フォーマツト済みコンテンツはお使いのプリンター専用にデザインさ 
れているため、テキストや写真が切れたり、テキスト1行のみの追加 
ページが印刷されたりする心配がありません。一部のプリンターでは、 
印刷プレビュー画面で用紙および印刷品質設定も選択できます。 

これらがすべて、コンピューターの電源を入れずに行えます。 


Web Services の設定 

Web Services を設定するには、次の手順を実行してください。 


&注記 Web Services を設定する前に、有線 (Ethernet) またはワイヤ 
レス接続のいずれかでインターネットに接続する必要があります。 

• HP プリンターソフトウェアを使用した Web Services の設定 

• プリンターのコントロールパネルを使用した Web Services の設定 

• 糸且み込み Web サーバーを使用した Web Services の設定 

HP プリンターソフトウェアを使用した Web Services の設定 

プリンターの主要な機能が使用できるばかりでなく、プリンターに付属 
していた HP プリンターソフトウェアを使用して Web Services を設 
定できます。コンピューターに HP ソフトウェアをインス I ルした 
際に Web Services を設定しなかった場合でも、 HP ソフトウェアを使 
用して Web Services を設定できます。 
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Web Services を設定するには、使用しているオペレーティングシステ 
ムに応じて次の手順を実行します。 

Windows 

1. コンピューターのデスクトップで[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ]、 プリンターのフォルダー、使用するプリンター名の 
アイコンの順にクリックします。 

2. [Web 接続 ソリューシ ョン]、 [ePrint セットアップ] の順にダブ 

ルクリックします。 

プリンターの組み込み Web サ_バ_が開きます。 

3. [ Web サービスタブ]で [ Web サービスの設定】セクションの 
[セットアップ]をクリックします。 

4. [使用条件に合意して 、 Web Services を有効にする]をクリッ 
クして、 [次へ] をクリックします。 

5. [はい]をクリックして、プリンターが製品の更新を自動的に確 
認しインストールできるようにします。 

6. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプ 
ロキシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力しま 
す。 

7. Web Services 情報シートに表示される指示に従って、設定を 
行います。 

Mac OS X 

▲ Mac OS X で Web Services を設定および管理するには、プリ 
ンターの組み込み Web サーバー ( EWS ) を使用してください。 
g 羊細は' 組み込み Web サーバーを使用した Web Services の 
設定を參照してください。 


プリンターのコント ロール パネルを使用した Web Services の設定 

プリンターのコントロールパネルを使用すると 、 Web Services を簡単 
に設定したり、管理したりできます。 

Web Services を設定するには、次の手順を実行してください。 

1. プリンターがインターネットに接続されていることを確認し 
ます。 

2. プリンターのコントロールパネルで、 （ Apps ) または (HP 
ePrint ) をタッチします。 

3. [同意する]をタッチして、 Web サービスの使用条件に合意し 
て、 Web サービスを有効にします。 
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4. [ 自動アップデート] 画面で、 [はしヽ] をタッチして、プリンター 
が製品の更新を自動的に確認しインストールできるようにし 
ます。 

5. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプ 
ロキシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力しま 
す。 

a . [プロキシの入力] をタッチします。 

b . プロキシサーバー設定を入力し、[完了]をタッチします。 

6. Web Services 情報シートに表示される指示に従って、設定を 
行います。 

組み込み Web サーバーを使用した Web Services の設定 

プリンターの組み込み Web サーバー (EWS) を使用して Web Services 
を設定および管理できます。 

Web Services を設定するには、次の手順を実行してください。 

1. EWS を開きます。詳細は、 糸且み込み Web サ_バ_ を参照し 
てください。 

2. [Web サービスタブ] で [Web サービスの設定] セクションの 
[セットアップ] をクリックします。 

3. [使用条件に合意して、 Web Services を有効にする] をクリッ 
クして、 [次へ] をクリックします。 

4. [はい] をクリックして、プリンターが製品の更新を自動的に確 
認しインストールできるようにします。 

5. お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプ 
ロキシ設定を使用している場合は、これらの設定を入力しま 
す。 

6. Web Services 情報シートに表示される指示に従って、設定を 
行います。 


Web Services の使用 

次の項では 、 Web Services の使用方法と構成方法について説明します。 

• HP ePrint 

• Printer Apps 

HP ePrint 

HP ePrint を使用すると、 Web に接続したプリンターにいつでもどこか 
らでも印刷できます。 
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HP ePrint を使用するには、以下を準備する必要があります。 

• インターネットに接続され電子メールの送受信ができるコンピュー 
夕 _ またはモバイルデバイス 

• Web Service が有効になっている HP ePrint 対応プリンター 

分ヒント HP ePrint の設定の管理と構成について、および最新機能に 
ついては、 ePrintCenter (www.eprintcenter.com) をご覧〈ださい。 


HP ePrint を使用した印刷 

HP ePrint を使用して文書を印刷するには、次の手順を実行してくださ 
い。 

1. コンピューターまたはモバイルデバイスで電子メールアプリ 
ケーシヨンを開きます。 


歐注記コンピューターまたはモバイルデバイスでの電子メ 
—ルアプリケーションの使用方法の詳細は、そのアプリケ 
—ションに付属している マニュアルを 參照してください。 

2. 新しい電子メールメッセージを作成し、印刷するファイルを 
添付します 。 HP ePrint を使用して印刷できるファイルの一 
覧と 、 HP ePrint を使用する際のガイドラインについては 、 Web 
Services および HP Web サイトの仕様 を參照してください。 

3. プリンターの電子メールアドレスを電子メールメ ッセー ジの 
[宛先]行に入力し、電子メールメッセージを送信するための才 
プシヨンを選択します。 


歐注記電子メールメ ツ セージの[宛先]行に、プリンターの電 
子メールメ ツセー ジのみが表示されていることを確認しま 
す。[宛先]行に他の電子メールアドレスが表示されている 
と、送信する添付ファイルが印刷されないことがあります。 


プリンターの電子メールアドレスの検索 

プリンターの HP ePrint 電子メールアドレスを表示するには、次の手 
順を実行してください。 

1. [ホーム]画面から 、 （HP ePrint ) をタッチします。 

2. プリンターの電子メールアドレスがディスプレイに表示され 
ます。 


-：?：- ヒント電子メールアドレスを印刷するには、[印刷]をタツ 
チします。 
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HP ePrint をオフにする 

HP ePrint をオフにするには、次の手順を実行してください。 

1. [ホーム]画面から、 （ HPePrint )、 [設定]の順にタッチしま 
す。 

2. [ ePrint ]、 [オフ] の順にタッチします。 

歐注記すべての Web ザービスを削除するには、 Web Services の削除 
を參照してください。 


Printer Apps 

Printer Apps を使用すると、プリンターからフォーマツト済みの Web 
コンテンツをすぐに見つけて直接印刷できます。 

Printer Apps の使用 

プリンターで Printer Apps を使用するには、プリンターのコントロール 
パネルディスプレイで Apps をタツチし、使用する Print App をタツチ 
します。 

個別の Printer Apps の詳細については、 Web サイト 
(www.eprintcenter.com) にアクセスしてください。 

Printer Apps の管理 

Printer Apps を ePrintCenter で管理できます。 Printer Apps の追加、設 
定、管理、およびプリンターディスプレイでの表示順の設定が行えま 
す。 

营注記 ePrintCenter から Printer Apps を管理するには、 ePrintCenter 
でアカウントを作成し、プリンターを追加します。詳細については、 
www.eprintcenter.com を參照してください 0 


Printer Apps をオフにする 

Printer Apps をオフにするには、次の手順を実行してください。 

1. [ホーム]画面から 、 (HP ePrint )、 [設定]の順にタッチしま 
す。 

2. [ Apps ]、 [オフ] の順にタッチします。 

啟注記すべての Web サービスを削除するには、 Web Services の削除 
を参照してください。 
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Web Services の削除 

Web Services を削除するには、次の手順を実行してくださしヽ。 

1. プリンターのコントロールパネルディスプレイで、 
ePrint )、 [設定]の順にタツチします。 

2. [Web サービスの削除]をタツチします。 


(HP 
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8 インクカートリッジのメンテナン 
ス 

プリンターの印刷が常に美しく仕上がるようにするには、簡単なメンテ 
ナンス手順を実行する必要があります。このセクションでは、インク 
力ートリッジの扱い方のガイドライン、インクカートリッジの交換、 
およびプリントへッドの調整とクリーニングについて説明します。 


* ヒントドキユメントのコピーで問題が発生した場合は、 印刷品質の 
トラブルシュ テイングを参照してください。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• インクカートリッジとプリントへッドの情報 

• 推定インクレベルの確認 

-1 つまたは複数のインクが消耗している力ートリッジによる印刷 

• インクカートリッジの交換 

• 印刷サプライ品の保管 
• 使用状況情報の収集 

インクカートリッジとプリントへッドの情報 

印刷の品質を保つために、 HP インクカートリッジの取り扱い方につい 
て、次のことに注意してください。 

• このユーザー ガイドの手順はインクカートリッジを交換するため 
の手順です。初めて装着するための手順ではありません。_ 

* △注意 印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシス 
テムの損傷を避けるため、足りない力ートリッジはできるだけ早 
く交換することをお勧めします。インクカートリッジが足りな 
い場合、プリンターの電源をオフにしないでください。 


• インクカートリッジはパッケージを未開封のまま保管し、使用する 
ときに開封してください。 

• プリンターの電源を確実にオフにします。詳細は、 プリンタの電源 
を切る を参照してください n 

• インクカートリッジは、常温 （15 〜 35° C ) で保管してください。 

• プリントへッドのクリーニングを不必要に行わないでください。 

インクが無駄になり、力 _ トリッジの寿命を縮めます。 
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• インクカートリッジは注意深〈取り扱ってください。装着すると 
きに、落としたり振ったり乱暴に取り扱うと、印刷が不調になるこ 
とがあります。 

• プリンターを運搬する場合は次の項目に従い、プリンターからイン 
クが漏れたり、プリンターに何らかの損傷が生じたりしないように 
します。 

。0(電源ボタン）を押して確実に電源をオフにします。内部の動 
作音が完全に停止してから、プリンターのプラグを取り外しま 
す。詳細よ、 プリンタの電源を切る を参照して〈ださい。 

。インクカートリッジとプリントへッドは装着されたままにして 
おきます。 

。運搬中は必ずプリンターを平らなところに置くようにします。 
プリンタ— の側面、背面、前面、上面を下に向けて置かないでく 
ださい。 

関連トピック 

• 推定インクレベルの確認 
• プリントへツドメンテナンス 

推定インクレベルの確認 

推定インクレベルは、プリンターソフトウェアまたはプリンターのコ 
ント ロー ルパネルで確認できます。これらのツールの使用方法につい 
ては、 プリンタ管理ツール と プリンタの コントロー ルパネルの使用 を 
参照して〈ださい。プリンターステータスレポートを印刷して、この 
情報を表示することもできます( プリンターステータスレポートにつ 
いてを參照)。 

歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準備を 
促すことを目的としています。インク残量が少ないという警告が表 
示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッジを準備し 
て〈ださい。メッセージが表示されるまでは、力一トリッジを交換 
する必要はありません。 

注記再充填または再生されたプリントカートリッジや、別のプリ 
ンターで使用されていたプリントカートリッジを取り付けた場合、 
インクレべルインジケ _ 夕 _ が不正確であったり、表示されない場 
合があります。 
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注記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費 
されます。初期化処理で、プリンターと力一トリッジの印刷準備を 
行う際や、プリントへッドのクリー ニン グで、プリントノズルをク 
リー ニン グしてインクの流れをスムーズにする際にも消費されま 
す。また、使用済み力一トリッジ内には微量のインクが残っていま 
す。詳細については、 www . hp . com / qo / inkusaae を參照してくださ 
い。 


1つまたは複数のインクが消耗している力一トリッジによる印 
刷 

プリンターは、1つまたは複数の力一トリッジのインクが消耗している 
状態でも機能します。ただし、インクが消耗しているカートリッジで 
印刷すると、プリンターの速度が遅くなり、印刷された文書の品質が低 
下します。黒力一トリッジのインクが消耗している場合、黒がそれぼ 
ど暗くなりません。カラーカートリッジのインクが消耗している場 
合、グレースケールで印刷されます。可能な場合、インクが消耗して 
いる力一トリッジを交換してください。交換する場合は、新しいイン 
クカートリッジを用意してから、インクが消耗している力一トリッジ 
を取り外してください。新しい力ートリッジの装着方法については、 
インクカートリツジの交換を參照してください。 


A 注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイン 
ク カ— トリッジを取り外してください。インク カー トリッジをプ 
リンターから取り外したまま、長時間放置しないでください。プリ 
ンターとインクカートリツジが損傷する可能性があります。 


インクカートリツジの交換 


& 注記使用済みインクサプライ品のリサイクルについては、 HP イン 
クジェットサプライ品リサイクルプログラムを参照してくださし、。 


プリンタ—の 交換用 インクカート リッジを用意していない場合は、土 
ンクカートリ ツジと プリントへ ッドを参照してください。 


歐注記現時点では 、 HP Web サイトの一部は英語版のみです。 

△注意印刷品質の問題や、余分なインクの使用またはインクシステ 
ムの損傷を避けるため、足りない力ートリツジはできるだけ早く交 
換することをお勧めします。インクカートリツジが足りない場合、 
プリンターの電源をオフにしないでください。 
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インクカートリッジを交換するには、次の手順を実行します。 

インクカートリッジを交換するには 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 

歐注記インクホルダーが止まるのを待ってから、作業を続け 
てください0 

3. インクカートリツジの前面を押して固定を解除し、スロット 
から取り外します。 



4. パッケージから新しいインクカートリッジを取り出します。 

5. 色分けされた文字を參考にしながら、空のスロットにインク 
力一トリッジを差し込み、しっかりとスロットに固定されるま 
で押し込みます。 


△注意インクカートリッジを取り付ける際は、インクホル 
ダー上のラッチハンドルを持ち上げないでください。ラッ 
チハンドルが上がっていると、プリントへッドまたはイン 
クカ _ トリッジが間違った位置に固定され、エラ _ または 
印刷品質の問題が発生します。インクカートリッジを正し 
くセツトできるよう、ラッチは常に下げておいてくださし、。 



インクカートリッジの交換 125 






第 8 章 


取り付けるインクカートリッジと同じ色の文字のスロット 
に、インクカートリッジを揷入してください。 



6. 交換する各インクカートリッジに対して、ステップ3〜5を 
繰り返します。 

7. インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 

関連トピック 

インクカートリッジとプリントヘッド 

印刷サプライ品の保管 

インクカートリッジは、プリンター内に長期間置いておくことができ 
ます。ただし、インクカートリッジの最適な状態を確保するには、プ 
リンターの電源を必ず正しく切ってください。詳細は、 プリンタの電 
源を切るを参照してください。 


使用状況情報の収集 

本プリンターで使用される HP 力 _ トリッジには、プリンタ _ の動作を 
補助するためのメモリチップが搭載されています。 

また、このメモリチップはプリンターの使用状況について、以下を含 
む限定された内容の情報を収集します。力ートリッジが最初に取り付 
けられた日、力ートリッジが最後に使用された日、力一トリッジを使用 
した印刷部数、ページ適用範囲、使用された印刷モード、発生した印刷 
エラー、およびプリンターモデル。この情報は、今後のプリンターの 
設計においてお客様の印刷ニーズに対応するため役立てられます。 

力一トリッジのメモリチップから収集されたデータには、力一トリッ 
ジやプリンターのお客様やユーザーの特定に利用可能な情報は含まれ 
ていません。 

HP は、 HP の無料回収およびリサイクルプログラム （HP Planet 
Partners : www . hp . com / recycle ) で回収された力一トリッジのメモリチ 
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ップの一部を収集しています。今後の HP プリンターの改善のため、こ 
こで収集されたメモリチップを読み取り、研究しています。この力一 
トリッジのリサイクルを支援する HP のパートナーも、このデータにア 
クセスすることができます。 

カートリッジを保有する任意の第三者が、メモリチップ上の匿名情報 
にアクセスする可能性もあります。この情報へのアクセスを希望され 
ない場合、チップを動作不能にすることもできます。ただし、メモリ 
チップを動作不能にした後で、その力ートリッジを HP プリンターに使 
用することはできません。 

この匿名情報の提供に懸念がある場合は、プリンターの使用状況情報を 
収集するメモリチップの機能をオフにして、この情報にアクセスでき 
ないようにすることができます。 


使用状況情報の回収をオフにするには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、[セットアップ]をタッチします。 

2. [基本設定]を選択し、[カートリッジチップ情報]を選択しま 
す。 

3. [0 K ] をタッチして使用状況情報の収集をオフにします。 

歐注記メモリチップがプリンターの使用状況情報を収集する機能を 
オフにしても、力ートリッジは継続して使用することができます。 
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9 問題の解決法 

このセクションでは、一般的な問題のソリューションを示します。お使 
いのプリンターが正しく動作しないときに、ここに記載された提案にし 
たがっても問題が解決できなかった場合は、次のサボートサービスの 
いずれかを問題の解決にお役立てください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP サポート 

• 一般的なトラブルシューティングヒントとリソース 

• プリンターの問題の解決 

• 印刷品質のトラブルシューティンク 
• 給紙の問題の解決 

• コピーの問題の解決 

• スキヤンの問題の解決 
• ファクスの問題の解決 

• Web Services と HP Web サイトの使用についての問題の解決 

• HP デジタルソリューションの問題の解決 

• メモリデ/くイスに関する問題の解決 

• 有線 ( Ethernet ) ネットワークの問題の解決 
• ワイヤレスの問題の解決 

• プリンターを使用できるようにファイアウォールソフトウェアを 
設定する 

• プリンタの管理に関する問題の解決 

• インス I —ル時の問題のトラブルシューテインワ 

• プリンタ——ステ——タスレホ——卜につしヽて 

• プリントへッドメンテナンス 

• ネットワーク設定ページの理解 

• メディア詰まりの除去 


HP サボート 

問題がある場合は、次の手順を実行します 

1. プリンタ付属のマニュアルを確認します。 

2. HP オンラインサボート Web サイト www . hp . com / go / 
customercare を参照してください。この Web サイトには、プ 
リンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報と 
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ユーティリティが用意されています。 HP オンラインサボー 
卜は HP のお客様全員がご利用いただけます。最新のプリン 
夕一情報を最も早く入手でき、専門家による支援を受けること 
ができます。 HP オンラインサボートでは次の機能を提供し 
ています。 

• 認定オンラインサボートスペシャリストへの迅速なアク 
セス 

• HP プリンタの HP ソフトウェアおよびドライバのアップ 
デート 

• —般的な問題に対する貴重なトラブルシューティング情報 
• プリンタを登録すると利用できる予防的なプリンタの更 
新、サポート警告、および HP ニュース 
詳細は、 電子サポ_卜の取得 を参照してください。 

3. HP サボートへの連絡ご利用いただけるサボートオプション 
は、プリンター、国/地域、および言語によって異なります。 
詳細は' HP 社の電話によるサボート を參照してください。 

電子サボートの取得 

サポートおよび保証については、 HP Web サイト www . hp . com / go / 
customercare をご覧ください。この Web サイトには、プリンターに関 
する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とユーティリティが用意 
されています。情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択し 
て、[お問い合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサポートに 
お問合せ〈ださい。 

また、 この Web サイトには、技術サボート、ドライバ、消耗品、注文 
に関する情報のほか、次のようなオプションが用意されています。 

• オンラインサボートのページにアクセスする。 

• 質問を電子メールで HP に送信する。 

• オンラインチャットで、 HP の技術者に問い合わせる。 

• HP ソフトウェアのアップデートを確認する。 

HP ソフトウェア ( Windows または Mac OS X )からも、一般的な印刷に 
関する問題の簡単なステップバイステップの解決法を入手できます。 
詳細は、 プリンタ管理ツール を参照してください。 

ご利用いただけるサボートオプションは、プリンタ、国/地域、および 
言語によって異なります。 
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HP 社の電話によるサポート 

掲載されている電話サボート番号と費用は、この資料の発行時のもの 
で、固定電話での電話に対してのみ適用されます。携帯電話の場合は、 
別料金が適用されます。 

HP の電話サボート番号の最新リストと電話料金の情報については、 
www . hp . com / qo/customercare を參照してください 0 この Web サイト 
には、プリンターに関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とュ 
ーティリティが用意されています。 

保証期間中は、 HP カスタマケアセンタから無料でサボートを受ける 
ことができます。 


猷注記 HP では、 Linux での印刷に関する電話サボートは提供してい 
ません。すべてのサボートは下記 Web サイトでオンラインで提供 
されます。 https :// launchpad . net/hplip サボートプロセスを開始する 
には、 [質問する] ボタンをクリックします。 


HPLIPWeb サイトは、 Windows または Mac OSX に対するサボー 
卜は提供していません。これらのオペレーテイングシステムを使 
用している場合は、 www . hp . com / qo/customercare を参照してくださ 
い。この Web サイトには、プリンターに関する多くの一般的な問題 
の解決に役立つ情報とューティリティが用意されています。 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 電話をかける前の用意 
• 電話サボート期間 

- 電話サボート番号 
- 電話無料サボート期間後 

電話をかける前の用意 

コンピュータおよびプリンタの前に立っている時に HP サボートまで 
ご連絡ください。以下の情報をご用意ください。 

• モデル番号 

• シリアル番号（プリンタの背面または底部に記載） 

• 問題が起こった際に表示されたメッセージ 
• 次の質問に対する答え 

。この問題が以前にも起こったことがありますか？ 

。問題をもう1度再現できますか？ 
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。この問題が起こった頃に、お使いのコンピュータに新しいハード 
ウェア、またはソフトウェアを追加しましたか？ 

。この状況になる前に他に何か起こりましたか（落雷、プリンター 
を移動したなど)？ 

電話サボート期間 

北米、アジア太平洋、および南米（メキシコを含む）で1年間の電話サ 
ポートが受けられます。 

電話サボート番号 

多くの場所で、 HP は保証期間中に無料の電話サポートを提供していま 
す。ただし、サポート番号によっては料金がかかる場合があります。 

鼋話サボート番号の最新リストについては、 www . hp . com / qo / 
customercare を参照してください。この Web サイトには、プリンター 
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に関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とュ_ティリティが 
用意されています。 


www.hp.com/support 


Amca (English speaking) 

+2711 2345872 

www.hp.com/afr/support/cc-en 

Atnque ffrancopnone) 

+3314993 9230 

www.hp.com/afr/support/cc-fr 

www.hp.com/support 

021672 280 


Alqerie 

02167 22 80 

www.hp.com/support 

Argentina (Buenos Aires) 

54-11-4708-1600 

www.hp.com/la/soporte 

Arqentina 

0-800-555-5000 

www.hp.com/la/soporte 

Australia 

1300 721 147 

www.hp.com/support/australia 

Australia (out-of-warranty) 

1902 910 910 

www.hp.com/support/australia 

6sterreich 

+43 0820 87 4417 
doppelter Ortstarif 

www.hp.com/at/support/cc 

www.hp.com/support 

17212049 


Belgie 

+32 078 600 019 

Peak Hours: 0,055 € p/m 

Low Hours: 0,27 € p/m 

www.hp.be/support/cc-nl 

Belgique 

+32 078 600 020 

Peak Hours: 0,055 €/m Low Hours: 
0,27 €/m 

www.hp.be/support/cc-fr 

Brasil (Sao Paulo) 

55-11-4004-7751 

www.hp.com/la/soporte 

Brasil 

0-800-709-7751 

www.hp.com/la/soporte 

Canada 

1-(800)-474-6836 (1-800 hp 
invent) 

www.hp.com/support 

Central America & The 
Caribbean 


www.hp.com/la/soporte 

Chile 

800-360-999 

www.hp.com/la/soporte 

中国 

1068687980 

www.hp.com/support/china 

中国 

800 -810-3888 

www.hp.com/support/china 

Colombia (Bogota) 

571-606-9191 

www.hp.com/la/soporte 

Colombia 

01-8000-51-4746-8368 

www.hp.com/la/soporte 

Costa Rica 

0-800-011-1046 

www.hp.com/la/soporte 

£eska republika 

810 222 222 

1.53CZN/min 

www.hp.cz/support/cc 

Danmark 

+45 70 202 845 

Opkald: 0,145 (kr. pr. min.) 

Pr. min. man-lor 08.00 -19.30:0,25 
Pr. min. ovrige tidspunkter: 0,125 

www.hp.dk/support/cc 

Ecuador (Andinatel) 

1-999-119 @ 
800-711-2884 

www.hp.com/la/soporte 

Ecuador (Pacifitel) 

1-800-225-528 @ 
800-711-2884 

www.hp.com/la/soporte 

www.hp.com/support 

(02) 6910602 


El Salvador 

800-6160 

www.hp.com/la/soporte 

Espana 

+34 902 010 059 

0.94 € p/m 

www.hp.es/soporte/cc 

France 

+33 0969 320 435 

www.hp.com/fr/supporl/cc 

Deutschland 

+49 01805 652180 

0,14 €/Min aus dem deutschen 
Festnelz - bei Anrufen aus 
Mobilfunknetzen k6nnen andere 
Preise gelten 

www.hp.com/de/support/cc 

EAAd6a 

801-11-75400 

www.hp.com/gr/support/cc 

Kunpo? 

+800 9 2654 

www.hp.com/support 

Guatemala 

1-800-711-2884 

www.hp.com/la/soporte 

香港特別行政區 

(852) 2802 4098 

www.hp.com/support/hongkong 

India 

1-800-425-7737 

www.hp.com/support/india 

India 

91-80-28526900 

www.hp.com/support/india 

Indonesia 

+62 (21) 350 3408 

www.hp.com/support 

www.hp.com/support 

+971 4 224 9189 

jijJi 

www.hp.com/support 

+9714 224 9189 

qjSJI 

www.hp.com/support 

+9714 224 9189 

相 

www.hp.com/support 

+9714 224 9189 

>5 

www.hp.com/support 

+9714 224 9189 

iW 

Ireland 

+353 1890 923 902 

Calls cost Cost 5.1 cent peak/ 

1.3 cent off-peak per minute 

www.hp.com/ie/support/cc 

Italia 

+39 848 800 871 
costo telefonico locale 

www.hp.com/it/support/cc 

Jamaica 

1-800-711-2884 

www.hp.com/la/soporte 

日本 

0120 -96*1665 

www.hp.com/support/japan 


www.hp.com/support 

0800 222 47 


&珥 

1588-3003 

www.hp.com/support/korea 

Luxembourg (Frangais) 

+352 900 40 006 

0.15 €/min 

www.hp.com/support 

Luxemburg (Deutsch) 

+352 900 40 007 

0.15€/M!n 

www.hp.com/support 

Madagascar 

262 262 512121 

www.hp.com/support 

Magyarorszag 

06 40 200 629 

7,2 HUF/perc vezet^kes telefonra 

www.hp.hu/support/cc 

Malaysia 

1800 88 8588 

www.hp.com/support 

Mauritius 

262 262 210 404 

www.hp.com/support 

Mexico (Ciudad de Mexico) 

55-5258-9922 

www.hp.com/la/soporte 

Mexico 

01-800-472-68368 

www.hp.com/la/soporte 

Maroc 

0801005 010 

www.hp.com/support 

Nederland 

+31 0900 2020 165 

0.10 €/Mln 

www.hp.nl/support/cc 

New Zealand 

0800 441 147 

www.hp.com/support 

Nigeria 

(01)271 2320 

www.hp.com/support 

Norge 

+47 815 62 070 
starter pd 0,59 Kr per min., 
deretter 0,39 Kr per min. 

Fra mobiltelefon gjelder 
mobiltelefontakster. 

www.hp.no/support/cc 

www.hp.com/support 

24791773 


Panama 

1-800-711-2884 

www.hp.com/la/soporte 

Paraguay 

009 800 541 0006 

www.hp.com/la/soporte 

Peru 

0-800-10111 

www.hp.com/la/soporte 

Philippines 

2 867 3551 

www.hp.com/support 

Polska 

(22)583 43 73 

Koszt pot^czenia:- z tel. 
stadonamego jak za 1 impuls wg 
laryfy operatora,- z tel. 
kombrkowego wg taryfy operatora. 

www.hp.pl/wsparcie/cc 

Portugal 

+351808 201492 

Custo: 8 cSntimos no primeiro 
minuto e 3 cSntimos restantes 
minutos 

www.hp.pt/suporte/cc 

Puerto Rico 

1-877-232-0589 

www.hp.com/support 

Republica Dominicana 

1-800-711-2884 

www.hp.com/support 

Reunion 

0820 890 323 

www.hp.com/support 

Romania 

0801 033 390 
(021204 7090) 

www.hp.ro/support/cc 

Poccun (Mockbs) 

495 777 3284 

www.hp.ru/support/cc 

Poccun (CaHKT-neTep6ypr) 

812 332 4240 

www.hp.ru/support/cc 

www.hp.com/support 

800 8971415 


Singapore 

+65 6272 5300 

www.hp.com/support/singapore 

Slovenska republika 

0850111 256 

www.hp.com/support 

South Africa (RSA) 

0860104 771 

www.hp.com/za/support/cc 

Suomi 

+358 0 203 66 767 

www.hp.fi/tuki/cc 

Sverige 

+46 077120 4765 

0,23 kr/min 

www.hp.se/support/cc 

Switzerland 

+410848 672 672 

0,08 CHF/min. 

www.hp.com/support 

臺灣 

0800 -010055 《免费） 

www.hp.com/support/taiwan 

Iviti 

+66 (2) 353 9000 

www.hp.com/support 

www.hp.com/support 

071891391 


Trinidad & Tobago 

1-800-711-2884 

www.hp.com/la/soporte 

Tunis 旧 

23 926 000 

www.hp.com/support 

Turkiye (istanbul, Ankara, 
Izmir & Bursa) 

0(212)444 0307 

Yerel numara: 444 0307 

www.hp.com.tr/destek/cc 

yxpa.i.Ha 

(044) 230-51-06 

www.hp.ua/support/cc 

www.hp.com/support 

600 54 47 47 

SoajJI oijL.yi 

United Kingdom 

0844 369 0369 

0.50 £ p/m 

www.hp.com/uk/support/cc 

United States 

1-(800)-474-6836 

www.hp.com/support 

Uruguay 

0004 -054-177 

www.hp.com/la/soporte 

Venezuela (Caracas) 

58-212-278-8666 

www.hp.com/la/soporte 

Venezuela 

0-800-474-68368 

www.hp.com/la/soporte 

Viet Nam 

+84 88234530 

www.hp.com/support 


電話無料サボート期間後 

電話サボート期間後も、追加料金で HP のヘルプをご利用いただけま 
す。ヘルプは、 HP オンラインサボート Web サイトでもご利用いただ 
けます。 www . hp _ com / qo / customercare . この Web サイトには、プリン 
夕一に関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とューティリテ 
ィが用意されています。サポートオプションの詳細については、お近 
くの HP 取扱店にお問い合せいただ〈か、お住まいの国/地域のサボー 
トサービスの電話番号までご連絡ください。 
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一般的なトラブルシューテイングヒントとリソース 


歐注記以下の手順のほとんどで HP ソフトウェアが必要です。 HP ソ 
フトウェアをインストールしていない場合、プリンターに付属して 
いる HP ソフトウェア CD を使用してこのソフトウェアをインスト 
—ルするか、 HP サボート Web サイト www . hp . com / qo / 
customercare から HP ソフトウェアをダウンロードしてください。 
この Web サイトには、プリンターに関する多くの一般的な問題の解 
決に役立つ情報とューティリティが用意されています。 


印刷問題のトラブルシューティングを開始する場合は、以下を確認して 

ください。 

• 用紙詰まりは、 メディア詰まりの除去 を参照してください。 

• 用紙が曲がったり持ち上がってしまうなどの給紙の問題は、 給紙の 
問題の解決 を参照してください。 

• 電源ボタン）ランプが点灯していて、点滅していないことを確認 
します。プリンタ本体に初めて電源を入れた場合、インクカートリ 
ツジへの取り付け後、初期化に約12分間かかります。 

• 電源コードとそれ以外のケーブルが正しく機能し、プリンタにしっ 
かりと接続されている。正しく機能している交流 （ AC ) 電源にプリ 
ンタ本体がしっかりと接続されていることを確認します。電圧の要 
件については、 雷気仕様 を参照してください„ 

• 用紙が給紙トレイに正しくセツトされていて、紙詰まりがないこと 
を確認します。 

• 梱包テープと梱包材が取り外してある。 

• プリンターがデフォルトプリンターに設定されていることを確認 
します。 Windows の場合、[プリンタ]フォルダでデフォルトに設定 
します。 MacOSX の場合、[システム環境設定]の[プリントとファ 
クス]基本設定でデフォルトに設定します。詳細は、コンピュータ付 
属のマニュアルを参照してください。 

• Windows 起動 中のコン ピュ ータで [印刷の一時停止] が選択され て 
いない。 

• タスクの実行中に、実行しているプログラム数が多すぎない。タス 
クを再試行する前に、使っていないプログラムを閉じるか、または 
コンピュータを再起動します。 


一般的なトラブルシ 
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プリンターの問題の解決 

-：?：- ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とューテイリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト ( www . hp . com / ao / customercare ) をご覧 < 7" こさし、。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- プリンタの電源が突然切れる 

• 調整に失敗 

• プリンタが応答しない（何も印刷されない) 

• 印刷が遅い。 

• プリンターから予期しないノイズが聞こえる 
- 空白ページまたはページの一部だけが印刷される 

• ページの一部が印刷されない、または正しくない 

* テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 

プリンタの電源が突然切れる 
電源と電源接続の確認 

正し〈機能している交流 ( AC ) 電源にプリンタ本体がしっかりと接続 
されていることを確認します。電圧の要件については、 電気仕様 を參照 
してください。 


調整に失敗 

調整プロセスに失敗した場合は、給紙トレイに未使用の普通紙がセット 
されていることを確認してください。プリンターを調整するときに、色 
付きの用紙が給紙トレイにセットされていると、調整に失敗します。 

引き続き調整に失敗する場合は、プリントへッドのクリーニングを行う 
必要があるか、またはセンサーが故障している可能性があります。プ 
リントヘッドのクリーニングを行うには、 プリントへッドをクリーニ 
ングする を參照して〈ださい。 

プリントへッドをクリーニングしても問題が解決しない場合は、 HP サ 
ポートまでご連絡ください。 www . hp . com / qo / customercare にアクセ 
スして〈ださい。この Web サイトには、プリンターに関する多くの一 
般的な問題の解決に役立つ情報とューティリティが用意されています。 
情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い合 
わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合せく 
ださい。 
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プリンタが応答しない（何も印刷されない) 


印刷キューで印刷ジョブがつかえています 

印刷キューを開き、すべてのドキュメントを取り消して、コンピュータ 
を再起動します。コンピュータが再起動したら、印刷を実行してみま 
す。詳細については、オペレーティングシステムのヘルプを參照して 
ください。 

プリンタ設定を確認する 

詳細については、 一般的なトラブルシューティングヒントとリソース 
を參照してください。 

HP ソフトウェアのインストールの確認 

印刷中にプリンタをオフにすると、警告メッセージがコンピュータの画 
面に表示されます。表示されない場合は、プリンタ付属の HP ソフトウ 
ェアが正し〈インストールされていない可能性があります。これを解 
決するには、 HP ソフトウェアを完全にアンインストールした後、再イ 
ンス I ルします。詳細については、 HP ソフトウェアのアンインスト 
ールと再インストール を参照してください。 

ケーブル接続の確認 

• USB ケーブルまたは Ethernet ケーブルの両端がしっかりと接続さ 
れていることを確認します。 

• プリンタがネットワーク接続されている場合は、以下を確認しま 
す： 

。プリンタ後部のリンクランプを確認します。 

。プリンタの接続に電話線を使っていないことを確認します。 

コンピュータにパーソナルファイアウオールソフトウェアがインスト 
—ルされているかどうかの確認 

パーソナルソフトウ ェア ファイアウオールはセキュリティプログラ 
ムで、コンピュータを侵入から保護します。ただし、ファイアウォール 
はコンピュータとプリンタの通信を妨げることがあります。プリンタ 
との通信に問題が生じた場合は、ファイアウォールを一時的に無効にし 
ます。問題が解決しない場合は、ファイアウォールは通信問題の原因で 
はありません。ファイアウォールを再度有効にします。 
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印刷が遅い。 

プリンターの印刷速度が遅すぎる場合は、次の解決方法を試してくださ 
い。 

- 解決策1:印刷品質を低く設定する 

- 解決策2:インクレベルを確認する 
* 解決策3: HP サボートに問い合わせる 

解決策1 : 印刷品質を低く設定する 

解決方法： 印刷品質の設定を確認します。 [高画質] および [最大 
dpi ] を使用すると最高の品質が得られますが、 [きれい] や [はやい] 
を使用した場合に比べて、印刷が遅くなります。 [はやい] を選択す 
れば、最も早〈印刷できます。 

原因： 印刷品質が局〈設定されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解決方法： インクカートリッジの推定インクレベルを確認しま 
す。 

歐注記 インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インクが残りわずかメッセ 
—ジが表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力一トリッ 
ジを準備してください。インクカートリッジを交換する必要が 
あるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 
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注記プリンターは、1つまたは複数の力一トリッジのインクが 
消耗している状態で も 機能し ます。 ただし、インクが消耗してい 
る力—トリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅くなり、印 
刷された文書の品質が低下し ます。 黒力ートリッジのインクが 
消耗している場合、黒がそれほど暗くなりません。カラーカー 
トリッジのインクが消耗している場合、グレースケールで印刷さ 
れ ます。 可能な場合、インクが消耗している力ートリッジを交換 
してください。新しいインクカートリッジを用意してから、イ 
ンクが消耗している力ートリッジを取り外して〈ださい。新し 
い力ートリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交 
換を參照してください。 

A 注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリッジを取り夕してください。インクカートリッジ 
をプリンターから取り外したまま、長時間放置しないでくださ 
し、。プリンターとインクカートリッジが損傷する可能性があり 
ます。 

歐注記プリンターから取り外したままにしたときにインクカー 
トリッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用 
を開始したら、プリントへッドに常にすベての力一トリッジを装 
着してお〈必要があります。1つまたは複数の力一トリッジス 
ロットを長時間空にしておくと、印刷品質の問題が発生し、プリ 
ントへッドが損傷する可能性があります。最近力一トリッジを 
プリンターから長時間取り出したか、紙詰まりが発生したことが 
あり、印刷品質の低下に気がついた場合は、プリントヘッドをク 
リーニングします。詳細は、 プリントへッドをクリーニングす 
圣を參照してください。 


詳細については、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因： インクカートリッジのインクが不足しています。インクが 
消耗している力ートリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅く 
なります。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策3 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法 ： HP サボートに 連絡して サービスを 受けてくださし、。 
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。 www . hp { om / qo / customercare . この Web サイトには、プリンター 
に関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情報とューティリティ 
が用意されています。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を参照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリンターに問題があります。 


プリンターから予期しないノイズが聞こえる 

プリンターから予期しないノイズが聞こえる場合があります。これら 
のノイズは、プリントへッドの状態を保持するためにプリンターが自動 
サービス 機能を実行するときの サービス 音です。 


歐注記プリンターの考えられる損傷を防ぐには： 

プリンターがサービスを実行しているときに、プリンターの電源を 
オフにしないで〈ださい。プリンターの電源をオフにしている場 
合、プリンターが完全に停止するのを待ってから、 （!>( 電源ボタン） 
を使用してオフにします。詳細は、 プリンタの電源を切る を参照し 
てください。 


すべてのインクカートリッジが装着されていることを確認してく 
ださい。いずれかのインクカートリッジが不足している場合、プリ 
ンターはプリントへッドを保護するためにさらにサービスを実行し 
ます。 


空白ページまたはページの一部だけが印刷される 
プリント へッ ドをクリーニングする 

プリントヘッドのクリーニングを行います。詳細は、 プリントヘッド 
をクリーニングする を参照してください。プリンタの電源を誤った方 
法でオフにした場合、プリントへッドのクリーニングが必要となる場合 
があります。 


& 注記プリンタの電源を正しくオフにしないと、空白ページまたは部 
分ページのような印刷品質問題が発生する可能性があります。プリ 
ントへツドのクリーニングによって、これらの問題を解消できます 
が、プリンターの電源を正しくオフにすれば、問題を最初に回避す 
ることができます。常に電源ボタン）を押して、プリンターの電 
源をオフにします。(電源ボタン）ランプが消灯してから、電源コ 
-ドを抜いたりテーブルタツプをオフにしてください。 
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メディア設定を確認します 

• トレイにセットされたメディアに対して正しい印刷品質がプリンタ 
ドライ/《で選択されていることを確認します。 

• プリンタドライバで選択したページ設定とトレイにセットされて 
いる用紙サイズが一致していることを確認してください。 

用紙が複数枚給紙される 

詳細は、 給紙の問題の解決 を参照してください。 

ファイルに空白ページがある 

ファイルをチェックして空白べージがないことを確認してください。 

ページの一部が印刷されない、または正しくない 
印刷品質ページの確認 

印刷品質ページを印刷して、印刷出力の品質を改善するためにメンテ ナ 
ンスツールを実行する必要があるかどうかを判断できます。詳細は、 
印刷品質のトラブルシューテイングを参照して〈ださい。 


余白設定の確認 

原稿の余白設定値は、プリンタの印刷可能領域を超えないようにしてく 
ださい。詳細については、 最小余白の設定 を参照してください n 

カラー印刷設定を確認します 

[グレースケールで印刷する] がプリンタードライバで選択されていな 
いか確認します。 

プリンタ本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 

高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンタは電磁界の発生源から 
離してください。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 


テキストまたはグラフィックスの配置が適切でない 


メディアがセツトされている方法を確認します 

メディアの縦と横方向の用紙ガイドがメディアの束にぴったりと合い、 
トレイにセツトされたメディアが多すぎないことを確認します。詳細 
については、メディアのセツトを参照してください。 
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メディアサイズを確認します 

• 文書サイズが使用中のメディアより大きい場合、ページがはみ出す 
ことがあります。 

• プリンタドライバで選択したメディアサイズとトレイにセツトさ 
れているメディアのサイズが一致していることを確認してくださ 
い。 


余白設定の確認 

ページの端からテキストまたはグラフィックスがはみ出す場合は、文書 
のマージン設定が、プリンタの印刷可能領域以内であることを確認しま 
す。詳細については、最小余白の設定を參照してください。 


印刷の向きの設定を確認します 

アプリケーションで選択したメディアのサイズおよびページの方向が 
プリンタドライバでの設定と一致していることを確認します。詳細に 
ついては、印刷を参照してください。 


プリンタ本体の設置場所と USB ケーブルの長さの確認 

高電磁界 ( USB ケーブルによって生成されたものなど）によってプリン 
トアウトが若干歪む場合があります。プリンタは電磁界の発生源から 
離してください。また、3 メートル （9.8 フイート）未満の長さの USB 
ケーブルを使用して、高電磁波領域の影響を最小限に抑えることをお勧 
めします。 

前述の解決策でも問題が解決しない場合、アプリケーシヨンが印刷設定 
を正しく解釈できないことにより問題が生じている場合があります。 
特定のヘルプについては、リリースノー トで既知のソフトウェアの競 
合がないかを確認するか、アプリケーシヨンのマニュアルを參照する 
か、ソフトウエアの製造元にお問い合わせください。 


印刷品質のトラブルシューティング 

印刷品質に関する問題を解決するには、このセクシヨンの解決方法を試 
してください。 

-：?：- ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーティリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト ( www . hp . com / ao / customercare ) をこ覧〈 7" こさし、。 

- 解決策1: HP 純正インクカートリツジを使用していることを確認 

する 

• 解決策2:インクレベルを確認する 
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• 解決策 3 :給紙トレイにセツトされた用紙を確認する 


• 解決策4:用紙の種類を確認する 

• •解決策5 

印刷設定の確認 

• •解決策6 

印刷品質レポートの印刷と評価 

• •解決策7 

HP サボートに問い合わせる 


解決策1: HP 純正インクカートリッジを使用していることを確 
認する 

解決方法：インクカートリッジが純正 HP インクカートリッジか 
どうかを確認してください。 

HP では、 HP 純正インクカートリッジの使用を推奨しています。 
HP 純正インクカートリッジは、 HP プリンターで最高の性能が得ら 
れるように設計され、何度もテストされています。 


歐注記他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 
HP 社製以外のサプライ品を使用した結果、必要になったプリン 
ターのサービスや修理については保証対象になりません。 

純正 HP インクカートリッジを購入されている場合、次のサイト 
を参照してください。 


www . hp . com / qo/anticounterfeit に / クセスして < たさし、。 


原因：他社製インクカートリッジが使用されています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


解決策2:インクレベルを確認する 

解決方法： インクカートリッジの推定インクレベルを確認しま 
す。 


歐注記インク残量の警告およびインジケータは、インク交換の準 
備を促すことを目的としています。インク残量が少ないという 
警告が表示されたら、印刷が滞らないよう、交換用の力ートリッ 
ジを準備してください。インクカートリッジを交換する必要が 
あるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 


印刷品質のトラブルシューティング 
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注記プリンターは、1つまたは複数の力一トリッジのインクが 
消耗している状態でも機能します。ただし、インクが消耗してい 
る力—トリッジで印刷すると、プリンターの速度が遅くなり、印 
刷された文書の品質が低下します。黒力ートリッジのインクが 
消耗している場合、黒がそれほど暗くなりません。カラーカー 
トリッジのインクが消耗している場合、グレースケールで印刷さ 
れます。可能な場合、インクが消耗している力ートリッジを交換 
してください。新しいインクカートリッジを用意してから、イ 
ンクが消耗している力一トリッジを取り外してください。新し 
い力ートリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交 
換を參照して〈ださい。 

△注意新しいインクカートリッジを手元に用意してから、古いイ 
ンクカートリッジを取り外してください。インクカートリッジ 
をプリンターから取り外したまま、長時間放置しないでくださ 
し、。プリンターとインクカートリツジが損傷する可能性があり 
ます。 


注意プリンターから取り外したままにしたときにインクカー 
トリッジが損傷を受けないとしても、プリンターを設定し、使用 
を開始したら、プリントへッドに常にすベての力ートリッジを装 
着しておく必要があります。1つまたは複数の力ートリッジス 
ロットを長時間空にしておくと、印刷品質の問題が発生し、プリ 
ントへッドが損傷する可能性があります。最近力ートリッジを 
プリンターから長時間取り出したか、紙詰まりが発生したことが 
あり、印刷品質の低下に気がついた場合は、プリントヘッドをク 
リーニングします。詳細は、 プリントヘッドをクリーニングす 
益を參照してください。 


詳細については、次を参照してください。 

推定インクレベルの確認 

原因：インクカートリツジのインクが不足しています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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解決策 3 :給紙トレイにセットされた用紙を確認する 

解決方法：正しい用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、 

厚すぎないことを確認してください。 

• 印刷面を下に向けて用紙をセットします。たとえば、光沢フォト 
用紙をセットする場合には、光沢面を下にして用紙をセットしま 
す。 

• 用紙が給紙トレイに平らにセットされていることと、それほどし 
わがないことを確認してください。印刷中に用紙がプリントへ 
ッドに近づきすぎると、インクがにじむことがあります。用紙に 
盛り上がりやしわがあったり、厚みがある場合に、この現象が発 
生することがあります。 

詳細については、次を參照して〈ださい。 

メディアのセット . 

原因：用紙が正しくセットされていないか、しわがあったり、厚す 

ぎます。 

この方法で問題が解決しなかつた場合は、次の解決方法を試してく 

ださい。 


解決策4:用紙の種類を確認する 

解決方法： HP 用紙またはプリンターに適したその他の用紙の使用 
をお勧めします。 

印刷する用紙が平らであることを必ず確認してください。画像を最 
髙画質で印刷するには、 HP アドバンスフォト用紙を使用します。 

特殊なメディアは、元のパッケージにしまって繰り返し密封できる 
ビニール 袋に入れ、低温で乾燥した、平らな場所に保存してくださ 
しヽ。 印刷準備ができたら、すぐに使用する用紙だけを取り出してく 
ださい。印刷が完了したら、未使用のフォト用紙をプラスチックの 
袋に戻してください。フオト用紙が力ールするのを防げます。 


歐注記この問題の場合、インクサプライ品には問題がありませ 
ん。したがって、インクカートリッジの交換は必要ありません。 


詳細については、次を參照してくださし、。 


印刷メディアの選択 


原因：間違った種類の用紙が給紙トレイにセツトされています。 
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この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 


• 解決策5:印刷設定の確認 

解決方法： 印刷設定を確認してください。 

• 印刷設定で、色の設定が間違っていないかを確認します。 

たとえば、文書をグレースケールで印刷するように設定されてい 
ないか確認します。または、彩度、明度、または色調など、カラ 
一詳細設定が色の質感を変更するように設定されていないか確 
認します。 

• 印刷品質の設定が、プリンターにセットされている用紙の種類と 
—致していることを確認します。 

色が互いに混じりあっている場合は、より低い印刷品質の設定を 
選択する必要があります。また、高品質の写真を印刷している場 
合はより高い設定を選択し、 HP アドバンスフォト用紙などのフ 
才卜用紙が給紙トレイにセツトされていることを確認します。 


歐注記一部のコンピューター画面では、用紙に印刷されたときと 
色が異なって表示されます。このような場合、プリンター、印刷 
設定、またはインクカートリッジには問題がありません。他に卜 
ラブルシューティングは必要ありません。 


詳細については、次を参照してくださし、。 


印刷メディアの選択 


原因：印刷の設定が間違っています。 

この方法で問題が解決しなかった場合は、次の解決方法を試してく 
ださい。 
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•解決策 6 :印刷品質レポートの印刷と評価 
解決方法： 

印刷品質レポートを印刷するには 

• コン ト ロールパネル：►(右 矢印)、 [セッ ト アップ] をタッチして、 
[レポー ト]、[印刷品質 レポー ト] の順に選択します。 

• 組み込み Web サーバ： [ツール] タブをクリックし、 [ユーティリ 
ティ] の下で [印刷品質 ツールボックス] をクリックして、 [印刷品 
質レポート] ボタンをクリックします。 

• HP Utility (Mac OS X ): [情報とサボート] セクシヨンの下の [印 
刷品質診断] をクリックし、 [印刷] をクリックします。 


HP Omc«^( pro 0000 la S4M 

pnm QualRy Olaonocoe 



* fm wm «% 


TmI P«tlam 2 

• MMMK «MiMM 
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印刷品質診断レポートに不具合が表示されている場合、以下の手順 

に従います。 

1. 印刷品質診断レポートのカラーパーやパターンにかすれ、 
部分的な抜け、緯模様が存在したり、カラーバ _ やパター 
ンが印刷されていない場合、インクがなくなっているイン 
クカートリッジがないか確認して、不具合のあるカラーバ 
_ またはカラ _ パタ _ ンに対応するインクカ _ トリッジ 
を交換します。インクがなくなっているインクカートリ 
ッジがない場合、インクカートリッジが正しく装着されて 
いることを確認するため、すべてのインクカートリッジを 
取り外して装着し直します。交換する場合は、新しいイン 
クカ—トリッジを用意してから、インクが消耗している力 
—トリッジを取り外してください。新しい力ートリッジの 
装着方法については、 インクカートリッジの交換 を参照し 
てください。 

2. プリントヘッドを調整します。詳細は、 プリントヘッドの 

を参照してください。 

3. プリントヘッドをクリーニングします。詳細は、 プリント 
ヘッドをクリーニングする を參照してください0 

4. これまでの手順で問題を解決できなかった場合は、 HP サポ 
—卜に連絡してプリントへッドを交換してください。詳細 
は、 HP サボート を參照してください。 

原因：印刷品質問題には、ソフトウェア設定、低画質の画像ファイ 

ル、印刷システム自体など、さまざまな原因があります。印刷の質 

に不満がある場合は、印刷品質診断ページを印刷すると、印刷シス 

テムが正常に機能しているかどうかを簡単に判断できます。 


• 解決策 7 : HP サボートに問い合わせる 

解決方法： HP サボートに連絡してサービスを受けてください。 

。 www . hp . conVao / customercare . この Web サイトには、プリンター 
に関する多〈の一般的な問題の解決に役立つ情報とューティリティ 
が用意されています。 

情報の入力を要求された場合は、国または地域を選択して、[お問い 
合わせ]をクリックして情報を參照しテクニカルサボートにお問合 
せください。 

原因：プリントヘッドに問題があります。 
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給紙の問題の解決 

分ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーテイリテイについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト (www.hp.com/ao/customercare) を•-覧 くださし、。 


メディアがプリンタまたはトレイにサポートされていない場合 

プリンタと使用しているトレイがサポートしている用紙のみを使用し 

ます。詳細については、 メディア仕様 を参照してください。 

メディアがトレイから供給されない 

• トレイにメディアがセットされていることを確認します。詳細に 
ついては、 メディアのセット を參照してください n メディアをセッ 
卜する前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙の束 
にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイのメディアが丸まっていないことを確認します。丸まって 
いる紙は反対に丸めて、平らにします。 

メディアが正しく排出されない 

• 排紙トレイの拡張部が引き出されていることを確認します。排紙卜 
レイが引き出されていないと、印刷ページがプリンタから落下する 
ことがあります。 



• 余分なメディアは排紙トレイから取り除いて〈ださい。トレイに 
セツトできる枚数には制限があります。 
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ページが曲がっている 

• トレイにセツトされたメディアが用紙ガイドにぴったり収まってい 
ることを確認します。必要に応じて、プリンタからトレイを引き出 
してメディアを正しくセツトし直して、用紙ガイドが正しく調整さ 
れていることを確認してください。 

• 印刷中はプリンタにメディアをセツトしないでください。 

• 両面印刷ユニツトを取り外して取り付けなおします。 

。両面印刷ュニットの両側にあるボタンを押して、ユニットを取り 
外します。 



。両面印刷ユニットをプリンターに再挿入します。 

一度に2枚以上給紙される 

• メディアをセットする前に、扇状に広げます。 

• セットしているメディアサイズに対して、用紙ガイドがトレイの正 
しい位置に設定されていることを確認します。ガイドが用紙の束 
にきつすぎずにぴったりと合っていることも確認します。 

• トレイに用紙がセットされすぎていないことを確認します。 

• 薄い特殊なメディアを使用する場合は、トレイが完全にセットされ 
ていることを確認してください。少数しか使用できない特殊なメ 
ディアの場合は、同じサイズの他の用紙の上にその特殊メディアを 
置いて、トレイにセットします。（トレイがいっぱいになっている 
と、給紙がうまく行われるメディアもあります。） 
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• 厚い特殊なメディア（カタログなど）を使用する場合は、トレイの 
1/4から3/4までに収まるようにメディアをセツトしてください。 
必要に応じて、同じサイズの他の用紙の上にそのメディアを置いて、 
重ねたメディアの高さがこの範囲内に収まるようにしてください。 

• 最高のパフォーマンスと効率を実現するには 、 HP メディアを使用し 
てください。 

コピーの問題の解決 

分ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーティリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト ( www . hp . com / ao / customercare ) をご覧 < ァニさし、 

• コピーが排出されない 

• 何もコピーされない 

• 原稿の一部がコピーされない、または薄い 

• サイズが小さくなる 
• コピーの品質が悪い 

• 正しくコピーされない 

• ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 

• 用紙の不一致 

コピーが排出されない 
• 電源の確認 

電源コードがしっかりと接続され、プリンタ本体の電源がオンにな 
っていることを確認します。 

• プリンタ本体のステータスの確認 

。プリンタが別のタスクでビジー状態であることがあります。ジ 
ョ ブの ステー タ ス 情報を参照するため、 コント ロールパネルのデ 
ィスプレイを確認します。処理中のジョブがあればそのジョブ 
が完了するのを待ちます。 

。紙詰まりが発生している場合があります。紙詰まりを確認しま 
す。 メディア詰まりの除去 を參照してください。 

• トレイの確認 

メディアがセツトされていることを確認します。詳細については、 
メディアのセツトを参照してください。 
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何もコピーされない 

• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細 
は、 メディア仕様 を參照してください。 

• 設定の確認 

コントラスト設定が明るすぎる可能性があります。プリンタのコン 
ト ロー ルパネルで、 [コピー]、[薄く/濃く] の順にタッチして、矢印 
でコピ _ を濃くします。 

• トレイの確認 

自動ドキュメントフィ_ダ_ ( ADF ) からコピーしている場合は、原 
稿が正し〈セットされていることを確認します。詳細は、 自動ドキ 
ュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット を參照してください。 

原稿の一部がコピーされない、または薄い 

• メディアの確認 

メディアが Hewlett-Packard メディア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細 
は、 メディア仕様 を參照してください。 

• 設定の確認 

品質の設定が [はやい] ( ドラフ ト 品質の コ ピーが作成されます）にな 
っていると、原稿の一部がコピーされないことや、コピーが薄くな 
ることがあります。設定を [標準] または [高画質] に変更します。 

• 原稿の確認 

。コピーの正確さは、原稿の品質やサイズによって異なります。 
[コピー ] メニューを使用してコピ _ の明るさを調整します。原 
稿が明るすぎる場合、コントラストを調整しても、原稿の一部が 
コピーされないことがあります。 

。背景に色が付いていると、前景が背景に混ざることや、背景の影 
が原稿と異なることがあります。 

。フチ無しの原稿をコピーする場合は、原稿を ADF ではなくスキ 
ヤナのガラス面にセットします。詳細は、 スキヤナのガラス面へ 
の原稿のセット を参照してください。 

。写真をコピーしている場合、スキヤンべッドのアイコンに示すよ 
うにスキヤナーガラスにセツトしてください。 
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サイズが小さくなる 

• プリンタのコントロールパネルから拡大/縮小またはその他のコピ 
_機能が設定されていて、スキャンした画像が縮小される場合があ 
ります。コピージョブの設定が標準サイズになっているようにこ 
の設定を確認してください。 

• HP ソフトウェア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定さ 
れている場合があります。必要に応じて、この設定を変更してくだ 
さい。詳細については、 HP ソフトウェアのオンスクリーンヘルプ 
を參照してください。 

コピーの品質が悪い 

• コピーの品質を高めるための手順の実行 
。品質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正しくセツトします。メディアが正し〈セツトされ 
ていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭にコピーされ 
ないことがあります。詳細は、 メディアのセツト を参照してくだ 
さい 。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

• プリンタの確認 

。スキャナのカバーが正しく閉じられていない可能性があります。 

。必要に応じて、スキャナガラスまたはスキャナの保護シートをク 
リーニングします。詳細は、 プリンタの保守 を参照してくださ 
い0 

。自動ドキュメントフィーダー （ ADF ) をクリーニングする必要が 
あります。詳細は、 プリンタの保守 を参照してください。 

• 印刷品質診断ページを印刷し、ページの指示に従ってコピー品質の 
低下の問題を解決します。詳細は、 印刷品質のトラブルシューティ 
ングを参照して〈ださい。 


正しくコピーされない 

• 縦方向の白いまたはかすれたしま模様 

メディアが Hewlett-Packard メデイア仕様に適合していない（メデ 
ィアが湿っている、メディアが粗いなど）可能性があります。詳細 
は、 メディア仕様 を参照してください。 

• 明るすぎる、または暗すぎる 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 


コピーの問題の解決 151 



第 9 章 


• 不要な線 

必要に応じて、スキャナガラス、スキャナの保護シートまたはスキ 
ャナフレームをクリーニングします。詳細よ、 プリンタの保守 を参 
照してください。 

• 黒い点または縞が現れる 

インク、接着剤、修正液、またはゴミがスキャナガラスまたは保護 
シートに付着している可能性があります。プリンターをクリ_二 
ングします。詳細は、 プリンタの保守 を参照して〈ださい。 

• 斜めまたはゆがんでコピーされる 

自動ドキュメントフィーダー ( ADF ) を使用している場合、以下を確 
認してください。 

。 ADF 給紙トレイにセットされているメディアの量が多すぎない 
ことを確認します。 

。 ADF のメディア幅アジャスタがメディアの端にぴったりと合っ 
ていることを確認します。 

• テキストがはっきりしない 

。コン ト ラス トまたは コピー 品質の設定を調整します。 

。デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性がありま 
す。設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調す 
るように設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 
を参照してください。 

• テキストまたはグラフィックスにムラがある 

コントラストまたはコピー品質の設定を調整します。 

• 大きなものモノクロ文字がまだらで、なめらかでない 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳細については、 コピ_設定の変更 を參照し 
てください。 

• ライトグレーからミディアムグレーの部分にざらざらしたまたは 
白い横線が現れる 

デフオルトの強調設定がジョブに適していない可能性があります。 
設定を確認し、必要な場合は、テキストまたは写真を強調するよう 
に設定を変更します。詳細については、 コピー設定の変更 を参照し 
てください。 
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ページの半分が印刷された後、用紙が排出される 
インクカートリツジの確認 

正しいインクカートリツジが装着され、インクカートリツジのインク 
が残りわずかではないこと確認してください。詳細については、 プリ 
ンタ管理ツール および プリンタ_ステ_タスレポ_卜について を參照 
してください。 

HP では、他社製のインクカートリツジの品質を保証することはできま 
せん。 


用紙の不一致 


設定の確認 

セツトしたメディアのサイズおよび種類がコントロールパネルの設定 
に一致していることを確認してください。 

スキヤンの問題の解決 

分ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーティリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト ( www . hp . com / qo / customercare ) をし 覧、 ださし 、0 

歐注記 コンピュータからスキヤンを開始している場合は、 HP ソフト 
ウェアのヘルプにあるトラブルシューティング情報を参照して〈だ 
さい。 


• スキャナが動作しない 

• スキャンに時間がかかりすぎる 

• 文書の一部またはテキストがスキャンされない 

• テキストを編集できない 
• エラー メ ツセー ジが表示される 
- スキャンした画像の品質が良〈ない 

• 正し〈スキヤンされない 


スキヤナが動作しない 
• 原稿の確認 

原稿が正しくセツトされていることを確認します。詳細について 
は、 自動ドキュメントフイーダ （ ADR への原稿のセツト またはスキ 
ヤナのガラス面への原稿のセツト を参照してください。 

• プリンタの確認 

一定時間操作が行われずにプリンターがスリープモードに入って 
いたため、処理が再開されるまで時間がかかっている可能性があり 
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ます。プリンターに[ホーム]画面が表示されるまでお待ちくださ 
い0 

• HP ソフトウェアの確認 

プリンター付属の HP ソフトウェアが正し〈インス I ルされてい 
ることを確認します。 


スキャンに時間がかかりすぎる 
• 設定の確認 

。解像度の設定が高すぎると、スキャンに時間がかかり、作成され 
るファイルのサイズも大きくなります。良い結果を得るには、解 
像度を必要以上高く設定しないようにします。解像度の設定を 
低くするとスキャンの速度が向上します。 

。 TWAIN 経由で画像を取得する場合は、原稿をモノクロでスキャ 
ンするように設定を変更すると、問題が解決することがありま 
す。詳細については 、 TWAIN プログラムの オンスクリーン ヘル 
プを参照してください。 

• プリンタ本体のステータスの確認 

スキャンの前に印刷ジョブまたはコピージョブを送信した場合は、 
スキャナがビジー状態でなければ、スキャンが開始されます。ただ 
し、その場合は、印刷またはコピーとスキャンとでメモリが共有さ 
れるため、スキャンの速度が遅くなる可能性があります。 
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文書の一部またはテキストがスキャンされない 
• 原稿の確認 

。原稿が正しくセットされていることを確認します。詳細につい 
ては、 スキャナのガラス面への原稿のセット または 自動ドキュメ 
ントフイーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください。 

。原稿を ADF からスキャンした場合は、スキャナガラスから直接 
スキャンしてみます。詳細は、 スキャナのガラス面への原稿のセ 
ットを參照してください n 

。背景に色が付いていると、前景の画像が背景に混ざることがあり 
ます。原稿をスキャンする前に設定を調整するか、原稿をスキャ 
ンした後に画像を強調してみます。 


• 設定の確認 

。メディアのサイズがスキャン原稿に対して十分であることを確 
認します。 

。 HP プリンタソフトウェアを使用する場合、 HP プリンタソフト 
ウェアのデフオルトの設定が、ユーザーが実行しようとしている 
タスク以外のタスクを自動的に実行するように設定されている 
場合があります。プロパティの変更手順については、 HP プリン 
タソフトウェアのオンスクリーンヘルプを參照してください。 
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テキストを編集できない 
• 設定の確認 

。 OCR がインストールされていることを確認します。 

Windows の場合:コンピューターのデスクトップで、[スタート] 
をクリックし、[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択 
します。次に、 [HP] をクリックし、プリンター名を選択して、 
[プリンタのセットアップとソフトウェア]をクリックします。 
[さらにソフトウェアを追加]、[ソフトウェア選択のカスタマイズ] 
の順にクリックし、 OCR オプションが選択されていることを確 
認します。 

Mac OS X :最小インストールオプションを使用して HP ソフト 
ウェアをインストールした場合、 OCR ソフトウェアがインスト 
—ルされていない可能性があります。このソフトウェアをイン 
ストールするには 、 HP Utility を開きます。（詳細については 、 dE 
ユーティリティ （ MacOSX ) を参照してください 。） HP Utility ツ 
—ルバーの [ アプリケーション ] アイコンをクリックし、 [HP セッ 
トアップアシスタント]をダブルクリックして画面上の指示に 
従います。 

。原稿をスキャンするとき、編集可能なテキストを作成するソフト 
ウェアで文書の種類を選択したことを確認します。テキストが 
グラフィックスと認識されると、テキストに変換されません。 

。別個に OCR (光学式文字認識）プログラムを使用している場合、 
OCR プログラムに OCR タスクを実行しないワードプロセッシ 
ングプログラムがリンクされている可能性があります。詳細に 
ついては、 OCR プログラム付属のマニュアルを参照してくださ 
い。 

。スキャンしている文書に使用する言語と一致する OCR 言語を選 
択していることを確認します。詳細については、 OCR プログラ 
ム付属のマニュアルを參照して〈ださい。 

• 原稿の確認 

。文書を編集可能な丁キストとしてスキャンする場合、原稿をスキ 
ャントレイにセットするときには、原稿の先頭を前にして、読み 
取り面を下に向ける必要があります。文書がゆがんでいないこ 
とも確認します。詳細は、 スキャナのガラス面への原稿のセット 
を參照してください。 

。文字間の狭いテキストはソフトウェアによって認識されない可 
能性があります。ソフトウェアで変換するテキストの文字が失 
われていたり、つながったりしていると、たとえば、 " rn " が'’ m H 
と認識される場合があります。 
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。ソフトウェアの正確さは、画質、テキストのサイズ、原稿の構 
造、スキャン自体の品質によって異なります。原稿の画像の品質 
が良いことを確認して〈ださい。 

。背景に色が付いていると、前景の画像と必要以上に混ざることが 
あります。 

エラー メ ッ セージが表示される 

• [TWAIN ソースを有効にできません] または [画像の取得中に エラー 
が 発生しました] 

。デジタルカメラや別のスキャナなど、画像を別のデバイスに取り 
込んでいる場合、デバイスが TWAIN 準拠であることを確認しま 
す。 TWAIN 準拠でないデバイスは、プリンタ付属の HP ソフト 
ウェアでは動作しません。 

。 USB 接続を使用している場合、 USB デバイスケーブルをコンビ 
ュータ背面の正しいポートに接続していることを確認します。 

。正しい TWAIN ソースが選択されていることを確認します 。 HP 
ソフトウェアで 、ファイル メニューの スキャナの選択 を選択し 
ます。 

• [原稿をセットし直した後、ジョブを再開してください] 

プリンタのコントロールパネルで [OK] をタッチしてから、残りの 
ドキュメントを ADF にリロードします。詳細については、 自動ドキ 
ュメントフィーダ （ ADR への原稿のセット を参照してください。 

スキャンした画像の品質が良くない 

原稿が二次的な写真または画像である 

新聞や雑誌などの印刷された写真は、細かなドットで元の写真を再現す 

る方法が使用されているため、品質が低下しています。多〈の場合、 

インクのドットは、画像のスキャンや印刷を行うとき、または画像を画 

面上に表示するときに不要なパターンを生み出す可能性があります。 

以下の方法で問題が解決しない場合は、現在よりも品質の良い原稿を使 

用する必要があります。 

。パターンを削除するには、スキャン後に画像のサイズを縮小してみ 
ます。 

。スキャンした画像を印刷し、品質が改善されるかどうかを確認しま 
す 。 

。解像度と色の設定がスキャンジョブの種類に適していることを確 
認します。 

。最良の結果を得るには、スキヤンには ADF ではなく、スキヤナガ 
ラスを使用します。 
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原稿の裏面のテキストや画像がスキャンされる 

薄いメディアまたは透明度の高いメディアに印刷されている両面原稿 
は、裏側のテキストまたは画像が表面に透け、スキャナに取り込まれる 
ことがあります。 

スキャンした画像がゆがんでいる（曲がっている） 

原稿が正しくセットされていない可能性があります。原稿を ADF にセ 
ットするときは必ずメディアガイドを使用してください。詳細は、直 
動ドキュメントフィーダ （ADR への原稿のセット を参照してくださ 
い 〇 

最良の結果を得るには、スキャンには ADF ではなく、スキャナガラス 
を使用します。 

印刷した方が画質が良い 

画面に表示される画像は、スキャンの質を必ずしも正確に表現している 
とは限りません。 

。コンピュータモニタの設定を調整して、使用する色数（グレーのレ 
ベル数）を増やしてみます。 Windows コンピュータでこの調整を行 
うには、通常、 Windows のコントロールパネルの 画面 を使用しま 
す。 

。解像度と色の設定を調整してみます。 

スキャンした画像に汚れ、線、縦の白いストライプなどの問題がある 
。スキャナガラスが汚れていると、最適な鮮明度の画像が得られませ 
ん。クリーニング手順については、 プリンタの保守 を参照してくだ 
さい。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性があります。 
グラフィックスが原稿と異なって見える 
解像度を上げてスキャンしてください。 

猷注記高解像度でスキャンすると時間がかかり、コンピュータの容量 
を大量に使用する可能性があります。 

スキャンの質を高めるための手順の実行 

。 ADF ではなく、スキャナのガラス面を使用してスキャンを実行しま 
す。 

。質の良い原稿を使用します。 

。メディアを正しく置きます。メディアがスキャナのガラス板に正し 
くセットされていないと、メディアがまっすぐ給紙されず、明瞭に 
スキャンされないことがあります。詳細は、 スキャナのガラス面へ 
の原稿のセットを參照してください。 
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。スキャンしたページの用途に応じて、 HP ソフトウェアの設定を調整 
します。 

。原稿を保護するキャリアシートを使用します。 

。スキャナガラスをクリーニングします。詳細は、 スキャナガラス 
のクリーニング を参照してください。 

正しくスキャンされない 
• 空白 ぺ _ ジ 

原稿が正しくセツトされていることを確認します。フラツトべツ 
ド型スキャナでは、原稿の表を下に向け、原稿の 左上 隅をスキャナ 
ガラスの右下隅に合わせてセツトします。 

• 明るすぎる、または暗すぎる 

。設定を調整してみます。正しい解像度と色設定を必ず使用して 
ください。 

。原稿が非常に明るい（または暗い）か、色の付いた用紙に印刷され 
ている可能性があります。 


• 不要な線 

スキャナガラスにインク、接着剤、修正液、またはゴミが付着して 
いる可能性があります。スキャナガラスをクリーニングしてみて 
ください。詳細は、 プリンタの保守 を参照してください n 

• 黒い点または縞 

。スキャナガラスにインク、接着剤、修正液、または不要物が付着 
しているか、スキャナガラスに汚れまたは傷があるか、スキャナ 
の原稿押さえが汚れている可能性があります。スキャナガラス 
と保護シートをクリーニングしてみてください。詳細は、 プリン 
夕の保守 を参照してください。クリーニングしても問題が解決 
しない場合は、必要に応じて、スキャナガラスまたはスキャナの 
保護シートを交換します。 

。スキャン処理ではなく、原稿自体に問題がある可能性がありま 
す。 

• テキストが'鮮明でない 

設定を調整してみます。解像度と色の設定が正しいことを確認し 
てください。 

• サイズが小さくなる 

HP ソフトウェア設定が、スキャンした画像を縮小するように設定さ 
れている場合があります。この設定の変更の詳細については、 HP プ 
リンタソフトウェアのヘルプを參照してください。 
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ファクスの問題の解決 

このセクシヨンでは、プリンタのセットアップについてのトラブルシュ 
_ ティングを説明します。ファクスを使用するためにプリンタが正し 
く設定されていない場合、ファクスの送受信時に問題が発生する可能性 
があります。 

ファクスに問題が発生したときには、ファクステストレポートを印刷 
してプリンタのステータスを確認できます。ファクスを使用するため 
にプリンタが正し〈設定されていないと、テストに失敗します。ファク 
スを使用するためにプリンタを設定したら、このテストを実行してくだ 
さい。詳細については、 ファクス設定のテスト を參照して〈ださい n 

テストに失敗した場合、レポートを參照して、問題の解決方法を確認し 
てください。詳細については、 ファクステストに失敗した を参照して 
ください。 

-：?： ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とューテイリテイについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト (www.hp.com/go/customercare) をご覧< 7" こさし、。 

• ファクステストに失敗した 

- ディスプレイに常に「受話器が外れていますIと表示される 

• ファックスの送受信がうまくできない 
• 手動によるファックスの送信がうま〈できない 

• ファックスを受信できないが、送信はできる 

• ファックスを送信できないが、受信はできる 

• ファクス I ^ーンが留守番電話に録音される 
- プリンタ付属の電話コードの長さが十分でない 

• カラー印刷できません 

* コンビュータでファクスを受信できない (PC ファクス受信および 

Mac にファクス). 


ファクステストに失敗した 

ファクステストを実行して失敗した場合、レポートを調べてエラーの 
基本情報を確認します。詳細については、レポートでテストのどの部 
分で失敗したか確認し、このセクシヨンの該当トピックで対処方法をご 
確認ください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 「ファクスハードウエアテストIに失敗した 

• 「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了」テストに失敗した 
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- 「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了 I テストに失敗し 

fz 

- 「ファクスで正しい電話コード使用中」テストに失敗した 

• 「ダイヤル!—ン検出」テストに失敗し 7 二 

• 「ファクス回線状態」テストに失敗した 


「ファクスハードウェアテスト」に失敗した 


解決方法： 

• プリンターのコントロールパネルの匕)（電源ボタン）を押して、 
プリンターの電源をオフにし、プリンターの背面から電源コード 
を抜きます。数秒経過してから、電源コードを再び接続し、0(電 
源ボタン）をオンにします。もう一度テストを実行します。ま 
たテストに失敗した場合、引き続きこのセクションのトラブルシ 
ューティング情報を調べてください。 

• テストファクスを送信または受信してみてください。ファクス 
の送信または受信に成功したら、問題ない可能性があります。 

• [ファクスセットアップウィザード] ( Windows ) または [ HP セッ 
トアップアシスタント ] (Mac OS X )からテストを実行している 
場合、プリンタがファクスの受信やコピー作成など別のタスクを 
完了しようとしてビジーになっていないことを確認します。コ 
ントロールパネルディスプレイのメ ッセー ジで、プリンタがビ 
ジー状態であるか確認してください。ビジー状態の場合、タスク 
が終了してアイドル状態になってからテストを実行します。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファクステ 
ストをもう一度実行します。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い0 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクスハードウエアテスト]の失敗が続き、ファ 
クスを使用できない場合は、 HP サポートにお問い合わせください。 
www . hp . com / qo / customercare にアクセスしてください 0 この Web 
サイトには、プリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立 
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つ情報とユーティリティが用意されています。情報の入力を要求さ 
れた場合は、国または地域を選択して、 [お問い合わせ] をクリック 
して情報を参照しテクニカルサボートにお問合せ〈ださい。 


「ファクスが壁側電話ジャックに接続完了」テストに失敗した 

解決方法： 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンタの接続を確認して、 
電話コードがしっかり接続されていることを確認してください。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファクステ 
ストをもう一度実行します。 

• プリンタが壁側のモジュラージャックに正し〈接続されている 
ことを確認します。プリンタに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンタの背面 
に 1-LINE と書かれているポートに接続します。ファクスを使用 
できるようにプリンタをセットアップする方法については、 追加 
のファクスセットアップ を参照してください。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2 コードコネクタです)。 スプリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い。 

• 正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえない場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼してください。 

• テストファクスを送信または受信してみてください。ファクス 
の送信または受信に成功したら、問題ない可能性があります。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 

して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 

できています。 
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「電話コードがファクスの正しいポートに接続完了」テストに失 
敗した 

解決方法：電話コードを正しいポートに接続します。 

1.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラ 
—ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1-LINE と 
書かれているポ_卜に接続します。 


歐注記 2- EXT を使用して壁側のモジュラージャックに接 
続する場合、ファクスの送受信ができません。 2-EXT ポ 
-卜は、留守番電話などの他の機器に接続する場合にの 
み使用します。 


図 9-1 プリンタの背面図 


1壁側のモジュラージャック 

2 "1-LINE" ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用 
します 


2.1- LINE と書かれたラベルのポートに電話コードを接続した 
ら、もう一度ファクステストを実行します。テストが成功 
したら、プリンタでファクスを利用する準備ができていま 
す。 

3. テストファクスを送信または受信してみてください。 
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• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファクステ 
ストをもう一度実行します。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い。 


「ファクスで正しい電話コード使用中」テストに失敗した 


解決方法： 

• プリンタ付属の電話コードを使用して、壁側のモジユラージ ヤツ 
クに接続していることを確認してください。図に示すように、電 
話コードの一方の端をプリンタの後部にある 1-LINE と書かれた 
ポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャックに接 
続します。 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1-LINE" ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用します 


プリンタ付属の電話コードの長さが足りない場合、カプラーを使 
用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱ってい 
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る電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通常 
の電話コードがもう1本必要になります。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンタの接続を確認して、 
電話コードがしっかり接続されていることを確認してください。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファクステ 
ストをもう一度実行します。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い。 


「ダイヤルトーン検出」テストに失敗した 

解決方法： 

• プリンタと同じ電話回線を使用してぃる他の機器がテスト失敗 
の原因となってぃる可能性があります。他の機器が原因になっ 
てぃるかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器を 
外し、もう一度テストを実行します。他の機器がなぃときに[ダ 
イヤルトーン検出テスト]に合格した場合、1つ以上の機器が問 
題の原因である可能性があります。どの機器が問題の原因であ 
るかわかるまで、機器を一度に1つずつ戻し、そのつどテストを 
再実行します。 

• 正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用してぃる壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。ダ 
イヤルトーンが聞こえなぃ場合、電話会社に連絡して、回線の検 
査を依頼してくださぃ。 

• プリンタが壁側のモジュラージャックに正しく接続されてぃる 
ことを確認します。プリンタに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンタの背面 
に 1-LINE と書かれてぃるポートに接続します。 

• 電話スブリッターを使用してぃると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い0 
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• PBX システムなど、ご使用の電話システムが通常のダイヤルト 
—ンを使用していない場合、テストに失敗する原因になる可能性 
があります。これは、ファクス送受信の問題の原因にはなりませ 
ん。テストファクスを送信または受信してみてください。 

• お住まいの国/地域に対して、国/地域の設定が適切に設定されて 
いることを確認してください。国/地域が設定されてないか、間 
違って設定されていると、テストに失敗し、ファクスの送受信に 
問題が発生することがあります。 

• プリンタをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
の以外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデジ 
タルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電話 
を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音が聞 
こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場合が 
あります。プリンタをアナログ回線に接続し、ファクスの送受信 
を試します。 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファクステ 
ストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 

して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 

できています。[ダイヤルトーン検出]テストの失敗が続く場合は、 

電話会社に連絡して回線の検査を依頼してください。 


「ファクス回線状態」テストに失敗した 


解決方法： 

• プリンタをアナログ回線に接続していることを確認します。そ 
の以外の場合、ファクスの送受信はできません。電話回線がデジ 
タルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナログ電話 
を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル音が聞 
こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の場合が 
あります。プリンタをアナログ回線に接続し、ファクスの送受信 
を試します。 

• 電話の壁側のモジュラージャックとプリンタの接続を確認して、 
電話コードがしっかり接続されていることを確認してください。 
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• プリンタが壁側のモジュラージャックに正しく接続されている 
ことを確認します。プリンタに付属の電話コードの一方の端を 
壁側のモジュラージャックに、もう一方の端をプリンタの背面 
に 1-LINE と書かれているポートに接続します。 

• プリンタと同じ電話回線を使用している他の機器がテスト失敗 
の原因となっている可能性があります。他の機器が原因になっ 
ているかどうかを確認するために、電話回線からすべての機器を 
外し、もう一度テストを実行します。 

。他の機器を外したときに[ファクス回線状態テスト]に成功す 
る場合、他の1つ以上の機器が問題の原因になっている可能 
性があります。問題の原因になっている機器を特定できるま 
で、機器を一度に1つずつ戻し、そのたびにテストを実行し 
ます。 

。他の機器が無くても、[ファクス回線状態テスト]に失敗する場 
合は、正常に機能している電話回線にプリンタを接続して、 
引き続きこのセクションのトラブルシューティング情報を調 
ベてください。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージャッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スプリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い0 

• 必ずプリンタに付属している電話コードを使用してください。 
付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接続し 
ないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあります。 
プリンタに付属している電話コードを差し込んだら、ファクステ 
ストをもう一度実行します。 

問題が見つかったら解決してからもう一度ファクステストを実行 
して、テストが成功したら、プリンタでファクスを利用する準備が 
できています。[ファクス回線状態]テストに引き続き失敗し、ファ 
クスができない場合、電話会社に連絡して電話回線の検査を依頼し 
てください。 


ディスプレイに常に「受話器が外れています」と表示される 

解決方法： 誤った種類の電話コードを使用しています。プリンタ 
と電話回線を接続するためにプリンタ付属の電話コードを使用して 
いることを確認してください。プリンタ付属の電話コードの長さが 
足りない場合、カプラーを使用して延長できます。カプラーは、電 
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話のアクセサリを扱っている電器店で購入できます。自宅やオフイ 
スで使用している通常の電話コードがもう1本必要になります。 


解決方法： プリンタと同じ電話回線の他の機器が使用中である 可 
能性があります。内線電話（同じ電話回線上にあるがプリンタには 
接続されていない電話）や他の機器などが使用されていないこと、ま 
た受話器が外れていないことを確認してください。内線電話の受話 
器が外れている場合や、コンピュータのモデムを経由して電子メー 
ルの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、ファ 
クス機能は使用できません。 


ファックスの送受信がうまくできない 

解決方法： プリンタの電源がオンであることを確認します。プリ 
ンタのディスプレイを見てください。ディスプレイに何も表示され 
ず、電源ボタン）ランプが点灯していない場合は、プリンターの 
電源が入っていません。電源ケーブルがプリンタに接続され、電源 
コンセントにきちんと差し込まれていることを確認します。プリン 
ターをオンにするには、〇 (電源ボタン）を押します。 

プリンタの電源をオンにしたら、5分ほど待ってから、ファクスの 
送受信を行うようお勧めします。電源をオンにしても、初期化中は 
ファクスを送受信できません。 


解決方法： [PC ファクス受信]または [Mac にファクス]が有効にな 
っていると、ファクスメモリがいっぱいである場合（プリンタメモ 
リによって制限）ファクスの送受信ができない場合があります。 


解決方法： 

• プリンタ付属の電話コードを使用して、壁側のモジユラージ ヤツ 
クに接続していることを確認してください。図に示すように、電 
話コードの一方の端をプリンタの後部にある 1-LINE と書かれた 
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ポートに接続し、もう一方の端を壁側のモジュラージャックに接 
続します。 



1壁側のモジュラージャック 

2 "1-LINE" ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用します 


プリンタ付属の電話コードの長さが足りない場合、カブラーを使 
用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱ってい 
る電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通常 
の電話コードがもう1本必要になります。 

• 正常に機能する電話機と電話コードを、製品に使用している壁側 
のモジュラージャックに接続し、発信音の有無を確認します。発 
信音が聞こえない場合、電話会社にお問い合わせください。 

• プリンタと同じ電話回線の他の機器が使用中である可能性があ 
ります。内線電話の受話器が外れている場合や、コンピュータの 
モデムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアク 
セスを実行している場合、ファクス機能は使用できません。 

• 別の処理が原因で エラ ーが発生していないかどうかを確認しま 
す。ディスプレイまたはコンピュータで、問題とその解決法のエ 
ラー メッ セージを 確認してください。 エラー が解決するまで、 フ 
ァクスの送受信をすることができません。 
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• 電話回線の接続ノイズが発生している可能性があります。電話 
回線の音質が悪い（ノイズがある）と、ファクスの使用時に問題が 
発生することがあります。電話を壁側のモジュラージャックに 
接続し、静電ノイズなどのノイズに注意して、電話線の音質をチ 
エックしてください。ノイズが聞こえたら、 [エラー補正モード] 
(ECM) をオフにして、もう一度ファクスしてみてください。 

ECM の変更方法の詳細については、 エラー 補正 モー ドでの ファ 
クス送信 を參照してください。問題が解決しない場合、電話会社 
に連絡してください。 


• デジタル加入者線 ( DSL) サービスの使用時は、 DSL フイルタが 
接続されていることを確認してください。そうしないと、ファク 
スを使用することができません。詳細については、 ケース B:DSL 
環境でのプリンタのセットアップ を参照してください。 

• プリンタが、デジタル電話用に セッ トアップされた壁側の モジ ュ 
ラ— ジャック に接続されて いないこと を確認します。電話回線 
がデジタルであるかどうかを確認するには、回線に通常のアナロ 
グ電話を接続してダイヤルトーンを聞きます。通常のダイヤル 
音が聞こえない場合は、デジタル電話用に設定された電話回線の 
場合があります。 

• PBX (構内交換機）または ISDN コンバータ/ターミナルアダプタ 
を使用している場合は、プリンタが正しいポートに接続され、夕 
—ミナルアダプタがお住まいの国または地域に適した種類のス 
イッチに設定されていることを確認してください。詳細につい 
ては、 ケース C:PBX 電話システムまたは ISDN 回線の環境での 
プリンタのセットアップを參照してください。 
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• プリンタが DSL サービスと同じ電話回線を共有している場合、 
DSL モデムが正しく接地されていない可能性があります 。 DSL 
モデムが正しく接地されていない場合、電話回線にノイズが発生 
することがあります。電話回線の音質が悪い（ノイズがある）と、 
ファクスの使用時に問題が発生することがあります。電話機を 
壁側のモジュラージャックに接続して、静的ノイズなどのノイズ 
の有無を聞き取ると、電話回線の音質を確認できます。ノイズが 
聞こえる場合は、 DSL モデムをオフにして、少なくとも15分間 
電力を完全に除去します。 DSL モデムをもう一度オンにして、発 
信音を聞いてください。 


歐注記今後、電話回線で再び雑音が聞こえる場合があります。 
プリンタでファクスの送受信ができない場合は、この手順を繰 
り返してください。 

電話回線のノイズが消えない場合、電話会社に連絡してくださ 
し、。 DSL モデムをオフにする方法については、 DSL プロバイダ 
にお問い合わせください。 

• 電話スブリッターを使用していると、ファクスの問題の原因にな 
る場合があります。（スプリッターとは、壁側のモジュラージヤッ 
クに接続する2コードコネクタです)。スブリッターを取り除 
き、プリンタを壁側のモジュラージャックに直接接続してくださ 
い。 


手動によるファックスの送信がうまくできない 
解決方法： 


歐注記この解決策は、プリンタに2線式電話コードが付属してい 
る次の国または地域にのみ適用されます。アルゼンチン、オース 
トラリア、ブラジル、カナダ、チリ、中国、コロンビア、ギリシ 
ャ、インド、インドネシア、アイルランド、日本、韓国、ラテン 
アメリカ、 マレー シア、メキシコ、 フイ リピン、ポーランド、ポ 
ルトガル、ロシア、サウジアラビア、シンガポール、スペイン、 
台湾、タイ、米国、ベネズエラ、ベトナム。 

• ファクスを実行するために使用する電話機が、直接プリンタに接 
続されていることを確認してください。ファクスを手動で送信 
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するには、図に示すように、プリンタの後部にある 2-EXT と書 
かれたポートに電話機を直接接続してください。 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

"1-LINE" ポート接続用にプリンタ付属の電話コードを使用します 

3 

電話 


• プリンタに直接接続された電話から手動でファクスを送信する 
場合、ファクス送信には電話機のキーパッドを使用する必要があ 
ります。プリンタのコントロールパネルのキーパッドは使用で 
きません。 


歐注記シリアル方式の電話を使用している場合、壁のプラグが 
接続された本体ケ ブルの一番先に電話を直接接続します。 


ファックスを受信できないが、送信はできる 

解決方法： 

• 着信識別サービスを使用していない場合は、プリンタの [応答呼 
出し音の パターン]機能が [すべての呼び出し] になっていること 
を確認します。詳細については、 着信識別応答呼び出し音のパタ 
_ンの変更 を參照してください。 

• [自動 応答]が [オフ] に設定されている場合ファクスを手動で受 
信する必要があります。そうしなければ、プリンタでファクスを 
受信できません。ファクスを手動で受信する方法については、2 
ァクスの手動受信を参照してください。 
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• ファクスと同じ電話番号でボイスメ ールサービスを使用してい 
る場合は、ファクスを自動ではなく手動で受信しなければなりま 
せん。また、受信ファクスの着信に応答するためにその場にいる 
必要があります。ボイスメールサービスを使用しているときに 
プリンタをセットアップする方法については、 ケース F :電話と 
ファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する を参照して 
<ださい。ファクスを手動で受信する方法については、 ファクス 
の手動受信 を參照してください。 

• プリンタと同じ電話回線上にコンピュータモデムがある場合は、 
モデムに付属のソフトウェアが、ファクスを自動受信するような 
設定になつていないことを確認してください。ファクスを自動 
受信するよう設定されたモデムは、すべての受信ファクスを受け 
取るため、自動的に電話回線を引き継ぐので、プリンタがファク 
スを受信できな〈なります。 

• プリンタ本体と同じ電話回線上に留守番電話がある場合は、以下 
のいずれかの問題が発生している可能性があります。 

。留守番電話がプリンタに対して適切にセットアップされてい 
ない。 

。発信メッセージが長すぎる、または発信メッセージの音量が 
大きすぎるためにプリンタがファクストーンを検出できず、 
それが原因で送信元のファクス機が切断される。 

。プリンタがファクストーンを検出できるだけの充分な時間 
が、留守番電話の発信メッセージの後にない。この問題は、 
デジタル留守番電話の場合に最もよく発生します。 

以下のアクションを実行すると、これらの問題が解決される場合 
があります。 

。ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケ_ 
ス丨：電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する の説明 
のとおり、留守番電話をプリンタ本体に直接接続してくださ 

い。 

。プリンタが自動的にファクスを受信するように設定されてい 
ることを確認します。ファクスを自動的に受信するようにプ 
リンタをセットアップする方法については、 ファクスの受信 
を参照してください。 

。[応答呼出し回数] 設定を留守番電話よりも多い回数に設定し 
ていることを確認します。詳細については、 応答までの呼び 
出し回数の設定を参照してください。 
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。留守番電話の接続を解除し、ファクスを受信してみます。こ 
の状態でファクスの受信に成功した場合は、留守番電話が原 
因である可能性があります。 

。留守番電話をもう一度接続し、発信メッセージを録音し直し 
ます。約10秒の長さのメッセージを録音します。メッセー 
ジを録音するときには、低い音量で、ゆっくりと話してくだ 
さい。音声メッセージの後、沈黙した状態で5秒以上録音を 
続けます。この沈黙時間を録音するときには、バックグラウ 
ンドノイズが入らないよう注意します。もう一度ファクス 
を受信してください。 


歐注記デジタル留守番電話には、外出メッセージの最後に録 
音した無音部分を保持しないものもあります。外出メッ 
セージを再生して確認してください。 

• プリンタが、留守番電話やコンピュータモデム、マルチポート_ 
スイッチボックスなど、その他のタイプの電話機器と同じ電話回 
線を共有している場合は、ファクスの信号レベルが減衰すること 
があります。スブリッターを使ったり、別のケーブルをつないで 
電話コードを延長しても信号レベルは低下します。ファクスの 
信号レベルが低下すると、ファクスの受信に問題が発生する場合 
があります。 

他の機器が問題の原因となっているかどうかを確認するため、本 
プリンタ以外の機器すべてを電話回線から取り外し、ファクスを 
受信してみてください。他の機器を接続しないでファクスを正 
常に受信できた場合は、他の機器のいずれかが問題の原因になっ 
ています。機器を1つずつ追加し、問題の原因となっている機器 
を特定してください。 

• ファクス用電話番号の呼び出し音のパターンが特殊な場合（電話 
会社を通じて着信識別サービスを使用している場合）は、それに 
合致するようにプリンタの [応答呼出し音のパターン] 設定を確 
認して〈ださい。詳細については、 着信識別応答呼び出し音のパ 
ターンの変更を參照してください。 
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ファックスを送信できないが、受信はできる 
解決方法： 

• プリンタのダイヤルする速度が速すぎるか、またはダイヤルの間 
隔が短すぎます。ファクス番号の途中に間隔の挿入が必要にな 
ることがあります。たとえば、電話番号をダイヤルする前に外線 
にアクセスする必要がある場合、外線番号の後ろに間隔を揷入し 
てください。ダイヤルする番号が95555555で、9が外線へのア 
クセス番号である場合、 9-555-5555 のように間隔を挿入します。 
9-555-5555 •入力するファクス番号間に一定の間隔を入れるに 
は、ディスプレイにダッシュ記号 （[-]) が表示されるまで[スベー 
ス（約]ボタンをタッチします。 

ダイヤルのモニタ機能を使用してファクスを送信できます。こ 
れにより、ダイヤル時に電話回線の音を聞くことができます。ダ 
イヤルのペースを設定し、ダイヤル時にプロンプトに応答できま 
す。詳細については' ダイヤルモニタリングを使用したファク 
ス送信 を参照してください。 

• ファクス送信の際に入力したファクス番号の形式が正しくない 
か、受信中のファクス機に問題が発生しています。電話機からフ 
ァクス番号をダイヤルし、ファクストーンを聞いてください。 
ファクストーンが聞こえない場合は、受信側のファクス機の電源 
が入っていなかったり、接続されていなかったりする場合があり 
ます。また、ボイスメールサービスが、受信側の電話回線を妨 
害している場合もあります。受信者に、受信側のファクス機に問 
題がないか確認するように依頼してください。 
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ファクストーンが留守番電話に録音される 


解決方法： 

• ファクスと同じ電話回線で留守番電話を使用する場合、 ケース I : 
電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する の説明のとお 
り、留守番電話をプリンタ本体に直接接続して〈ださい。 HP の 
推奨する方法に従って留守番電話が接続されていない場合、留守 
番電話にファクストーンが録音されないことがあります。 

• プリンタが自動的にファクスを受信するように設定されている 
こと、さらに [応答呼出し回数] 設定が正しいことを確認します。 
プリンタの応答呼出し回数を、留守番電話が応答する回数よりも 
多く設定する必要があります。留守番電話の応答回数と応答呼 
び出し回数が同じ回数に設定されていると、電話とファクスの両 
方が着信に応答してしまうため、ファクストーンが留守番電話に 
録音されます。 

• 留守番電話の呼出し回数を少な〈し、プリンタの呼出し回数を最 
大数に設定します(呼び出しの最大回数は、国/地域によって異な 
ります)。この設定では、留守番電話が電話に応答し、プリンタが 
電話回線を監視します。プリンタがファクス受信音を検出した 
場合、プリンタはファクスを受信します。着信が電話の場合は、 
留守番電話が着信のメッセージを録音します。詳細については、 
応答までの呼び出し回数の設定を參照してください。 


プリンタ付属の電話コードの長さが十分でない 

解決方法： プリンタ付属の電話コードの長さが足りない場合、カブ 
ラ—を使用して延長できます。カプラーは、電話のアクセサリを扱 
っている電器店で購入できます。自宅やオフィスで使用している通 
常の電話コードがもう1本必要になります。 


分ヒントプリンタに2線式電話コードアダプタが付属している 
場合、これを4線式電話コードと共に使用して電話コードを延長 
させることができます。2線式電話コードアダプタの使用方法 
については、付属の マニュアルを 參照してください。 
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鼋話コードを延長するには 

1. プリンタに付属の電話コードの一方の端をカプラーに、も 
う一方の端をプリンタ本体背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポ _ 卜に接続します。 

2. もう1本の電話コ_ドを、カプラ_の空いているポートと 
壁側のモジュラージャックに接続します。 


カラー印刷できません 

原因 ： Incoming Fax Printing (受信ファクス印刷）オプシヨンが才 
フです。 

解決方法：カラーファクスを印刷するには、プリンタのコントロー 
ルパネルの[受信ファクス印刷]オプションがオンになっていること 
を確認します。 


コンピュータでファクスを受信できない （ PC ファクス受信およ 
び Mac にファクス） 

原因： ファクスの受信用として選択したコンピュータがオフです。 

解決方法： ファクス受信用として選択したコンピュータが常に 才 
ンであるようにしてください。 

原因： セットアップ用とファクス受信用に設定したコンピュータ 
が異なり、いずれかの電源がオフです。 

解決方法： ファクスを受信するコンピュータがセッ ト アップに使 
用したコンピュータと異なる場合、両方のコンピュータの電源が常 
に入っている必要があります。 

原因： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]が無効になって 
いるか、コンピュータがファクスを受信するように設定されていま 
せん。 


解決方法： [ PC ファクス受信]または [ Mac にファクス]を有効に 
し、コンピュータがファクスを受信するように設定されていること 
を確認します。 
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Web Services と HP Web サイトの使用についての問題の解 
決 


この 項では、 Web Services と HP Web サイ トの使用に ついての一 般的 
な問題の解決方法に ついて 説明します。 

• Web Services の 使用に ついての 問題の解決 

• HP Web サイトの使用に関する問題を解決する 

Web Services の使用についての問題の解決 

HP ePrint、Printer Apps などの Web Services を使用するときに問題が 
発生する場合、次の点を確認してください。 

• プリンターが Ethernet 接続またはワイヤレス接続でインターネッ 
卜に接続されていることを確認します。 


& 注記プリンターが USB ケーブルを使用して接続されている場 
合は、これらの Web 機能を使用できません。 


• プリンターに製品の最新更新がインストールされていることを確認 
します。詳細は、 プリンターの更新 を參照して〈ださい n 

• プリンターで Web Services が有効になっていることを確認しま 
す。詳細は、 プリンターのコントロールパネルを使用した Web 
Services の設定 を参照して〈ださい。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
く作動していることを確認します。 

• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、電話 
コ _ ドまたはクロスオ _ バ _ ケ _ ブルを使用してプリンタ _ をネ 
ットワークに接続していないこと、および Ethernet ケーブルがプリ 
ンター本体にしっかりと接続されていることを確認します。詳細 
は、 有線 (Ethernet) ネットワークの問題の解決 を参照してくださし、。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合は、ワイ 
ヤレスネットワークが正しく動作していることを確認します。詳 
細は、ワイヤレスの問題の解決を参照してください。 
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• HPePrint を使用している場合、以下を確認してください。 

。プリンターの電子メールアドレスが正しいことを確認してくだ 
さぃ。 

。電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メール 
メッセージのみが表示されていることを確認します。[宛先]行に 
他の電子メールアドレスが表示されていると、送信する添付ファ 
イルが印刷されないことがあります。 

。送信する文書が HP ePrint 要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細は、 Web Services の仕様 を参照してください 〇 
• お使いのネットワークでインターネットに接続するためにプロキシ 
設定を使用している場合は、入力しているプロキシ設定が正しいこ 
とを確認します。 

° Internet Explorer、Firefox、Safari など、使用している Web ブラ 
ウザーで使用されている設定を確認します。 

。 IT 管理者またはファイアウォールを設定した人物に確認してく 
ださい。 

ファイアウォールによって使用されているプロキシ設定を変更 
した場合は、プリンターのコントロールパネルでこれらのプロキ 
シ設定を更新する必要があります。これらの設定を更新しない 
と、 Web Services を使用できな〈なります。 

詳細は、 プリンターのコントロールパネルを使用した Web 
Services の設定 を参照してください。 

-：?：- ヒント Web サービスの設定および使用方法についての追加の 
ヘルプについては、 ePrintCenter の Web サイト 
(www.eprintcenter.com) をご覧く ださい。 


HP Web サイトの使用に関する問題を解決する 

コンピューターから HP Web サイトを使用できない場合、次の点を確 
認してください。 

• お使いのコンピューターがインターネットに接続されていることを 
確認します。 

• Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細は、 HP Web サイトの仕様 を参照してください n 
• お使いの Web ブラウザでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
ください。詳細は、使用している Web ブラウザーに付属しているマ 
ニュアルを参照してください。 
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HP デジタルソリューションの問題の解決 

-：?： ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーテイリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
づ卜 (www.hp.com/qo/customercare) をこ fc 〈 7" こさし、。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• HP ダイレクトデジタルファイリングの問題の解決 

• HP デジタルファイルの問題を解決する 

HP ダイレクトデジタルファイリングの問題の解決 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 共通の問題 

• ネットワークフオルダにスキャンできない 

• 電子メールへのスキャンができない 

• HP ダイレクトデジタルファイリング （Windows) を設定した後に、 

共有ダイアログボックスが違っている 

共通の問題 

用紙サイズを[自動]に設定するとスキャン画像が正しくトリミングさ 
れない 

可能な場合は適切な用紙サイズを使用し、小さいメディア/写真の場合 
のみ、[自動]を使用してください。 


プリンターがネットワーク上で正しく設定されていない 


プリンターが適切に設定され、ネットワークに接続されていることを確 
認します。 

• プリンターを使用して文書を印刷してみてください。 

• プリンターに対するネットワーク設定を確認し、有効な IP アドレス 
があることを確認します。 

• プリンターに対して P 旧 G コマンドを実行し、本体が応答すること 
を確認します。詳細については、オペレーティングシステムのマニ 
ュアルを參照してください。 
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• Ethernet ケーブルを使用してプリンターを接続している場合、電話 
コードまたはクロスオーバーケーブルを使用してプリンターをネ 
ットワークに接続していないこと、および Ethernet ケーブルがプリ 
ンター本体にしっかりと接続されていることを確認します。詳細 
は、 有線 （Ethernet) ネットワークの問題の解決 を参照してくださし、。 

• ワイヤレス接続を使用してプリンターを接続している場合は、ワイ 
ヤレスネットワークが正しく動作していることを確認します。詳 
細は、 ワイヤレスの問題の解決 を參照してください。 

サーバ名が見つからない、または解決できない 

セットアップ時に指定したサーバ名を特定の IP アドレスに解決できな 
いと、サーバへの接続に失敗することがあります。 

• サーバーの IP アドレスを使用してみてください。 

• DNS を使用している場合は、以下を必ず行ってください。 

。完全 DNS 名を使用します。 

。プリンターで DNS サーバーが正しく設定されていることを確認 
します。 


分ヒント DNS の設定を最近変更した場合は、プリンターの電源をい 
つたんオフにした後、再びオンにします。 


詳細については、ネットワーク管理者、またはネットワークを設定した 
人物に連絡してください。 

ネツトワークフオルダにスキヤンできない 


& 注記 HP ダイレクトデジタルファイリングは、 Active Directory を 
サポ _ 卜していません。 


ネットワークフォルダのあるコンピュータの電源がオフになっている 
ネットワークフォルダが格納されているコンピュータの電源がオンに 
なっていて、ネットワークに接続されていることを確認します。 
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ネットワークフォルダが正しく設定されていない 

• サーバ上にフォルダが作成されていることを確認します。詳細につ 
いては、使用しているオペ レー ティングシステムの マニュアルを 參 
照してください。 

• フォルダが共有され、ユーザがフォルダの読み取りと書き込みの両 
方を実行できることを確認します。 Macintosh コンピュータを使用 
している場合は、 SMB 共有が有効になっていることを確認します。 
詳細については、使用しているオペレーティングシステムのマニュ 
アルを參照してください。 

• フォルダ名にオペレーティングシステムでサポートされている文 
字のみが使用されていることを確認します。詳細については、オペ 
レーティングシステムのマニュアルを参照してください。 

• フォルダー名が HP ソフトウエアに正しい形式で入力されているこ 
とを確認します。詳細については、ウィザード、またはセットアップ 
アシスタントの情報を參照してください。 

• 有効なユーザ名とパスワードを入力していることを確認します。詳 
細については、ウィザード、またはセットアップアシスタントの情 
報を参照してください。 

ディスクがいっぱい 

ネットワークフォルダが存在するサーバのディスクに十分な空き領域 

があることを確認します。 

割り当てられたプレフィックスとサフィックスを使用して一意のファ 

イル名を作成できないか、ファイル名のプレフィックスが正しく設定さ 

れていない 

• 同じプレフィックスとサフィックスで作成できるのは最大9,999フ 
ァイルです。フォルダに多〈のファイルをスキヤンしている場合 
は、プレフィックスを変更します。 

• ファイル名のプレフィックスにオペレーティングシステムでサポ 
—卜されている文字のみが使用されていることを確認します。詳細 
については、オペレーティングシステムのマニュアルを参照してく 
ださい。 

電子メールへのスキヤンができない 


歐注記電子メールへのスキヤンは、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP 
Officejet Pro 8600 Premium でのみサボートされています。 
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電子メールのプロファイルが正しく設定されていない 
有効な送信 SMTP サーバー設定が HP ソフ ト ウェアで指定されている 
ことを確認します。 SMTP サーバー設定の詳細については、電子メール 
サービスプロバイダから提供された文書を参照してください。 

複数の受信者に送信した電子メールメッセージが一部の受信者にしか 
送信されない 

電子メ _ルアドレスが間違っている、または電子メ _ルサ_バに認識 
されていない可能性があります。電子メールアドレスが HP ソフトウ 
ェアに正しい形式で入力されていることを確認します。電子メールの 
受信箱に、電子メールサーバからの送信 エラー 通知メ ッセー ジがない 
か確認します。 

容量の大きい電子メールのメ ッ セージを送信している 
一部の電子メールサーバは、事前設定されたサイズより大きい電子メ 
—ルメ ッセー ジを拒否する設定になっています。電子メールサーバに 
最大ファイルサイズの制限があるかを確認するには、電子メールサー 
ビスプロバイダから提供された文書を參照してください。電子メール 
サーバにこのような制限がある場合は、送信メールプロファイルでメ 
_ルの添付ファイルの最大サイズを電子メ ールサ_バの制限より小さ 
い値にしてください。 

HP ダイレクトデジタルファイリング ( Windows ) を設定した後 
に、共有ダイアログボックスが違っている 

Windows XP を実行しているコンピューターを使用している場合は、簡 
易ファイルの共有 (SFS) を使用してフォルダを設定できます。 SFS を 
使用して設定したフォルダは匿名で共有されます。ユーザ名やパスワ 
-ドは要求されず、すべてのユーザーにフォルダの読み取りと書き込み 
が可能になります。また、共有の有効化に使用されるダイアログボッ 
クスは、標準の Windows の共有ダイアログボックスとは異なっていま 
す。 

ただし、プリンターから送信されるデータのセキュリティを確保するた 
め、[ネットワークフオルダーにスキヤンのウイザード]は、 SFS をサ 
ポートしていません。このため、コンピュ _ 夕 _ は、 SFS ダイアログ 
ボックスの代わりに、標準の共有ダイアログボックスを表示します。 
詳細については、使用しているオペレーティングシステムのマニユア 
ルを参照してください。 
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HP デジタルファイルの問題を解決する 


W 注記ネットワークフォルダにファクス機能は、 Active Directory を 
サポ _ 卜していません。 

注記電子メールへのファクスは、 HP Officejet Pro 8600 Plus と HP 
Officejet Pro 8600 Premium でのみサボートされています。 


ネットワークフォルダのあるコンピュータの電源がオフになっている 
ネットワークフォルダにファクス機能を使用している場合は、ファク 
スの受信に選択したコンピュータが常にオンになっていて、ネットワー 
クに接続されていることを確認します。 

ネットワークフォルダが正しく設定されていない 

ネットワークフォルダにファクス機能を使用している場合は、以下を 
確認します。 

• サーバ上にフォルダが作成されていることを確認します。詳細につ 
いては、使用しているオペ レー ティングシステムの マニュアルを 參 
照してください。 

• フォルダが共有され、ユ _ ザ _ がフォルダの読み取りと書き込みの 
両方を実行できることを確認します。 Macintosh コンピュータを使 
用している場合は、 SMB 共有が有効になっていることを確認しま 
す。詳細については、使用しているオペレーティングシステムのマ 
ニュアルを参照してください。 

• フォルダ名にオペレーティングシステムでサポートされている文 
字のみが使用されていることを確認します。詳細については、オペ 
レーティングシステムのマニュアルを参照してください。 

• フォルダー名が HP ソフトウエアに正しい形式で入力されているこ 
とを確認します。詳細については、ウィザード、またはセットアップ 
アシスタントの情報を参照してください。 

• 有効なユーザー名とパスワードを入力していることを確認します。 
詳細については、ウィザード、またはセットアップアシスタントの 
情報を參照してください。 

エラー 状態で HP デジタルファクスが妨害されている 
受信ファクスを印刷するように設定しているプリンタに用紙がセット 
されていない場合、給紙トレイに用紙をセットするか、 エラー 状態を解 
決します。受信ファクスを印刷すると、ファクスはネットワークフォ 
ルダに保存されるか、印刷後に指定した電子メールアドレスに転送さ 
れます。 
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内部メモリがいっぱいになっている 

プリンタの内部メモリがいっぱいになっていると、ファクスの送受信が 
できません。保存されている未保存のファクスが多すぎてメモリがい 
っぱいになっている場合、プリンタのコントロールパネルの指示に従 
つてください。 


△注意ファクスログと内部メモリを消去すると、プリンタのメモリ 
内に保存されている未保存のファクスが削除されます。 


ファクスの日付と時刻が間違つている 

サマータイムを使用している国/地域の場合、ファクスのタイムスタン 
プが必ずしも口ーカルタイムゾーンの正確な時刻を反映しているとは 
限りません。また、アーカイブされたファクスのタイムスタンプを含 
むデフオルトのファイル名が、影響している可能性もあります。 
ファクスを受信したときの正確な時間を確認するには、プリンタのコン 
ト ロ ールパネルからファクス ロ グを印刷して〈ださし、。 

サマータイム 中の ファクスについて 正確な時間をレポ—卜できるよう 
にするには、 EWS を使用して、プリンタが使用するタイムゾーンを正 
確な時間を示すタイムゾーンに手動で変更します。 

° EWS を開きます0詳細よ、 糸且み込み Web サーバーを開くには を参 
照してください。 

。[設定]タブをクリックし、[基本設定]の下の[タイムゾーン]をクリ 
ックします。 

。正しい時刻に対応するタイムゾーンを選択します（通常は使用する 
タイムゾーンの1時間前)。 


歐注記標準時間に戻ったら、実際のタイムゾーンの時刻を反映する 
ように変更します。 


メモリデバイスに関する問題の解決 

來ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーティリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト (www.hp.com/qo/customercare) をし覧 < 7" 二さし、0 

歐注記メモリデバイスの操作をコンピューターから開始している場 
合は、ソフトウェアのヘルプにあるトラブルシューティング情報を 
参照して〈ださい。 

• メモリデバイスを読み取ることができない 
• プリンターがメモリデバイス内の写真を読み取れない 
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メモリデバイスを読み取ることができない 

• メモリデバイスを確認する 

。使用中のメモリデバイスのタイプが本体でサポートされている 
タイプであることを確認します。詳細は、 メモリデバイスの仕 
搓を参照してください。 

。一部のメモリデバイスには、その使用方法を制御するスイッチが 
あります。スイッチの設定でメモリデバイスの読み取りが可能 
になっていることを確認します。 

。メモリデバイスの両端を調べ、穴にゴミが詰まっていないこと、 
および金属の接点が汚れて接触不良を起こしていないことを確 
認します。糸くずのない布と少量のイソプロピル アルコールで 
接点をクリーニングします。 

。他のデバイスでテストすることによって、メモリデバイスが適切 
に機能していることを確認して〈ださい。 

• メモリデバイスのスロットを確認する 

。メモリデバイスが正しいスロットに完全に揷入されていること 
を確認します。詳細は、 メモリデバイスの挿入 を参照してくださ 
い。 

。メモリカードを取り外し（ランプが点滅していないとき)、懐中電 
灯で照らして空のスロットを調べます。内部にある小さいピン 
が曲がっていないことを確認します。プリンターの電源をオフ 
にしてから、先が尖ったボールペンの先端を使ってわずかに曲が 
ったピンをまっすぐにできます。曲がったピンが別のピンに接 
触している場合、メモリカ _ ドリ _ ダ _ を交換するか、プリン 
夕一を修理してください。詳細よ、 HP サポート を参照してくだ 
さい。この Web サイトには、プリンターに関する多くの一般的 
な問題の解決に役立つ情報とューティリティが用意されていま 
す 。 

。スロットにメモリデバイスが1枚だけ挿入されていることを確 
認します。同時に2枚以上のメモリデバイスを挿入すると、通 
常、コントロールパネルのディスプレイにエラーメッセージが 
表 7F されます0 

プリンターがメモリデバイス内の写真を読み取れない 
メモリデバイスを確認する 
メモリデバイスが壊れている可能性があります。 
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有線 （ Ethernet ) ネットワークの問題の解決 

分ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーテイリテイにつぃては、 HP オンラインサボートの Web サ 
づ卜 (www.hp.com/qo/customercare) を■-覧くたさい0 

プリンタを有線 (Ethernet) ネットワークに接続できなぃ場合、以下の夕 
スクを実行します。 

歐注記以下を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


• 一般的なネットワークのトラブルシューティング 

一般的なネットワークのトラブルシューティング 

プリンタ付属の HP ソフトウェアをインストールできない場合は、以下 
を確認します。 

• コンピュータとプリンタにすベてのケーブルがしっかりと接続され 
ている。 

• ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブ、スイッチ、 
またはル _ 夕 _ がオンになっている。 

• Windows を実行しているコンピューターで、ウィルス保護プログラ 
ム、スパイウヱア保護プログラム、ファイアウォールを含むあらゆ 
るアプリケーションが終了しているか、または無効にされている。 

• プリンタを使用するコンピュータと同じサブネット上にプリンタが 
インストールされていることを確認する。 

インストールプログラムがプリンターを検知できない場合は、ネット 
ワーク設定ページを印刷してインストールプログラムに IP アドレス 
を手動で入力します。詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 を參照し 
てください。 


ワイヤレスの問題の解決 

このセクションでは、プリンターをワイヤレスネットワークに接続す 
る際に発生する可能性がある問題を解決するための情報を記します。 

以下の手順を、「ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング」の項 
で記載された手順から順に実行します。それでも問題が解決しない場 
合は、「ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング」の項で記載され 
た手順を実行してください。 


ワイヤレスの問題の解決 187 









第 9 章 


このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 
* ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

* ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

- 問題が解決したら… 

* ワイヤレスダイレクト印刷 

• プリンターの更新 


%ヒントワイヤレス問題のトラブルシューティングの詳細について 
は' www.hD.corW a o/wirelessprintina をご覧 < Iこさし、。 

ヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場 
合、 HP は HP ホームネットワーク診断ユーティリティと呼ばれる 
ツールを提供しています。このツールを使用すると、一部のシステ 
ムのためのこの情報を簡単に入手できます。このツールを使用する 
には、 HP Wireless Printina Center の Web サイト ( www.hp.com/go/ 
wirelessprintinq) にアクセスし、[クイックリンク]セクションの[ネ 
ットワーク診断ユーティリティ]をクリックします。（現時点では、 
このツールはすべての言語には対応していません。） 

歐注記問題を解決したら、 問題が解決したら… の指示に従ってくだ 
さい。 


ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング 

下記の手順を記載された順序で実行します。 

手順 1 - ワイヤレス ( 802 . 11 ) ランプがオンになっていることを 
確認します。 

プリンターのワイヤレスボタン近くの青いランプが点灯していない場 
合、ワイヤレス機能がオンになっていない可能性があります。 

ワイヤレス機能をオンにするには、 ►(右 矢印)、 [セッ ト アップ]、[ネッ 
トワーク]、[ワイヤレスラジオ]の順にタッチして、[はい]を選択しま 
す。 


&注記プリンタが Ethernet ネットワークをサポートしている場合、 
Ethernet ケーブルが接続されていないことを確認します。 Ethernet 
ケーブルを接続すると、プリンターのワイヤレス機能はオフになり 
ます。 
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手順 2 -ワイヤレスネットワークのコンポーネントを再起動し 
ます。 

ルーターおよびプリンターの電源をオフにしてから、最初にルーター、 
次にプリンターの順番で電源をオンにします。まだ接続できない場合、 
ルーター、プリンタ、そしてコンピューターをオフにします。電源を再 
投入することで、ネットワーク通信が回復する場合があります。 

ステップ 3. 印刷ワイヤレスネットワークテストの実行 

ワイヤレスネットワークの問題に対しては、印刷ワイヤレスネットワ 
—クテストを実行します。 

印刷ワイヤレスネットワークテストページを印刷するには、►(右矢 
印)、[セットアップ]、[ネットワーク]の順にタッチして、[印刷ワイヤ 
レスネットワークテスト]または[ワイヤレスネットワークテスト] 

を選択します。問題が検出された場合、問題解決に役立つ推奨する解決 
方法がレポートに記載されます。 


分ヒント印刷ワイヤレスネットワークテストでシグナルが弱いこと 
が示されている場合、プリンターをワイヤレスルーターの近くに移 
動してください。 


ワイヤレスの詳細なトラブルシューティング 

ワイヤレスの基本的なトラブルシューティング で記載されている手順 
を試してもまだプリンターをワイヤレスネットワークに接続できない 
場合、次の手順を記載順に実行してください。 

• ステップ1:コンピュータがネットワークに接続されていることを確 

認します。 

• ステップ2:プリンタがネットワークに接続されていることを確認す 

• ステップ3:ファイアウォールソフトウエアが通信を妨げていない 

かどうかを確認します。 

• ステップ4:プリンタがオンラインで使用可能であることを確認する 

• ステップ5:ワイヤレス対応のプリンタがデフォルトのプリンタド 

ライバとして設定されていることを確認する （Windows のみ） 

• ステップ6:コンピューターが仮想プライべ一トネットワーク 
(VPNj 経由でネットワークに接続されていないことを確認します。 
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ステップ1:コンピュータがネットワークに接続されていること 
を確認します。 

コンピューターが有線 （Ethernet) ネットワークまたはワイヤレスネッ 
トワークのいずれかに接続されていることを確認します。コンピュー 
ターがネットワークに接続されていないと、ネットワーク経由でプリン 
ターを使用できません。 

有線 ( Ethernet ) 接続を確認するには 

多くの場合、ルータからの Ethernet ケーブルがコンピュータに接続す 
るポートの横には、インジケータランプがあります。通常は、2 つの 
インジケータランプがあり、そのうち1つが点灯し残りが点滅します。 
お使いのコンピュータにインジケータランプがある場合は、インジケ 
—タランプが点灯していることを確認して〈ださい。ランプが点灯し 
ていない場合は、 Ethernet ケーブルをコンピュータとルータに接続し直 
してください。ランプがまだ点灯しない場合は、ルータ、 Ethernet ケー 
ブル、またはコンピュータに問題が生じている可能性があります。 


彦注記 Macintosh コンピュータにはインジケータランプがありませ 
ん。 Macintosh コンピュータで Ethernet 接続を確認するには、 Dock 
で[システム環境設定]をクリックしてから、[ネットワーク]をクリ 
ックします。 Ethernet 接続が正常に動作していると、接続のリスト 
に[内蔵 Ethernet] が IP アドレスおよびその他のステータス情報と 
共に表示されます。[内蔵 Ethernet] がリストに表示されない場合 
は、ル _ 夕、 Ethernet ケ _ ブル、またはコンピュ _ 夕に問題がある 
可能性があります。詳細については、ウィンドウ内の[ヘルプ]ボタ 
ンをクリックしてください。 


ワイヤレス接続を確認するには 

1. コンピュータのワイヤレスがオンになっていることを確認し 
ます。（詳細は、コンピュータに付属するドキュメントを參照 
してください)。 

2. —意のワイヤレスネットワーク名 (SSID) を使用していない 
場合は、ワイヤレスコンピューターが、お客様のネットワー 
クではない近くのネットワークに接続されている可能性があ 
ります。 

以下の手順で、コンピューターがお客様のネットワークに接続されてい 
るかどうかを確認できます。 

Windows 
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a . [スタート] をクリックし、 [コントロールパネル] をクリッ 
クし、 [ネットワーク接続] をポイントしてから、 [ネットワ 
ークの状態とタスクの表示] をクリックします。 

-または- 

[スター ト] をクリックし、[設定]を選択し、[コン ト ロール 
パネル]をクリックして、[ネッ トワーク 接続]をダブルクリ 
ックし、 [表示] メニューをクリックしてから [詳細] を選択 
します。 

次の手順を続行する間、ネットワークのダイアログボック 
スを開いたままにします。 

b. ワイヤレスルータから電源コードを抜きます。コンピュー 
夕の接続状態が [接続されていません】 に変わるはずです。 

c . ワイヤレスルータに電源コ_ドをもう _ 度差し込みます。 
コンピュータの接続状態が [接続されています] に変わるは 
ずです。 

Mac OS X 

▲ 画面上部のメニューバーの AirPort アイコンをクリックし 
ます。表示されたメニューから、 AirPort をオンにするかど 
うかとどのワイヤレスネットワークをコンビュータの接続 
先にするかを指定できます。 


歐注記 AirPort 接続の詳細については、 Dock で [システム 
環境設定] をクリックしてから、 [ネットワーク] をクリッ 
クしてください。 AirPort 接続が正常に動作していると、 
接続のリストで AirPort の横に緑色の点が表示されます。 
詳細については、ウインドウ内の[ヘルプ]ボタンをクリ 
ックしてください。 


コンピュータをネットワークに接続できない場合は、ルータまたはコン 
ピュータのいずれかにハードウヱアの問題が生じている可能性がある 
ので、ネットワークを設定した人物またはルータ製造元に連絡します。 


ヒントインターネットへのアクセスが可能であり、 Windows を実 
行しているコンピューターを使用している場合、ネットワークの設 
定に役立つ HP Network Assistant を使用することもできます。この 
ツールを使用するには、 www.hp.com/sbso/wireless/tools- 
setup.html?iumpid=reg R1002 USEN をご覧く ださい。(この Web 
サイトは英語版のみです。） 
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ステップ2:プリンタがネットワークに接続されていることを確 
認する 

プリンタがコンピュータと同じネットワークに接続されていない場合、 
ネットワーク経由でプリンタを使用できません。このセクションで説 
明する手順に従って、プリンタが正しいネットワークにアクティブに接 
続されているかどうか確認してください。 


& 注記ワイヤレスルーターまたは Apple AirPort Base Station で隠 
れた SSID を使用している場合、プリンタはネットワークを自動検 
出できません。 


A: プリンタがネットワークに接続されていることを確認する 

1. プリンタが Ethernet ネットワークをサボートしており、 
Ethernet ネットワークに接続している場合、 Ethernet ケーブル 
がプリンタ背面に差し込まれていないことを確認します。 
Ethernet ケーブルが背面に差し込まれていると、ワイヤレス接 
続機能は無効になります。 

2. プリンターをワイヤレスネットワークに接続している場合、 
ネットワーク設定ページが印刷されます。詳細は、 ネットワー 
ク設定ページの理解 を参照してください。 

3. ページが印刷されたら、ネットワーク状態と URL を確認しま 
す0 


ネットワーク状態 

• ネットワーク状態が準備完 
了の場合、プリンタはネット 
ワークにアクティブに接続 
されています。 

• ネットワーク状態がオフラ 
インの場合、プリンタはネッ 
トワークに接続されません。 
印刷ワイヤレスネットワー 
クテスト（このセクシヨンの 
冒頭の手順を使用）を実行し 
て、推奨事項に従います。 

URL 

ここで表示される URL はルー 
夕によってプリンターに割り当 
てられたネットワークアドレス 
です。このアドレスは組み込み 
Web サーバー (EWS) への接続 
に必要です。 
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プリンターをワイヤレスネットワークに接続する方法については、9 
イヤレス通信用のプリンタのセツトアップを参照して〈ださい。 


B:EWS にアクセスできるかどうか確認する 

コンピューターとプリンター両方のネットワーク接続が確立すると、こ 
れらが同一のネットワーク上にあるかどうかをプリンターの EWS を 
開いて確認することができます。詳細は、 組み込み Web サーバー を參 
照してください。 

EWS にアクセスするには 

1. コンピューター上で EWS を開きます。詳細は、 組み込み Web 
サーバーを參照してください。 


歐注記ブラウザでプロキシサーバを使用している場合は、 
EWS にアクセスする前に無効にしておいてください。 

2. EWS を開くことができたら、ネットワーク設定が成功したか 
どうかを確認するために、プリンターをネットワーク経由で使 
用（印刷するなど）してみてください。 

EWS を開くことができなかったり、またはネットワーク経由でプリン 
ターを使用する際にまだ問題が発生する場合、ファイアウォールに関す 
る次のセクシヨンに進んでください。 

ステップ3:ファイアウォールソフトウェアが通信を妨げていな 
いかどうかを確認します。 

コンピュータとプリンタの両方が同ーネットワークに確実に接続され 
ているのに EWS にアクセスできない場合、ファイアウォールセキュ 
リテイソフトウェアが通信をブロックしている可能性があります。お 
使いのコンピューターで動作しているファイアウォールセキュリテイ 
ソフトウェアを一時的にオフにしてから、再度 EWS を開きます。 

EWS を開くことができたら、印刷などにプリンターを使用してみます。 

EWS を開くことができ、ファイアウォールをオフにした状態でプリン 
ターを使用する場合、コンピューターとプリンターがネットワーク上で 
互いに通信できるように、ファイアウォール設定を再構成する必要があ 
ります。詳細は、 プリンターを使用できるようにファイアウォールソ 
フトウェアを設定する を参照してください。 

EWS を開くことはできるがファイアウォールをオフにしてもプリンタ 
一がまだ使用できない場合は、ファイアウォールソフトウェアがプリ 
ンターを認識できるようにしてくださし、。詳細は、ファイアウォール 
ソフトウェアに付属しているマニュアルを参照してください。 


ワイヤレスの問題の解決 193 










第 9 章 


ステップ 4: プリンタがオンラインで使用可能であることを確認 
する 

HP ソフトウェアをインストールしている場合、プリンタが一時停止ま 
たはオフラインのため使用不可になっていないかどうか、コンピュータ 
からプリンタの状態を確認することができます。 

プリンタ _ のステ _ タスを確認するには、使用しているオペレ _ ティン 
グシステムの指示に従って〈ださい。 

Windows 

1. [スタート] をクリックして [設定] をクリックし、 [プリンタ] ま 
たは [プリンタと FAX] をクリックします。 

-または- 

[スター ト] をクリックして [コン ト ロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. コンピュータ上のプリンタが詳細ビューに表示されていない 
場合は、 [表示] メニューをクリックしてから、 [詳細] をクリッ 
クします。 

3. プリンタの状態に応じて、次のいずれかの操作を行います。 

a . プリンタが [オフライン] の場合、プリンタを右クリックし 
て [プリンタをオンラインで使用する] をクリックします。 

b. プリンタが [一時停止] の場合、プリンタを右クリックして 
[印刷の再開】 をクリックします。 

4. ネットワーク上でプリンタを使ってみます。 

Mac OS X 

1.Dock で [システム環境設定] をクリックし、 [プリントとファ 
クス] をクリックします。 

2■プリンターを選択して [プリントキューを開く] をクリックし 
ます。 

3. プリンタージョブが保留されている場合、 [再開] をクリック 
します。 

4. プリンターが一時停止している場合は、 [プリンタの再開] をク 
リックします。 

上記の手順を実行してプリンターが使用可能になっても、使用に伴いこ 
のような現象がまだ続く場合、ファイアウォールが妨害している可能性 
があります 0 詳細は、 プリンターを使用できるようにファイアウォー 
ルソフトウェアを設定する を参照してください。 

ネットワークを介してプリンタをまだ使用できない場合、次のセクショ 
ンに進んで別の解決方法をご覧ください。 
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ステップ 5: ワイヤレス対応のプリンタがデフォルトのプリンタ 
ドライバとして設定されていることを確認する （ Windows のみ） 

ソフトウェアを再イ ンス トールすると、イ ンス トーラにより2つめの 
プリンタードライバが[プリンタ]または[プリンタと FAX] フォルダ 
に作成される場合があります。プリンターに印刷または接続できない 
場合、正しいバージョンのプリンタードライバがデフォルトとして設 
定されていることを確認します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

2. [プリンタ]または[プリンタと FAX ] フォルダのプリンタド 
ライ/《のバーションがワイヤレスで接続されているかどうか 
を確認してください。 

a . プリンタアイコンを右クリックし、[プロパティ]、[文書デ 
フォルト]、または[詳細設定]を選択します。 

b . [ポート]タブで、チェックマ_クの付いたリスト内のポート 
を探します。ワイヤレスで接続されているプリンタードラ 
イバのバージョンには、チェックマ _ クの横にポ _ 卜説明 
として [ HP ネットワーク再検出ポートモニタ]と表示され 
ています。 

3. ワイヤレスで接続されているプリンタドライバのバージョン 
のプリンタアイコンを右クリックし、[通常使うプリンタに設 
定]を選択します。 

& 注記プリンタのフォルダ内に複数のアイコンがある場合、ワイヤレ 
ス接続しているプリンタドライバのプリンタアイコンを右クリッ 
クし、[通常使うプリンタに設定]を選択します。 


ステップ6:コンピューターが仮想プライべ一トネットワーク 
( VPN ) 経由でネットワークに接続されていないことを確認しま 
す。 

仮想プライべートネットワーク (VPN) は、インターネットを使用して、 
組織のネットワークにリモートで安全な接続を提供するコンピュータ 
—ネットワークです。しかし、ほとんどの VPN サービスでは、コンビ 
ューターが VPN に接続されていても、口ーカルネットワークの口一力 
ルデバイス（プリンターなど）にアクセスできません。 

プリンターに接続するには、 VPN から切断してください。 
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-：?： ヒント VPN に接続したままプリンターを使用するには、プリンタ 
—を USB ケーブルでコンピューターに接続して〈ださい。プリン 
ターは USB とネットワーク接続を同時に使用します。 


詳細は、ネットワーク管理者やワイヤレスネットワークを設定した人 
物にお問い合わせ〈ださい。 

問題が解決したら… 

すべての問題を解決してプリンターをワイヤレスネットワークに正常 
に接続した後に、使用しているオペレーテイングシステムに応じて手 
順を実行してください。 


Windows 

1. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム]を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、[プリンタ 
のセットアップとソフトウェア]をクリックします。 

2. [新しいプリンタの接続]をクリックし、使用する接続タイプを 
選択します。 

Mac OS X 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーティリティ （Mac OS 
ぬを參照してください。 

2. HP Utility ツー ルバーの [アプリケーション] アイコンをクリッ 
クし、 [HP セットアップアシスタント]をダブルクリックして 
画面上の指示に従います。 

ワイヤレスダイレクト印刷 

ワイヤレスルーターを使用しなくても、ワイヤレスダイレクト印刷機 

能を搭載したワイヤレス対応コンピューターやモバイルデバイスか 

ら、ワイヤレスでプリンターに直接印刷できます。 


& 注記プリンターがワイヤレスネットワークに接続されていても、 
ワイヤレスダイレクト印刷接続を利用できます。さらに、ワイヤレ 
スダイレクト印刷接続を設定したプリンターに、 HP プリンターソ 
フトウヱアがインストールされたコンピューターを接続すれば、印 
刷やスキヤン、プリンターのメンテナンスなどの、ワイヤレスネッ 
トワ— クで使用可能なすべての機能も使用できるようになります。 
ただし、プリンターにワイヤレスネットワークとワイヤレスダイレ 
クト印刷への同時ワイヤレス接続を設定した場合、一部の機能がサ 
ポートされなくなる場合があります。 
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ワイヤレスダイレクト印刷をオンにするには 

ワイヤレスダイレクト印刷をオンにするには、次の手順を実行してく 
ださい。 

1. ►(右矢印)' [セットアップ]、[ネットワーク]、[ワイヤレスダ 
イレクト印刷]の順にタッチして、[オン]をタッチします。 

2. ワイヤレスダイレクト印刷名を表示するには、[ワイヤレスダ 
イレクト名]をタッチします。この名前は、コンピューター上 
の HP ソフトウェア、またはモバイルデバイスの印刷アプリ 
ケーシヨンで表示されます。 


^注記許可されていないユーザーがプリンターに接続できないよう 
にするには、セキュリティをオンにします。[セキュリティ]、[オン] 
の順にタッチします。セキュリティパスコードを表示するには、[パ 
スコード]をタツチします。 


W 注記これらのオプションが表示されない場合は、プリンターを更新 
するとこの機能を使用できるようになる場合があります。詳細は、 
プリンターの更新 を參照してください。 

令：ヒントワイヤレスダイレクト印刷名およびセキュリティパスコー 
ドは、組み込み Web サーバー （EWS) からカスタマイズできます。 
組み込み Web サ_バーの使用方法については、 糸且み込み Web サー 
パーを參照して〈ださい。 


ワイヤレスダイレクト印刷を使用して印刷するには 

コンピューターからワイヤレスダイレクト印刷を使用して印刷するに 
は、 HP プリンターソフトウェアをインストールしておく必要がありま 
す。モバイルデバイスからワイヤレスダイレクト印刷を使用して印刷 
するには、モバイルデバイスに印刷アプリケーションをインストール 
しておく必要があります。詳細は、印刷アプリケーションに付属してい 
るマニュアルを参照してください。 

1. ワイヤレスコンピューターまたはモバイルデバイスから、プ 
リンターのワイヤレスダイレクト印刷名を検索し、接続しま 
す。 

2. セキュリティが有効になっている場合は、パスコードを入力し 
ます。 


プリンターの更新 

HP は常に、当社のプリンターの性能を向上させ、お客様に最新の機能 
を利用していただくよう努めています。プリンタ _ をネットワ _ クに 
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接続し 、 Web Service を有効にすると、プリンターの更新を確認し、イ 
ンストールできるようになります。 

プリンターを更新するには、次の手順を実行してくださし、。 

1. プリンターのコントロールパネルで、 （ ePrint )、 [設定]、[製 
品のアップデート]の順にタッチします。 

2. [製品のアップデートの確認]をタッチし、ディスプレイの指示 
に従います。 


-：9：ヒントプリンターがアップデートを自動的に確認できるようにす 
るには、[設定]、[製品のアップデート]、[自動アップデート]、[自動] 
の順にタツチします。 


プリンターを使用できるようにファイアウォールソフトウェ 
アを設定する 

コンピュータでパーソナルファイアウォールなどのセキュリティソフ 
トウェアが動作していると、プリンタとコンピュータ間のネットワーク 
通信がブロックされることがあります。 

このような場合、次のような問題が発生します。 

• HP ソフトウェアのインストール中にプリンタが見つからない 

• 印刷できない、印刷待ちのジョブが残ったり、プリンタがオフライ 
ンになる 

• スキャン通信 エラー またはスキャナビジーメッセージ 
• コンピュータでプリンタの状態を確認できない 

ファイアウォールにより、プリンタがネットワーク上のコンピュータに 
自分の場所を知らせることができていない可能性があります。 

Windows を実行中のコンピューターで HP ソフトウェアを使用してい 
るとき、インストール中にプリンターを検出できない場合（プリンター 
がネットワーク上にあることがわかっている場合)、または HP ソフト 
ウェアが正しくインストールされているのに問題が発生した場合は、次 
の方法を実行します。 

• HP ソフトウェアをインス I ルした直後であれば、コンピューター 
とプリンターの電源をオフにしてから、もう一度オンにしてみます。 

• セキュリティソフトウェアを最新の状態に保ちます。多くのセキ 
ュリティソフトウェアベンダーが、既知の問題を修正し、新しいセ 
キュリティ上の脅威に対する最新の防護策を提供するアップデート 
を提供しています。 
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• ファイアウォールに「高」、「中」、「低」のセキュリティ設定がある 
場合、コンピューターがネットワークに接続されているときには 
「中」設定を使用します。 

• ファイアウォール設定をデフォルトから変更した場合、デフォルト 
設定に戻してみます。 

• ファイアウォールに「信頼済みゾーン」という設定がある場合、コ 
ン ピューターが ネットワークに接続されているときには この 設定を 
使用します。 

• ファイアウォールが「警告メッセージを表示しない」に設定されて 
いる場合、これを無効にする必要があります。 HP ソフトウェアをイ 
ンストールし、 HP プリンターを使用すると、ファイアウォールソ 
フトウヱアによって警告メッセージが表示され、「許容」、「許可」、 
「ブロック解除」などのオプションが提示される場合があります。ア 
ラートを発生する HP ソフトウェアを許可する必要があります。ま 
た、アラートに「このアクションを記憶する」や「これに対するル 
_ルを作成する」などの選択肢がある場合、それを選択します。こ 
れにより、ファイアウォールはネットワーク上で信頼できるデバイ 
スを学習します。 

• コンピューター上で複数のファイアウォールを同時に有効にしない 
でください。たとえば、オペレーティングシステムによって提供さ 
れる Windows ファイアウォールとサードパーティ製ファイアウォ 
—ルを同時に有効にすることがあります。複数のファイアウォール 
を同時に有効にすると、コンピューターの安全性は強化されず、問 
題の原因となります。 

プリンターをパーソナルファイアウォールソフトウヱアと一緒に使用 

する方法の詳細については、 www . hp . com / qo / wirelessprintinq にアクセ 

スし、 [ トラブルシューティングに役立つ情報]セクションで[ファイア 

ウォールヘルプ]をクリックしてください。 

& 注記現時点では、このサイトには、すべての言語に対応していない 
セクシヨンがあります。 


プリンタの管理に関する問題の解決 

分ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とューテイリテイについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト ( www . hp . com / qo / customercare ) をご覧 < ァニさし、。 
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このセクションでは、プリンタの管理を含む一般的な問題の解決法を提 
示します。このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 組み込み Web サーバーを開くことができない 


W 注記組み込み EWS を使用するには、プリンターを Ethernet また 
はワイヤレス接続でネットワークに接続する必要があります。プリ 
ンターとコンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は 
組み込み Web サーバを使用できません。 


組み込み Web サーバーを開くことができない 
ネットワ_ク設定の確認 

• 電話 コー ドまたはク ロスオー バ ー ケ ー ブルを使用してプリンタを 
ネットワークに 接続していないことを確認します。 

• ネットワークケーブルがプリンタ本体にしっかりと接続されてい 
ることを確認します。 

• ネットワークハブ、スイッチ、またはルーターがオンになり、正し 
く作動していることを確認します。 

コンピュータの確認 

お使いのコンピュータがネットワークに接続されていることを確認し 
ます。 


&注記 EWS を使用するには、プリンターを Ethernet またはワイヤレ 
ス接続でネットワークに接続する必要があります。プリンターとコ 
ンピューターが USB ケーブルで接続されている場合は組み込み 
Web サーバを使用できません。 


Web ブラウザの確認 

• Web ブラウザがシステム最小要件を満たしていることを確認しま 
す。詳細は、 組み込み Web サーバの仕様 を參照してください。 

• お使いの Web ブラウザでインターネットに接続するためにプロキ 
シ設定を使用している場合は、これらの設定をオフに設定してみて 
ください。詳細については、使用している Web ブラウザで使用可能 
なマニュアルを参照して〈ださい。 

• お使いの Web ブラウザで JavaScript と cookies が有効になってい 
ることを確認して〈ださい。詳細については、使用している Web ブ 
ラウザで使用可能なマニュアルを参照してください。 
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プリンタの IP アドレスの確認 

• プリンタの IP アドレスを確認するには、ネットワーク設定ページを 
印刷して IP アドレスを取得します。►(右矢印）をタッチして、[セッ 
トアップ]、[ネットワーク]、[ネットワーク設定の印刷]の順に選択 
します。 

• コマンドプロンプト （ Windows ) またはネットワークユーティリテ 
ィ （ MacOSX ) から、プリンターの IP アドレスを使用して PING コ 
マンドを実行します。（ネットワークユーティリティは、ハードディ 
スクのトップレベルにある[アプリケーション]フオルダー内の [ユ 
ーティリティ]フォルダーに存在します)。 

例えば、 IP アドレスが123_123_123_123の場合、以下のアドレスを 
コマンドプロンプトに入力します （ Windows )。 

C:\Ping 123.123 .123. 123 
または 

ネットワークユーティリティ （ MacOSX ) で、 [ Ping ] タブをクリッ 
クし、ボックスに「123.123.123.123」を入力し、 [ Ping ] をクリック 
します。 

応答が表示された場合、 IP アドレスは正しいということです。タイ 
ムアウト応答が表示された場合は、 IP アドレスが間違っています。 

インストール時の問題のトラブルシューティング 

分ヒントプリンターに関する多くの一般的な問題の解決に役立つ情 
報とユーティリティについては、 HP オンラインサボートの Web サ 
イト ( www . hp . com / qo / customercare ) をし覧、アニさし、。 

• ハードウヱアのインス I ルに関する提案 

• HP ソフトウエアのインス I ルに関する提案 

• ネットワークの問題の解決 

ハードウエアのインストールに関する提案 
プリンタの確認 

• プリンタの外部および内部からすべての梱包材や梱包用テープが取 
り外されていることを確認します。 

• プリンタに用紙がセットされていることを確認します。 

• 準備完了ランプが点灯している以外、点灯または点滅しているラン 
プがないことを確認します。注意ランプが点滅している場合は、プ 
リンタの コントロール パネルに表示されているメ ッセー ジを確認 
してください。 
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ハードウェアの接続状態を確認する 

• 使用しているコードやケーブルが良好な状態であることを確認しま 
す。 

• プリンタが電源コードでコンセントにしっかりと接続されているこ 
とを確認します。 

プリントへッドとインクカートリッジを確認する 
• すべてのプリントヘッドとインクカートリッジが、色分けされたス 
ロットに正しくしっかりと装着されていることを確認します。プリ 
ンターは、すべてが取り付けられていないと機能できません。 

• プリントへッドのラッチが正しく閉じられていることを確認しま 
す。 


HP ソフトウェアのインストールに関する提案 

コンピュータシステムを確認する 

• コンピュータで、サポートされている OS のいずれかが実行されて 
いることを確認します。詳細は、 システム要件 を参照してくださ 
い。 

• コンピュータが少なくともシステムの最小要件を満たしていること 
を確認します。詳細については、 システム要件 を参照してくださ 
い。 

• Windows デバイスマネージャで、 USB ドライバが無効にされてい 
ないことを確認します。 

• コンピューターで Windows を実行していて、コンピューターがプリ 
ンターを検知できない場合は、アンインストールユーティリティ 
(インス I ル CD の util \ ccc \ uninstall . bat ) を実行してプリンタード 
ライバの完全なアンインストールを実行します。コンピューターを 
再起動し、プリンタードライバを再インストールします。 

インストールの準備 

• オペレーティングシステムに対応した HP ソフトウェアが収録さ 
れているインストール CD を使用します。 

• HP ソフトウェアをインストールする前に、それ以外のプログラムが 
すべて終了していることを確認します。 
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• 入力した CD - ROM ドライブへのパスが認識されない場合は、正しい 
ドライブ名を指定していることを確認します。 

• CD - ROM ドライブのインストール CD を認識できない場合は、イン 
ストール CD が破損していないかどうか調べます。プリンタード 
ライバは 、 HP Web サイト ( www . hp . com / qo / customercare ) か6ダウ 
ンロードできます。 


歐注記問題を修正した後、インストールプログラムを再度実行しま 
す。 


ネットワークの問題の解決 

一般的なネットワークトラブルシューティング 

• HP ソフトウェアをインストールできない場合は、以下を確認しま 
す： 

。コンピュータとプリンタにすベてのケーブルがしっかりと接続 
されている。 

。ネットワークが使用できる状態で、ネットワークハブ、スイッ 
チ、またはルーターがオンになっている。 

。 Windows を実行しているコンピュータで、ウィルス保護プログラ 
ム、スパイウヱア保護プログラム、ファイアウォールを含むあら 
ゆるアプリケーシヨンが終了しているか、または無効にされてい 
る 0 

。プリンタを使用するコンピュータと同じサブネット上にプリン 
夕がインストールされていることを確認する。 

。インストールプログラムがプリンタを検知できない場合は、ネッ 
トワーク設定ページを印刷してインストールプログラムに IP ア 
ドレスを手動で入力します。詳細については、 ネットワーク設定 
ページの理解 を參照して〈ださい。 

• Windows を実行中のコンピュータを使用している場合は、プリンタ 
—ドライバに作成されたネットワークポートがプリンターの IP ア 
ドレスと一致していることを確認します。 

。プリンタのネットワーク設定ページを印刷します。 

。[スタート]をクリックして、[プリンタ]または[プリンタと FAX ] 
をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントロールパネル]をクリック 
し、[プリンタ]をダブルクリックします。 

。プリンタのアイコンを右クリックして [プロパティ] をクリック 
してから[ポート]タブをクリックします。 
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。プリンタの TCP/IP ポートを選択し、[ポートの構成]をクリック 
します。 

。ダイアログボックスに表示された IP アドレスを比較し、ネット 
ワーク設定ページに表示された IP アドレスと一致することを確 
認します。 IP アドレスが一致しない場合は、ネットワーク設定 
ページのアドレスと一致するようダイアログボックスの IP アド 
レスを変更します。 

。 [0K] を2回クリックして設定を保存し、ダイアログボックスを 
終了します。 

ワイヤネットワークへの接続問題 

• ネットワークコネクタの [リンク] ランプが点灯しない場合は、「_ 
般的なネットワークトラブルシューティング」の項目がすべて該当 
することを確認します。 

• プリンタに静的 IP アドレスを割り当てることは推奨されていませ 
んが、これを行うことによってインストールの問題（パーソナルフ 
ァイアウオールとの競合など）が解決される場合があります。 

プリンタのネットワーク設定をリセットするには 
1■►(右矢印)、[ネットワーク]、[デフオルトのネットワークに戻 
す] の順にタッチして、 [はい】 を選択します。デフオルトのネ 
ットワークに戻ったことを知らせるメッセージが表示されま 
す 。 

2 ■►(右 矢印)、 [セッ ト アップ] をタッチして、 [レポート]、 [ネッ 
トワーク設定ページの印刷] の順に選択し、ネットワーク設定 
ページを印刷してネットワーク設定がリセットされているこ 
とを確認します。 

プリンターステータスレポートについて 

プリンターステータスレポートを使用して、現在のプリンター情報お 
よびインクカ _ トリッジの状態を表示します。プリンタ _ ステ _ タス 
レポートは、プリンターの問題のトラブルシューティングに役立てるこ 
ともできます。 

プリンタ _ ステ _ タスレポ _ 卜には、最新イベントのログも含まれま 
す。 
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HP に問い合わせるとき、事前にプリンターステータスレポートを印 
刷しておくと、問題の解決に役立ちます。 


PrMtor Status 

• MMM 

• ItaMM wmmm 


_ >■■■»_ __ 1 







mimmm __ _ _ 




1. プリンタ情報：プリンター情報（プリンター名、モデル番号、 
シリアル番号、ファ _ ムウヱアバージョン番号など)、取り付 
けられているアクセサリ（両面印刷ュニットなど)、およびトレ 
イとアクセサリから印刷されたページ数が表示されます。 

2. インク供給システム情報：インクカートリッジの推定インク 
レベル（グラフィックスによって表示)、パーツ番号、および保 
証有効期限が表示されます。 


歐注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用イン 
クを用意できるよう情報を提供します。インク残量が少な 
いという警告メツセージが表示されたら、印刷できなくなる 
前に交換用のプリントカートリツジを準備してください。 
インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメ 
ッセージが表示された場合だけです。 


3. Additional Assistance (追加情報）：プリンターの詳細の入手 
先、およびファクステキストの設定方法と印刷ワイヤレスネ 
ットワークテストの実行方法に関する情報が提供されます。 


プリンターステータスレポ_卜について 
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プリンターステータスレポートを印刷するには 
[ホー ム]画面から、►(右矢印）をタッチして、 [セッ ト アップ] を選択し 
ます。[レポート]をタッチして、[プリンターステータスレポート]を 
選択します。 


プリントへッドメンテナンス 

印刷時に問題が発生した場合は、プリントへッドに問題がある可能性が 
あります。次のセクションで書かれた手順は、印刷品質を改善するため 
に指示された場合のみ実行してください。 

不必要な調整やクリーニングは、インクを無駄に使い、力一トリッジの 
寿命を縮めます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• プリントへッドをクリーニングする 

• プリントへッドの調整 

• プリントへッドを再装着する 

プリントへッドをクリーニングする 

印刷した出力に縞模様が見られたり、間違った色や欠けた色がある場合 
は、プリントへッドのクリーニングを行ってください。 

クリーニングは、2段階で行われます。各段階は2分程続き、この間、 
1枚の紙とインクを使用します。インクの使用量は段階を追うごとに 
増えていきます。各段階の後、印刷ページの品質を確認してくださし、。 
印刷品質が満足できるレベルでなかった場合のみ、クリーニングの次の 
段階を開始するようにしてください。 

この両段階のクリーニングを実行しても印刷品質が改善されない場合 
は、プリンターの調整を行って〈ださい。クリーニングと調整によっ 
ても印刷品質の問題が解決しない場合は、 HP サボートに連絡して〈だ 
さい。詳細は、 HP サポートを参照してください。 
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歐注記クリーニングにはインクが使用されるため、プリントヘッドの 
クリーニングは必要な場合しか行わないでください。クリーニング 
には数分かかります。処理中に雑音が発生することがあります。プ 
リントへッドをクリーニングする前に、用紙がセットされているこ 
とを確認してくださしヽ。詳細は、 メディアのセット を参照して〈だ 
さい。 

プリンターの電源を正しくオフにしないと、印刷品質問題が発生す 
る可能性があります。詳細は、 プリンタの電源を切る を参照してく 
ださい。 


コントロールパネルからプリントへッドをクリ _ ニングするには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。 

2. ►(右矢印）をタッチし、 [セッ ト アップ] を選択します。 

3. [ツール]をタッチし、[プリントへッドのクリーニング]を選択 
します。 


ツールボックスでプリントへッドをクリーニングするには ( Windows ) 

1. ツールボックスを開きます。詳細は、 ツールボックスを開く 
を參照してください。 

2. [プリンタ基本設定]、[メンテナンスタスク]、[プリントヘッド 
のクリーニング]の順にクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

HP Utility でプリントヘッドをクリーニングするには （Mac OS X ) 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーテイリテイ （Mac OS 
ぬを參照してください。 

2. [情報とサボート]セクションの[プリントへッドのクリーニン 
グ]をクリックします。 

3. [クリーニング]をクリックしてから、画面の指示に従います。 
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組み込み Web サーバー （ EWS ) からプリントへ ッ ドをク リー ニン グす 

るには 

1. EWS を開きます。詳細は' 糸且み込み Web サ_バ_を開〈に 
M を参照してください。 

2. [ツーノレ]タブをクリックし、[ユーテイリテイ]セクションで 
[印刷品質ツールボックス]をクリックします。 

3. [プリントへッドのクリーニング]をクリックし、画面の指示に 
従います。 

プリントへッドの調整 

プリンターは初期設定の際、自動的にプリントへッドの位置調整を行い 

ます。 

この機能は、プリンタステータスレポートでカラーブロックに筋や白 

線が表示されたとき、または印刷品質に問題があるときに使用してくだ 

さい。 

コントロールパネルからプリントへッドを調整するには 

1. メイン給紙トレイに、レター、 A 4、 またはリーガルサイズの 
未使用の白い普通紙をセットします。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、 [セッ ト アップ] をタッチします。 

3. [ツール]をタッチし、[プリンタの調整]を選択します。 

ツールボックスでプリントへッドを調整するには ( Windows ) 

1. ツールボックスを開きます。詳細は、 ツールボックスを開く 
を參照してください。 

2. [プリンタ設定]、[メンテナンスタスク]、[プリントへッドの調 
整]の順にクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

HP Utility でプリントへッドを調整するには (Mac OS X ) 

1. HP Utility を開きます。詳細は、 HP ユーテイリテイ （Mac OS 
X )を參照してください。 

2. [情報とサポート]セクションの[プリントへッドの調整]をク 
リックします。 

3. [位置調整]をクリックしてから、画面の指示に従います。 
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組み込み Web サーバ _ r ( EWS ) からプリントへッドを調整するには 

1. EWS を開きます 0 詳細は' 糸且み込み Web サーバーを開〈に 
li を參照してください。 

2. [ツーノレ]タブをクリックし、[ユーテイリテイ]セクシヨンで 
[印刷品質ツールボックス]をクリックします。 

3. [プリントへッドの調整]をクリックし、画面の指示に従いま 
す0 


プリントへッドを再装着する 


歐注記この手順は、[プリントへッドは未装着か障害が発生していま 
す]メッセージが表示され、プリンターが最初オフになっており、メ 
ッセージを解決するためにオンに戻したときにだけ実行してくださ 
し、。メッセージが消えない場合は、この手順を試して〈ださい。 


プリントへッドを再装着するには 

1. プリンターの電源がオンであることを確認します。 

2. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。 



3. インクホルダーのラッチハンドルを持ち上げます。 
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4. プリントへッドを持ち上げて外し、プリンターから引き出しま 
す。 



5. ラッチハンドルが上がっていることを確認し、プリントへッ 
ドを再度取り付けます。 



6. ラッチハンドルをそっと下げます。 


歐注記インクカートリッジを再装着する前にラッチハンド 
ルが下りていることを確認します。ラッチのハンドルを上 
げたままにしておくとインクカートリッジが正しく装着さ 
れず、印刷エラーの原因となります。インクカートリッジ 
を正しくセットできるよう、ラッチは常に下げておいてくだ 
さい 〇 


7. インクカートリッジのアクセスドアを閉じます。 


ネットワーク設定ページの理解 

プリンタをネットワークに接続すると、ネットワーク設定ページを印刷 
してプリンタのネットワーク設定を確認できます。ネットワーク接続 
に関する問題の解決に役立てるために、ネットワーク設定べージを使用 
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できます。 HP に問い合わせるとき、事前に この ページを印刷しておく 
と、問題の解決に役立ちます。 
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1. 一般情報：ネットワークの現在の状態とアクティブな接続タイ 
プに関する情報と、組み込み Web サーバの URL などのそれ以 
外の情報が表示されます。 

2. 802.3有線 LAN : IP アドレス、サブネットマスク、デフオルト 
ゲートウェイなどのアクティブな有線ネットワーク接続に関 
する情報と、プリンタのハードウェアアドレスが表示されま 
す。 

3. 802.11ワイヤレス （一部のモデル)： ホスト名、 IP アドレス、サ 
ブネットマスク、デフオルトゲートウェイ、サーバなどのワ 
イャレスネットワーク接続に関する情報が表示されます。 
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4. その他：より詳細なネットワーク設定に関する情報が表示さ 

れます。 

• ポート 9100 :プリンターでは、 TCP ポート9100経由の 
Raw IP 印刷がサポートされています。プリンタ _ にある 
HP 独自のこの TCP / IP ポートは、印刷用のデフオルトポー 
卜です。このポートには、 HP ソフトウェアからアクセスし 
ます（例 ： HP Standard Port )。 

• LPD : LPD (Line Printer Daemon ) とは、各種の TCP/IP シ 
ステムにインストールされるラインプリンタのスプーリン 
グ_サービスに関係するプロトコルとプログラムのことで 
す。 


歐注記 LPD の機能は 、 RFC 1179文書に準拠する LPD の 
ホストインプリメンテーシヨンのすべてに使用できま 
す。ただし、プリンタ _ スプ _ ラ _ の設定手順は異なる 
場合があります。プリンタ_スプーラ_の設定方法に 
ついては、システムのマニュアルを參照してください。 

• Bonjour : Bonjour サービス （ mDNS 、 つまり 、 Multicast 
Domain Name System を使用している）は主に、従来の 
DNS サーバーが使用されていない小規模なネットワークで 
( UDP ポート5353を介した） IP アドレスと名前の解決に使 
用されます。 

• SLP : SLP (Service Location Protocol ) はインターネツトの 
標準的なネットワークプロトコールで、ネットワークアプ 
リケーシヨンがエンタ_プライズネットワ_クのネット 
ワークサービスの存在、位置、および構成を発見するよ 
うにフレームワークを提供します。このプロトコルは、プ 
リンタ ー 、 Web サーバ、ファクス機、ビデオカメラ、ファ 
イルシステム、バックアップデバイス（テープドライブ)、 
データベース、ディレクトリ、メールサーバ、カレンダ— 
などのネットワークリソースの検出と使用を単純化しま 
す。 
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• Microsoft Web Services :プリンターでサボートされてい 
る Microsoft Web Services Dynamic Discovery (WS 
Discovery ) プロ トコルまたは Microsoft Web Services for 
Devices ( WSD ) Print サービスの有効/無効を切り替えます。 
使用されていない印刷サービスを無効にし、それらのサー 
ビスからのアクセスを遮断します。 


歐注記 WS Discovery と WSD Print の詳細については、 
www . microsoft.com を參照してください。 


• SNMP : SNMP (Simple Network Manaaement Protocol ) は、 
デバイス管理のために、ネットワーク管理アプリケーシヨ 
ンが使用します。プリンタは IP ネットワーク上で 
SNMPvl プロトコルをサポートしています。 

• WINS : ネツトワークに DHCP (Dynamic Host Configuration 
Protocol ) サーバーがある場合、 WINS サーバーの IP アドレ 
スが指定されている限り、プリンターは DHCP サ_バーか 
ら IP アドレスを自動的に取得し、その名前を RFC 1001 

と1002適合のダイナミックネームサービスに登録しま 
す。 

5. 接続されている PC :このプリンターに接続されているコンビ 
ュータ ー 、およびそれらのコンピューターが前回プリンターに 
アクセス時刻をリストします。 

プリンタのコントロールパネルからネットワーク設定ページを印刷す 
るには 

[ホーム]画面から、►(右矢印）をタッチして、[セットアップ]を選択し 
ます。[レポート]をタッチして、[ネットワーク設定ページ]を選択しま 
す。 


メディア詰まりの除去 

ジョブの実行中、本体内にメディアが詰まることがあります。詰まっ 
たメディアを取り除く前に、以下のことを確認してください。 

• 仕様に準拠したメディアで印刷していることを確認します。詳細 
は、 メディア仕様 を参照してください。 

• しわが寄っていたり、折れ曲がっていたり、傷んでいるメディアを 
使用していないことを確認します。 
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• プリンターが汚れていないことを確認します。詳細については、プ 
リンタの保守 を参照して〈ださい。 

• トレイにメディアが正し〈セットされていること、セットされてい 
るメディアの数が多すぎないことを確認します。詳細については、 
メディアのセット を參照してください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* 紙詰まりの除去 

* 紙詰まりの防止 

紙詰まりの除去 

給紙トレイに用紙をセットした場合は、必要に応じて、印刷ユニットか 

ら詰まった用紙を取り除いてください。 

自動ドキュメントフィーダで紙詰まりを起こす場合もあります。次の 

ような行為は、自動ドキュメントフィーダで紙詰まりを起こす原因と 

なります。 

• ドキュメントフィーダトレイに紙を入れすぎている。自動ドキュ 
メントフィーダにセット可能な原稿の最大数については、 メディア 
仕様を參照してください。 

• プリンターで厚すぎたり薄すぎたりする用紙を使用する。 

• プリンターの給紙中にドキュメントフィーダトレイに用紙を追加 
する。 
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メディア詰まりを除去するには 
紙詰まりを解消するには、次の手順を実行します。 

1. すべてのメディアを排紙トレイから取り除きます。 

A 注意プリンターの正面から詰まった紙を取り除くと、プリ 
ンター本体が損傷する場合があります。必ず両面印刷ュニ 
ットを開けて、詰まった紙を取り除いてください。 

2. 両面印刷ュニットを確認します。 

a . 両面印刷ュニットの両側にあるボタンを押して、ユニット 
を取り外します。 



b . プリンター内部につまったメディアを見つけ、両手でつか 
んで手前に引きます。 

c . そこにメディアがない場合は、両面印刷ユニット上部のラ 
ッチを押し、ユニットのカバーを下げます。内部にメディ 
アが詰まっている場合は、メディアを慎重に取り除きま 
す。カバーを閉じます。 
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d . 両面印刷 ユニッ トをプリンターに再挿入します。 

3. 上部カバーを開けて、ゴミがあれば取り除きます。 

4. メディアが見つからず、トレイ2が挿入されている場合は、卜 
レイを引き出して詰まったメディアを取り除きます。取り除 
<ことができない場合は、以下を行います： 

a . プリンタ_の電源が切ってあることを確認し、電源コード 
を外します。 

b . プリンターを持ち上げてトレイ2から外します。 

c . プリンターの下部またはトレイ2から詰まっているメディ 
アを取り除きます。 

d . 再度トレイ2の上にプリンターをセットします。 

5. インクカートリッジのアクセスドアを開きます。プリンター 
内に用紙が残っている場合は、キャリッジがプリンターの右端 
に戻っていることを確認し、紙切れやしわのよったメディアを 
取り除いてプリンター上部からメディアを手前に引きます。 


△警告プリンターの電源が入っていて、キャリッジが戻って 
いない場合は、プリンター内部に手を入れないでくださし、。 
インクカートリッジアクセスドアを開くと、通常、キャリ 
ッジはプリンタ_右側の位置に戻ります。右端に戻らない 
場合は、紙詰まりを取り除く前にプリンターの電源を切りま 
す。 


6. メディア詰まりを除去した後は、すべてのカバーを閉じてプリ 
ンターの電源を入れ（電源が入っていない場合)、印刷ジョブを 
再度送信します。 


自動ドキュメントフィーダから詰まつた紙を取り除くには 
1. 自動ドキュメントフィーダのカバーを外します。 
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2. 自動ドキュメントフイーダのフロントエッジにあるタブを持 
ち上げます。 

または 

自動ドキュメントフイーダの中央にある緑色のタブを押しま 
す0 




3. 詰まっている用紙を口ーラーからゆつくり引き出します。 


A 注意ローラーから引き出している途中に用紙が破れてし 
まった場合、口ーラーとホイールを点検して、プリンターの 
中に紙切れが残っていないか確認してください。プリンタ 
一本体に紙切れが残っていると、紙詰まりが起こりやすくな 
ります。 


4. ステップ2で緑色のタブを押した場合、タブを引っ張って所定 
の位置に戻します。 



5. 自動ドキュメントフイーダのカバーを閉じます。 
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紙詰まりの防止 

紙詰まりを起こさないようにするには、以下の注意に従ってくださし、。 

• 排紙トレイから印刷された用紙を頻繁に取り除〈ようにしてくださ 
い。 

• 未使用の用紙はジッパー付きの袋に平らに入れ、用紙が波打ったり、 
しわが寄ったりしないように保管してください。 

• 用紙を給紙トレイに平らに置き、端が折れたり破れたりしないよう 
にセットしてください。 

• 給紙トレイに種類やサイズの異なる用紙を一緒にセットしないでく 
ださい。給紙トレイにセットする用紙は、すべて同じサイズと種類 
でなければなりません。 

• 用紙がぴったり収まるように、給紙トレイの横方向用紙ガイドを調 
整してください。横方向用紙ガイドで給紙トレイの用紙を折らない 
ようにしてください。 

• 用紙を給紙トレイの奥に入れすぎないで〈ださい。 

• ご使用のプリンターで推奨している用紙の種類をお使いください。 
詳細については、 メディア仕様 を参照してください n 

• プリンターが用紙切れの状態で動作しようとしている場合、プリン 
ターが用紙切れの状態で動作した後に用紙を追加してください。プ 
リンターが用紙をピックアップしようとしている最中に用紙を追加 
しないでください。 

• ページの両面に印刷している場合、飽和画像を薄い用紙に印刷しな 
いでください。 
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A 技術情報 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 保証情報 
• プリンタの仕様 
• 法規について 

• 環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 
• サードパーテイライセンス_ 


保証情報 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• Hewlett - Packard による限定保証保証保証 

• インクカートリツジ保証情報 
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Hewlett - Packard による限定保証保証保証 


HP product 

Duration of limited warranty 

Software Media 

90 days 

Printer 

1 year 

Print or Ink cartridges 

Until the HP ink is depleted or the “end of warranty" date printed 
on the cartridge has been reached, whichever occurs first. This 
warranty does not cover HP ink products that have been refilled, 
remanufactured, refurbished, misused, or tampered with. 

Printheads (only applies to products with customer 
replaceable printheads) 

1 year 

Accessories 

1 year unless otherwise stated 


A. Extent of limited warranty 

1. Hewlett-Packard (HP) warrants to the end-user customer that the HP products specified above will be free from defects 
in materials and workmanship for the duration specified above, which duration begins on the date of purchase by the 
customer. 

2. For software products, HP’s limited warranty applies only to a failure to execute programming instructions. HP does not 
warrant that the operation of any product will be interrupted or error free. 

3. HP’s limited warranty covers only those defects that arise as a result of normal use of the product, and does not cover 
any other problems, including those that arise as a result of: 

a. Improper maintenance or modification; 

b. Software, media, parts, or supplies not provided or supported by HP; 

c. Operation outside the product's specifications; 

d. Unauthorized modification or misuse. 

4. For HP printer products, the use of a non-HP cartridge or a refilled cartridge does not affect either the warranty to the 
customer or any HP support contract with the customer. However, if printer failure or damage is attributable to the use of 
a non-HP or refilled cartridge or an expired ink cartridge, HP will charge its standard time and materials charges to 
service the printer for the particular failure or damage. 

5. If HP receives, during the applicable warranty period, notice of a defect in any product which is covered by HP's 
warranty, HP shall either repair or replace the product, at HP's option. 

6. If HP is unable to repair or replace, as applicable, a defective product which is covered by HP's warranty, HP shall, 
within a reasonable time after being notified of the defect, refund the purchase price for the product. 

7. HP shall have no obligation to repair, replace, or refund until the customer returns the defective product to HP. 

8. Any replacement product may be either new or like-new, provided that it has functionality at least equal to that of the 
product being replaced. 

9. HP products may contain remanufactured parts, components, or materials equivalent to new in performance. 

10. HP's Limited Warranty Statement is valid in any country where the covered HP product is distributed by HP. Contracts 
for additional warranty services, such as on-site service, may be available from any authorized HP service facility in 
countries where the product is distributed by HP or by an authorized importer. 

B. Limitations of warranty 

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, NEITHER HP NOR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS MAKES ANY 
OTHER WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES OR 
CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 

C. Limitations of liability 

1. To the extent allowed by local law, the remedies provided in this Warranty Statement are the customer's sole and 
exclusive remedies. 

2. TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, EXCEPT FOR THE OBLIGATIONS SPECIFICALLY SET FORTH IN 
THIS WARRANTY STATEMENT, IN NO EVENT SHALL HP OR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS BE LIABLE FOR 
DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER BASED ON 
CONTRACT, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY AND WHETHER ADVISED OF THE POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGES. 

D. Local law 

1. This Warranty Statement gives the customer specific legal rights. The customer may also have other rights which vary 
from state to state in the United States, from province to province in Canada, and from country to country elsewhere in 
the world. 

2. To the extent that this Warranty Statement is inconsistent with local law, this Warranty Statement shall be deemed 
modified to be consistent with such local law. Under such local law, certain disclaimers and limitations of this Warranty 
Statement may not apply to the customer. For example, some states in the United States, as well as some governments 
outside the United States (including provinces in Canada), may: 

a. Preclude the disclaimers and limitations in this Warranty Statement from limiting the statutory rights of a consumer 
(e.g., the United Kingdom); 

b. Otherwise restrict the ability of a manufacturer to enforce such disclaimers or limitations; or 

c. Grant the customer additional warranty rights, specify the duration of implied warranties which the manufacturer 
cannot disclaim, or allow limitations on the duration of implied warranties. 

3. THE TERMS IN THIS WARRANTY STATEMENT, EXCEPT TO THE EXTENT LAWFULLY PERMITTED, DO NOT 
EXCLUDE, RESTRICT, OR MODIFY, AND ARE IN ADDITION TO, THE MANDATORY STATUTORY RIGHTS 
APPLICABLE TO THE SALE OF THE HP PRODUCTS TO SUCH CUSTOMERS. 

HP Limited Warranty 

Dear Customer, 

You will find below the name and address of the HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your 
country. 

You may have additional statutory rights against the seller based on your purchase agreement. Those rights are not 
in any way affected by this HP Limited Warranty. 

Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, 63-74 Sir John Rogerson's Quay, Dublin 2 

United Kingdom: Hewlett-Packard Ltd, Cain Road, Bracknell, GB-Berks RG121HN 

Malta: Hewlett-Packard International Trade B.V., Malta Branch, 48, Amery Street, Sliema SLM 1701, MALTA 

South Africa: Hewlett-Packard South Africa Ltd,12 Autumn Street, Rivonia, Sandton, 2128, Republic of South Africa 
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インクカートリッジ保証情報 

HP による力ートリッジの保証は、製品が指定された HP のプリンタで使用さ 
れている場合に適用され ます。 本保証は、補充、再製品化、修理調整されたも 
の、または改ざんされた HP 純正 イ ンク製品については対象外になり ます。 
保証期間中、 HP 製インクが消耗していないことと、保証期限日付に達してい 
ないことを条件として、製品に保証が適用され ます。 保証期間終了日は、製品 
に YYYY - MM 形式で表示されている場合が あります。 
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プリンタの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 物理的仕様 
- 製品機能と容量 

• プロセッサとメモリの仕様 
• システム要件 

- ネットワークプロトコルの仕様 

• 組み込み Web サーバの仕様 

• メディア仕様 
• 印刷の仕様 

• コピーの仕様 

• ファクスの仕様 

• スキャンの仕様 

• Web Services および HP Web サイトの仕様 
- 環境仕様 

• 雷気仕様 
• 発生音量仕様 

• メモリデバイスの仕様 

物理的仕様 

プリンターの寸法（幅 x 高さ x 奥行き} 

• HP Officejet Pro 8600:494 x 300 x 460 mm (19.4 x 11.8 x 18.1 インチ） 

• HP Officejet Pro 8600 Plus および HP Officejet Pro 8600 Premium:494 x 
315x460 mm (19.4 x 12.4 x 18.1 インチ） 

• トレイ 2 取り付け時: 82 mm (2.6 インチ）をプリンターの高さに追加しま 
す。 

プリンタ重量（印刷サプライ品、両面印刷ユニット、トレイ2は含みません} 

• HP Officejet Pro 8600:1 0.67 kg (23.6 lb) 

• HP Officejet Pro 8600 Plus および HP Officejet Pro 8600 Premium: 11.58 
kg (25.5 lb) 

• トレイ 2 取り付け時: 2.96 kg (6.5 ポンド）を追加します。 

• 両面印刷ュニット取リ付け時: 0.63 kg (1.4 ポンド）を追加します。 

製品機能と容量 


機能 

容量 

接続 

• USB 2.0 準拠 

• USB 2.0 高速ホストポート 
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機能 

容量 


• ワイヤレス802.11 b/g/n* 

• 有線 802.3 ネットヮーク 
(Ethernet) 

印刷方式 

オンデマンド型サーマルインク 
ジエット印刷 

インクカートリッジ 

4種類のインクカートリッジ 
(黒、シアン、マゼンタ、およびイ 
エロー各1つ） 

注記一部のインクカートリッジ 
は、国/地域によっては取り扱われ 
ていません。 

プリントヘッド 

1つのプリントヘッド 

印刷可能枚数 

インクカートリッジの推定残量 
の詳細については、 www.hD.com/ 
qo/learnaboutsuDDlies/ を参照し 
てください。 

プリンターの言語 

HPPCL3 

サポ _ 卜するフォント 

US フオント： CG Times、CG 
I'imes Italic、Universe、Universe 
Italic、Courier、Courier Italic、 
Letter Gothic、Letter Gothic Italic。 

負荷サイクル 

25,000ぺージ/月まで 

プリンターのコントロ _ルパネ 
ルの言語のサボート 
使用可能な言語は国/地域によつ 
て異なります。 

ブルガリア語、クロアチア語、チ 
エコ語、デンマーク語、オランダ 
語、英語、フィンランド語、フラ 
ンス語、ドイツ語、ギリシャ語、 
ハンガリ _ 語、イタリア語、日本 
語、韓国語、ノルウ X— 語、ポー 
ランド語、ポルトガル語、ルーマ 
ニア語、ロシア語、簡体字中国語、 
スロバキア語、スロベニア語、ス 
ペイン語、スウヱーデン語、繁体 
字中国語、トルコ語。 


* プリンターは、802.1 In 204 GHz 周波数帯をサボートしています。 
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プロセッサとメモリの仕様 

プリンタープロセッサ 

ARM R4 

プリンターメモリー 

HP Officejet Pro 8600: 64 MB 内蔵 RAM 

HP Officejet Pro 8600 Plus および HP Officejet Pro 8600 Premium:128 MB 内 

蔵 RAM 

システム要件 

啟注記サポートされているオペレーティングシステムとシステム要件の最 
新情報については、 www.hp.com/ao/customercare にアクセスしてくださ 
し、。 この Web サイトには、プリンターに関する多くの一般的な問題の解決 
に役立つ情報とューティリティが用意されています。 

オペレーティングシステムとの互換性 

• Windows XP サービスパック3、 Windows Vista、Windows 7 

• MacOSXvlO.5、v10.6 

• Linux (言羊細 I こつしヽて I よ、 http://hplipopensource.com/hplip-web/index.html を 
參照してください） 

最小システム要件 

• Microsoft® Windows® 7 :1 GHz 32ビット (x86) または64ビット （x64) プ 
ロセッサー、 2GB のハードディスク空き容量、 CD-R0M/DVD ドライブま 
たはインターネット接続、 USB ポート、 Internet Explorer 

• Microsoft Windows Vista®:800 MHz 32 ビット (x86) または 64 ビット 
(x64) プロセッサー、 2GB のハードディスク空き容量、 CD-R0M/DVD ド 
ライブまたはインターネット接続、 USB ポート、 Internet Explorer 

• Microsoft Windows XP Service Pack 3 以上 （32 ビットのみ): Intel® 
Pentium® II、 Celeron® または互換性のあるプロセッサー、233 MHz 以上、 
CD-ROM/DVD ドライブまたはインターネット接続、 USB ポート、 Internet 
Explorer 6.0 以降 

• MacOSXvlO.5 または v10.6:PowerPCG4、G5、 または Intel Core プロ セ 
ッサー、500 MB のハードディスク空き容量、 CD-R0M/DVD ドライブま 
たはインターネット接続、 USB ポート 

ネットワークプロトコルの仕様 

ネットワークオペレーティングシステムとの互換性（サボートする OS は国毎に異なります） 

• Windows XP (32 ビット） （Professional および Home Edition)、Windows 
Vista 32 ビットおよび 64 ビット （Ultimate、Enterprise および Business 
Edition)、Windows 7 (32 ビットおよび 64 ビット)。 

• Windows Small Business Server 2003 32 ビットおよび 64 ビット、 
Windows 2003 Server 32ビットおよび64ビット、 Windows 2003 Server 
R2 32ビットおよび64ビット (Standard Edition、Enterprise Edition) 
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Windows Small Business Server 200 8 64 ビツト、 Windows 2008 Server 32 
ビットおよび 64 ビット、 Windows 2008 Server R2 64ビット (Standard 
Edition、Enterprise Edition) 

Citrix Xen Desktop 4 
Citrix XenServer 5.5 
Mac OSXvlO.5, v10.6 


Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services 

Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 

Server 4.0 

Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Presentation 
Server 4.5 


Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 
Microsoft Windows 2003 Server Terminal Services と Citrix Metaframe XP 
と Feature Release 3 


Microsoft Windows 2003 Small Business Server Terminal Services 

Microsoft Windows Server 2008 Terminal Services 

Microsoft Windows Small Business Server 2008 Terminal Services 


Microsoft Windows 2008 Server Terminal Services と Citrix XenApp 5.0 
Novell Netware 6.5、Open Enterprise Server 2 


互換性のあるネットワークプロトコル 

TCP/IP 


ネツトワーク管理 

組み込み Web サーバー（ネットワークプリンターをリモート設定および管理 
する機能） 

組み込み Web サーバの仕様 


必要な条件 

• TCP/IP ベースのネットワーク （IPX/SPX ベースのネットワークはサボー 

卜されていません） 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 7.0 以降、 Mozilla Firefox 3.0 以 
降、 Safari 3.0 以降、または Google Chrome 3.0 以降） 

• ネットワーク接続 （USB ケーブルで直接コンピューターに接続されている 
場合、組み込み Web サーバは使用できません） 

• インターネット接続（一部の機能で必要） 

& 注記組み込み Web サーバはインターネットに接続せずに開くことが 
できます。ただし、一部の機能が使用できません。 

注記組み込み Web サーバは、プリンターとファイアウォールの同じ 
側になければなりません。 
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メディア仕様 

これらの表を使用して、プリンタで使用する正しいメディアと、そのメディア 
に利用できる機能を判断します。 

- サポートされたメディアの仕様の理解 

* 最小余白の設定 

• ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

サポートされたメディアの仕様の理解 

表を使用して、プリンタで使用する正しいメディアと、そのメディアに利用で 
きる機能を判断します。 

- 使用可能なサイズの理解 
- 使用可能なメディアのタイプと重量の理解 

使用可能なサイズの理解 

歐注記トレイ 2はオプションとして入手できます。 


用紙サイズ 

トレイ 

1 

トレイ 

2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

標準サイズのメディア 





10 x 15 cm * 

〆 




2し半 IJ 

〆 




U . S . レター （216 x 279 
mm 、 8.5 x 11インチ)* 

〆 

〆 

〆 

〆 

8.5 x 13 インチ （216 
x 330 mm ) + 

〆 



〆 

U . S . リーガル （216 
x 356 mm 、 8_5 x 14イン 
チ)* + 

〆 

〆 


〆 

A 4 (210 x 297 mm 、 8.3 x 
11.7 インチ)* 

〆 

〆 

〆 

〆 

U . S . エグゼクティブ 
(184 x 267 mm 、7.25 x 
10.5インチ） 

〆 


〆 

〆 

U . S . ステートメント 
(140 x 216 mm 、5.5 x 8.5 
インチ )+ 

〆 



〆 
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用紙サイズ 

トレイ 

1 

トレイ 

2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

B 5 ( JIS ) (182 x 257 mm 、 
7.17 x 10.12 インチ)* + 

〆 


〆 

〆 

A 5 (148 x 210 mm 、 5.8 x 
8.3 インチ)* 

〆 


(ト レイ1 
からのみ） 

〆 

〆 

6 x 8 インチ + 

〆 



〆 

I ッシ''からエッジ"まで A 4* 

〆 


〆 


エッシ''からエア/まで レター 

〆 


〆 


封筒 





米国10号封筒 （105 x 

241 mm 、4.12 x 9_5 イン 
チ） 

〆 




Monarch 封筒 （98 x 191 
mm 、 3.88 x 7.5インチ） 

〆 




力ード封筒（111 X 152 
mm ;4.4 x 6インチ） 

〆 




A 2 招待状用封筒（111 x 
146 mm 、4.37 x 5.75イ 
ンチ） 

〆 




DL 封筒 H 10 x 220 mm 、 
4.3 x 8 7 インチ） 

〆 




C 5 封筒 (162 x 229 mm 、 
6.4 x 9 インチ） 

〆 




C 6 封筒 (114 x 162 mm 、 
4.5 x 6.4インチ） 

〆 




封筒長形3号 （120 x 

235 mm 、 4.7 x 9.3イン 
チ） 

〆 




封筒長形4号 （90 x 205 
mm 、3.5 x 8.1 インチ） 

〆 
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用紙サイズ 

トレイ 

1 

トレイ 

2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

力ード 





インデックスカード 
(76.2 x 127 mm 、 3 x 5イ 
ンチ） 

〆 




インデックスカード 
(102 x 152 mm 、4 x 6 イ 
ンチ） 

〆 




インデックスカード 
(127 x 203 mm 、 5 x 8イ 
ンチ） 

〆 




A 6 力ード (105 x 148.5 
mm 、4.13 x 5.83イン 
チ)* 

〆 




A 4 インデックスカード 
(210 x 297 mm 、 8.3 x 
11.7インチ) 

〆 




はがき(100 x 148 mm 、 
3.9 x 5.8 インチ)* 

** 

〆 




往復ハガキ ** (200 x 148 
mm 、 7 8 x 5.8 インチ） 

〆 




インデックスカードレ 
夕 一 （216 x 279 mm 、 8.5 
X 11インチ） 

〆 




フォトメディア 





フォトメディア（76.2 x 
127 mm 、 3 x 5インチ） 

〆 




フォトメディア（102 x 
152 mm 、 4 x 6インチ)* 

〆 




フォトメディア （5 x 7 
ィンチ)* 

〆 




フォトメディア （8 x 10 
ィンチ)* 

〆 
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(続き) 


用紙サイズ 

トレイ 

1 

トレイ 

2 

両面印刷ュ 

ニット 

ADF 

フオトメディア （8.5 x 

11インチ） 

〆 




L 半 IJ (89 x 127 mm 、 3.5 x 
5インチ） 

〆 




2 L 半 IJ (127 x 178 mm )* 

〆 




13 x 18 cm * 

〆 




それ以外のメディア 

注記カスタムサイズ用 
紙のサイズの設定は、 

Mac OS X の HP プリン 
トソフトウェアでのみ 
使用できます。 





幅 76.2 〜216 mm 、 長 
さ127〜356 mm まで 
(幅3〜 8.5 インチ、長 
さ5〜14インチまで） 

のカスタムサイズの用紙 

〆 




幅127〜216 mm 、 長 
さ127〜355 mm (幅5 
〜 8.5 インチ、長さ5〜 
14インチ）のカスタムサ 
イズの用紙 （ ADF )+ 




〆 


* これらのサイズはフチ無し印刷に使用できます。 

** 本プリンタは日本郵政公社の普通ハガキおよびインクジェットハガキにの 
み対応しています。日本郵政公社の写真用ハガキには対応していません。 

+ ADF では片面のスキャンおよびコピージョブのみサボートされています。 

使用可能なメディアのタイプと重量の理解 

& 注記トレイ 2を利用できるのは、一部のモデルのみです。 


トレイ 

種類 

重量 

容量 

トレイ 

用紙 

60〜105 g / m 2 

普通紙250枚ま 

1 


(ボンド紙 1 6〜 

28ポンド） 

で 
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(続き) 


トレイ 

種類 

重量 

容量 




(厚さ25 mm ま 
たは1インチ） 


フォトメディア 

280 g / m 2 
(75 1 b ボンド紙） 

最局100枚 

(厚さ17 mm ま 
たは0_67イン 
チ） 


ラベル 


最局100枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


封筒 

75〜90 g / m 2 

(ボンド紙封筒20 
〜24ポンド） 

最局30枚 

(厚さ17 mm ま 
たは 0.67 イン 
チ） 


力ード 

200 g / m 2 まで 

(インデックスカ 
—ド 11 0ポンド） 

80枚まで 

トレイ 

2 

普通紙のみ 

60〜105 g / m 2 

(ボンド紙 1 6〜 

28ポンド） 

普通紙で250枚 
まで 

(厚さ25 mm ま 
たは 1.0 インチ） 

両面印 
刷ユニ 
ット 

普通紙とブローシャ 

60〜105 g / m 2 

(ボンド紙 1 6〜 

28ポンド） 

該当せず 

排紙卜 

レイ 

使用可能なすべての 
メディア 


普通紙150枚ま 
で（テキスト印 
刷） 

自動ド 
キュメ 
ントフ 

ィーダ 

フォト用紙を除くす 
ベてのサポートされ 
ている用紙 

60〜90 g / m 2 
(16 〜24 lb ボン 
ド） 

縦目用紙のみ 

HP Officejet Pro 
8600:普通紙35 
枚まで （5 mm ま 
たは0.19インチ 
の束） 

HP Officejet Pro 
8600 Plus および 
HP Officejet Pro 
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トレイ 

種類 

重量 

容量 




8600 Premium: 普 
通紙 50 枚まで 
(11mm または 
0.43 インチの束） 


最小余白の設定 

文書のマージンは、縦方向に指定されたマージン以上に設定する必要がありま 
す0 


▲ 

❶ 



A 


A 




>10 


❸ 

o 



メディア 

(1) 左マ 

(2) 右マ 

(3) 上部マ 

(4) 下余 


—ジン 

—ジン 

—ジン 

白 

U.S . レター 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

3.3 mm 

U.S. リーガル 

(0.13 イ 

(0.13 イ 

(0.13 イ 

(0.13 イ 

A4 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

ンチ） 

(Windows 

U.S. エグゼクティブ 




) および 

U.S . ステー トメント 




12mm 

8.5 x 13 inch 




(0.47 イ 
ンチ） 

B5 




(Macintos 

A5 




h および 
Linux) 
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(続き) 


メディア 

(1) 左マ 
-ジン 

(2) 右マ 
—ジン 

(3) 上部マ 
—ジン 

(4) 下余 
白 

力ード 

カスタムサイズのメ 
ディァ 

フォトメディア 





封筒 

3.3 mm 
(0.13 ィ 
ンチ） 

3.3 mm 
(0.13ィ 
ンチ） 

16.5 mm 
(0.65ィ 
ンチ） 

16.5 mm 
(0.65イ 
ンチ） 


ページの両面に印刷する場合のガイドライン 

• プリンターの仕様に適合した用紙を必ず使用してください。詳細は、メデ 
ィア仕様 を参照してくださし、。 

• アプリケーションまたはプリンタドライバで2面印刷オプションを指定 
します。 

• 封筒、フォト用紙、光沢のあるメディア、60 g/m 2 (ボンド紙16ボンド） 
未満の用紙、または105 g/m 2 (ボンド紙28ポンド）を超える用紙には、両 
面印刷を行わないでください。これらの用紙では、紙詰まりの原因となる 
場合があります。 

• メディアの種類によっては、ページの両面に印刷する際に特定の方向にセ 
ットする必要があります。このようなメディアには、レターヘッド、プレ 
プリント用紙、透かし模様やあらかじめ穴があけられている用紙などが含 
まれます。 Windows を実行しているコンピュータから印刷すると、メディ 
アの最初の面から印刷されます。正面を下に向けてメディアをセットしま 
す。 

• 両面印刷でメディアの片面に印刷されると、インクが乾燥する間、プリン 
夕はメディアを保留して待機します。インクが乾燥すると、メディアはプ 
リンタに再度給紙され、2番目の面が印刷されます。印刷が完了すると、 
用紙は排紙トレイに排出されます。印刷が完了するまで、用紙をつかまな 
いでください。 

• サボートされているカスタムサイズのメディアの両面に印刷するには、用 
紙の上下を逆にして、もう一度プリンターに給紙します。詳細は、 メディ 
ア仕様を參照してください。 


印刷の仕様 

モノクロ印刷の解像度 

顔料 黒インクで 600 x 600 dpi 
カラー印刷の解像度 

最大解像度 4800x1200 dpi は入カデータ解像度を1200 x1200 dpi に設定 
し、 HP アドバンスフオト用紙に印刷した場合 
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コピーの 仕様 

• デジタルイメージ処理 

• 原稿のコピーは99枚まで（モデルによって異なります） 

• デジタルズーム： 25 〜 400% (モデルに よって異なります） 

• 用紙適合、 コピーのプレビュー 

ファクスの仕様 

• Walk-up 方式のモノクロおよびカラーファクス機能。 

• 最大110件の短縮ダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 最大120ぺージのメモリ ( ITU-T Test Image #1を標準解像度で受信した 
場合で、モデルよって異なります)。より複雑なページあるいは高解像度の 
ページの場合は受信に時間がかかり、消費メモリも多くなります。 

• 手動ファクス送受信。 

• 最大5回のビジー自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 1回の応答なし自動リダイヤル（モデルによって異なります)。 

• 確認 レポー トおよびアクティビティ レポート。 

• CCITT/ITU Group 3ファクス（エラー訂正モード対応)。 

• 伝送速度 33.6 Kbps 。 

• 33.6 Kbps の場合の伝送速度は3秒/枚 ( ITU-T Test Image #1を標準解像 
度で受信した場合)。より複雑なページあるいは高解像度のページの場合 
は受信に時間がかかり、消費メモリも多くなります。 

• 呼び出しの自動検出とそれに伴うファクス/留守番電話の自動切り替え。 



写真 ( dpi ) 

超高画質 
( dpi ) 

高画質 ( dpi ) 

標準 ( dpi ) 

モノク 
□ 

196 x 203(8 ビ 
ツトグレース 
ケ _ ル） 

300 x 300 

196 x 203 

196 x 98 

カラー 

200 x 200 

200 x 200 

200 x 200 

200 x 200 


pc ファクス受信の仕様 

• サボートされるファイルの種類：未圧縮 TIFF 
• サボートされるファクス形式：モノクロファクス 

スキヤンの仕様 

• 統合 OCR ソフトウェアによってスキヤンしたテキストを編集可能なテキ 
ストに自動的に変換 （ Windows のみ） 

• Twain 互換インタフェース ( Windows のみ） 

• 解像度: 4800 x 4800 ppi 光学解像度 

• カラー： 24ビットカラー、8ビットグレースケール (256 階調） 
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• ガラス面からの最大スキヤンサイズ： 

HP Officejet Pro 8600:216 x 297 mm 

HP Officejet Pro 8600 Plus および HP Officejet Pro 8600 Premium:216x 
356 mm 

• ADF からの最大スキヤンサイズ： 216x356 mm 8.5x14 インチ 

Web Services および HP Web サイトの仕様 
Web Services の仕様 

有線 （Ethernet) またはワイヤレス接続のいずれかを使用したインターネット 
接続 

HP ePrint 

• 電子メールと添付ファイルの最大サイズ：5 MB 
• 添付ファイルの最大数：10 

歐注記電子メールメッセージの[宛先]行に、プリンターの電子メールメッ 
セージのみが表示された状態にする必要があります。 

サポートされているファイルの種類： 

。 PEF 
。 HTML 

。標準テキストファイル形式 
。 Microsoft Word、PowerPoint 

。 PNG、JPEG、TIFF、GIF、BMP などの画像ファイル 

& 注記 HP ePrinter では他の種類のファイルを使用できる場合もあります。 
ただし、他のプリンタは完全にテストされていないため、プリンタで適切 
に動作するかどうかは保証できません。 


Printer Apps 

特定の Printer Apps を使用するには、パートナー Web サイトでのアカウント 
の設定が必要になる場合があります。詳細については、 www.eprintcenter.com 
を参照してください。 

HP Web サイトの仕様 

• Web ブラウザ (Microsoft Internet Explorer 6.0 以降、 Mozilla Firefox 2.0 以 
降、または Safari 3.2.3 以降、または Google Chrome 3.0) と Adobe Flash 
プラグイ ン（バージョン 10以降） 

• インターネット接続 
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環境仕様 

動作環境 

動作温度：摂氏5。〜 40°C (華氏41。〜 104°F) 

動作湿度：15〜80% RH (結露しないこと） 

動作時推奨条件：摂氏15°〜 32°C (華氏59°〜 90°F) 
推奨相対湿度:20〜80% RH (結露しないこと） 

出荷環境 

最大輸送温度： -40° to 60° C (-40° to 140° F) 

最大輸送湿度： 5〜90% RH (結露しないこと） 

電気仕様 

電源 

ユニバーサル 電源アダプタ（内部） 

所要電力 

入力電圧:100〜240 VAC、 50/60 Hz 
出力電圧： +32V/+12V、 1095 mA/170 mA 


電力消費 

印刷時34 W (高速ドラフトモード)、コピー時36 W (高速ドラフトモード) 


発生音量仕様 

ドラフトモードで印刷、 ISO 7779に基づく ノイズレベル 

HP Officejet Pro 8600 

• 音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 57 (dBA) (mono Draft print) 

• 音塑 

LwAd 7.1(BA) 

HP Officejet Pro 8600 Plus および HP Officejet Pro 8600 Premium 

• 音圧（そばに立っている状態） 

LpAm 56 (dBA) (mono Draft print) 

• 音塑 

LwAd 7.0 (BA) 

メモリデバイスの仕様 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• メモリカードの仕様 

• USB フラッシュドライブ 
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メモリカードの仕様 

仕様 

• メモリーカード上の推奨最大ファイル数： 2,000 

• 推奨最大ファイルサイズ(個別):12 メガピクセル（最大)、8 MB (最大 ） (TIFF 
ファイル、最大50 MB ) 

• 推奨最大メモリカードサイズ:64 GB (半導体メモリのみ） 

聲注記メモリカードの最大推奨値に近づくと、プリンタのパフオーマン 
スが期待値より遅くなる場合があります。 

サポートされているメモリカードのタイプ 

• Secure Digital ( SD)、Mini SD、Micro SD 

• High Capacity Secure Digital 

• Memory Stick Pro Duo 

• Memory Stick Pro Duo 

• MultiMediaCard ( MMC)、MMC Plus ' MMC ( RS - MMC ) 

USB フラッシュドライブ 

HP では、このプリンタで次の USB フラッシュドライブを完全にテストして 
います。 

• Kingston:Data Traveler 100 USB 2.0 フラッシュドライブ （4 GB 、 8 GB 、 
16 GB ) 

• Lexar JumpDrive rravelleril GB 
• イメ ー シヨン :1 GB USB Swivel 

• SanDisk:Ultra Titanium plus USB フラッシュドライブ 4 GB 

• HP :8 GB 高速 USB フラッシュドライブ vIOOw 

猷注記プリンタには他の USB フラッシュドライブを使用できる場合もあ 
ります。ただし、他のプリンタは完全にテストされていないため、プリン 
夕で適切に動作するかどうかは保証できません。 
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法規について 

プリンタは、お住まいの国/地域の規制当局からの製品要件に適合しています。 
このセクシヨンでは、次のトピック について 説明します。 

• FCC 準拠声明 

• 韓国のユーザーに対する告知 

• 日本のユーザーに対する VCCI (Class B) 準拠規定 

• 日本のユーザーに対する電源コードに関する告知 
• ドイツにおけるノイズ発生暈声明書 

• EU の規制に関する告知 

• LED 表示に関する声明 

• ドイツ向け周辺機器の筐体の光沢 

• Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 
- カナダ電話網 ユーザーへの 告知 

• Notice to users of the German telephone network 

• Australia wired fax statement 
• ワイヤレス製品の法規規定 

• 規制モデル番号 
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FCC 準拠声明 


FCC statement 

The United Stares Federal し ommunicarions Commission (in 47 CFR 15.10 oj has specified 
that the following notice be brought to the attention of users of this product. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reason¬ 
able protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can 
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. 

• consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

For further information, contact: 

Manager of Corporate Product Regulations 

Hewlett-Packard Company 

3000 Hanover Street 

Palo Alto, Ca 94304 

(650) 857-1501 

Modifications (part 15.21) 

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to tms 
device that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the 
equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:(1)this device may not cause harmful interference, and (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation. 


韓国の ユーザー に対する告知 


B 3 フ PI 

DfSS S 会吾と I フ1フ1> 


01フ I フ1さ ^ S §(83)£^ 2及珥勻9吾圬尝扭フ I フ I 空； H 手 
空 y \ m\M aisqi ^ 号玛2运 m . ^ j^oiiai m 
SS 牛21台 UQ . 
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日本のユーザーに対する VCCI (Class B ) 準拠規定 


この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家 
庭環境で使用することを目的としていますが、この装置が 
ラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受 
信障害を引き起こすことがあります。取扱説明書に従って 
正しい取り扱いをして下さい。 

VCCI-B 


日本の ユーザー に対する電源 コー ドに関する告知 


製品には、同梱された電源コードをお使い下さい。 

同梱された電源コードは、他の製品では使用出来ません。 


ドイツにおけるノイズ発生量声明書 


Gerduschemission 

LpA く 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T.19 


eu の規制に関する告知 

CE マークが付いた製品は、以下の EU 指令に適合します： 

• Low Voltage Directive 2006/95/EC 

• EMC Directive 2004/108/EC 

• Ecodesign Directive 2009/125/EC (該当する場合） 

本製品の CE コンプライアンスは、 HP が提供する適切な CE マークの 付いた 
AC アダプターを使用して電源を供給する場合にのみ有効です。 

本製品に通信機能がある場合は、以下の EU 指令の基本要件にも適合します： 
R&TTE Directive 1999/5/EC 

これらの指令に適合していれば、 HP が発行した本製品または製品ファミリに 
対する EU Declaration of Conformity に一覧表示されている適用可能な欧州統 
—規格 (European Norms) にも適合していることになります。欧州統一規格 
のリスト（英語版のみ）は製品マニュアル内、または次の Web サイトにありま 
す。 www.hp.com/qo/certificates (検索フイールドに製品番号を入力してくだ 
さい)。 
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コンプライアンスは、製品に付けられた以下の適合マークのいずれかによって 


示されます： 

C€ 

非通信製品の場合および 

EU 統_通信製品の場合 
(10 mW 未満の電源クラス 
内の Bluetooth ® など） 


EU 非統一通信製品の場合 
(該当する場合、4桁の通知 
機関番号が CE と！のあい 
だに挿入されます)。 


製品に付属の規制ラベルを參照してください。 

本製品の通信機能は、以下の EU および EFTA 加盟国で使用することができま 
す：オーストリア、ベルギー、ブルガリア、キプロス、チェコ共和国、デンマ 
—ク、エストニア、フィンランド、フランス、ドイツ、ギリシャ、ハンガリ 
— 、アイスランド、アイルランド、イタリア、ラトビア、リヒテンシュタイ 
ン、リトアニア、ルクセンブルグ、マルタ、オランダ、ノルウェー、ポーラン 
ド、ポルトガル、ルーマニア、スロバキア共和国、スロヴェニア、スペイン、 
スウェー■デン、スイス、英国。 

電話コネクター（一部の製品でのみ使用可能）は、アナログ電話回線への接続用 
です。 

製品をワイヤレス LAN デバイスと使用する場合 

国によっては、屋内使用限定、使用可能なチャネル数の制限など、ワイヤレ 
ス LAN ネットワークの運用に関する特定の義務または特別の要件が定められ 
ています。ワイヤレスネットワークの国設定が正しいことを確認してくださ 
い。 

フランス 

本製品の 2.4 GHz ワイヤレス LAN 操作には、特定の制限が適用されます：屋 
内では、本機は、2400〜2483.5 MHz の周波数帯全域（チャネル1〜 13) で使 
用できます。屋外での使用については、2400〜2454 MHz の周波数帯（チャ 
ネル1〜 7) だけが使用できます。最新の要件については、 www.arcep.fr を參 
照してください。 

規制関連の連絡先： 

Hewlett-Packard GmbH, Dept./MS: HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 

71034 Boeblingen, GERMANY 

LED 表示に関する声明 


LED indicator slatorvwnt 

Thf> dispkvy IED» nw?H Hk* r<N 9 uif«*ni«nh ol EN 6082S-1 
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ドイツ向け周辺機器の筐体の光沢 


Das Gerdt ist mcht fur die Benutzuna im unmittelbaren Gesichtsfeld am 
Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. Um storende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu 
vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Gesichtsfeld platziert werden. 


法規について 
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Notice to users of the U.S. telephone network: FCC 
requirements 


Notice to users of the U.S. telephone network: FCC requirements 

This equipment complies with FCL rules, Part 68. On this equipment is a label that 
contains, among other information, the FCC Registration Number and Ringer Equivalent 
Number (REN) for tms equipment. If requested, provide this information to your telephone 
company. 

An FC し compliant telephone cord and modular plug is provided with this equipment. This 
equipment is designed to be connected to the telephone network or premises wiring using 
a compatible modular jack which is Part 68 compliant. This equipment connects to the 
telephone network through the following standard network interface jack: US 〇し 
RJ-11C. 

The REN is useful to determine the quantity of devices you may connect to your telephone 
line and still have all of those devices ring when your number is called. Too many devices 
on one line miqht result in failure to ring in response to an incoming call. In most, but not 
all, areas the sum of the RE Ns of all devices should not exceed five (5). To be certain of the 
number of devices you may connect to your line, as determined by the REN, you should call 
your local telephone company to determine the maximum REN for your calling area. 

If this equipment causes harm to the telephone network, your telephone company miqht 
discontinue your service temporarily. If possible, they will notify you in advance. If advance 
notice is not practical, you will be notified as soon as possible. You will also be advised of 
your right to file a complaint with the FCC. Your telephone company might make changes 
in its facilities, equipment, operations, or procedures that could affect the proper operation 
of your equipment. If they do, you will be given advance notice so you will have the 
opportunity to maintain uninterrupted service. If you experience trouble with this equipment, 
please contact the manufacturer, or look elsewhere in this manual, for warranty or repair 
information. Your telephone company miqht ask you to disconnect this equipment from the 
network until the problem has been corrected or until you are sure that the equipment is not 
malfunctioning. 

This equipment may not be used on coin service provided by the telephone company. 

Connection to party lines is suD|ect to state tariffs, contact your state public utility commis¬ 
sion, public service commission, or corporation commission for more information. 

This equipment includes automatic dialing capability. When programming and/or making 
test calls to emergency numbers: 

• Remain on the line and explain to the dispatcher the reason for the call. 

• Perform such activities in the off-peak hours, such as early morning or late evening. 

Note The FCC hearing aid compatibility rules for telephones are not applicable 
|l2y| to this equipment. 

The Telephone Consumer Protection Act of 1991 makes it unlawful for any person to use a 
computer or other electronic device, including fax machines, to send any message unless 
such message clearly contains in a margin at the top or bottom of each transmitted page 
or on the first page of transmission, the date and time it is sent and an identification of the 
business, other entity, or other individual sending the message and the telephone number 
of the sending machine or such business, other entity, or individual. (The telephone number 
provided might not be a 900 number or any other number for which charges exceed local 
or long-distance transmission charges.) In order to proqram this information into your fax 
machine, you should complete the steps described in the software. 
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カナダ電話網ユーザーへの告知 


Note a Kattennon des utilisateurs du reseau telephomque 
canadien/Notice to users of the Canadian telephone network 

Cet appareil est conforme aux specifications techniques des equipements terminaux 
d’lndustrie Canada. Le numero d'enregistrement atteste de la conformite de I’appareil. 
L’abreviation 1C qui precede le numero d'enregistrement indique que I'enregistrement a ete 
effectue dans le cadre d'une Declaration de conform ite stipulant que les specifications 
techniques d'lndustrie Canada ont ete respectees. Neanmoins, cette abreviation ne signifie 
en aucun cas que I’appareil a ete valide par Industrie Canada. 

Pour leur propre securite, les utilisateurs doivent s'assurer que les prises electriques reliees 
〇 la ter re de la source d’alimentation, des lignes telephoniques et du circuit metallique 
d’alimentation en eau sont, le cas echeant, branchees les unes aux autres. Cette precaution 
est particulierement importante dans les zones rurales. 

Remarque Le numero REN (Ringer Equivalence Number) attribue a chaque 
\"jy\ appareil terminal fournit une indication sur le nombre maximal de terminaux qui 
peuvent etre connectes a une interface telephonique. La terminaison d'une 
interface peut se composer de n'importe quelle combinaison cTappareils, a 
condition que le total des numeros REN ne depasse pas 5. 

Base sur les resultats de tests FCC Partie 68, le numero REN de ce produit est 0.0 B. 

This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation 1C before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment. 


Users should ensure for their own protection that the electrical ground connections of the 
power utility, telephone lines and internal metallic water pipe system, if present, are 
connected toqether. Tnis precaution might be particularly important in rural areas. 

Note The REN (Ringer Equivalence Number) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be 
connected to a telephone interface. The termination on an interface might consist 
of any combination of devices subject only to the requirement that the sum of the 
Ringer Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5. 




The REN for this product is 0.0 B, based on FCC Part 68 test results. 


Notice to users of the German telephone network 


Hinweis fur Benutzer des deutschen Telefonnetzwerks 

Dieses HP-Fax ist nur fur den Anschluss eines analoqen Public Switched Telephone Network 
(PbiN) gedacht. SchlieBen Sie den TAE N-Telefonstecker, der im Lieferumfang des 
HP All-in-One enthalten ist, an die Wandsteckdose (TAE 6) Code N an. Dieses HP-Fax kann 
◦Is einzelnes Gerdt und/oder in Verbindung (mit seriellem Anschluss) mit anderen zugelass- 
enen Endgeraten verwendet werden. 
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Australia wired fax statement 

In Australia, the HP device must be connected to Telecommunication Network through a line 
cord which meets the requirements of the Technical Standard AS/ACIF S008. 


ワイヤレス製品の法規規定 

このセクションでは、ワイヤレス製品に関する以下の規制事項について説明し 


ます。 

參 Exposure to radio frequency radiation 

• Notice to users in Brazil 

• Notice to users in Canada 

• Notice to users in Taiwan 

Exposure to radio frequency radiation 


Exposure to radio frequency radiation 

Caution The radiated output power of this device is far below the FCC radio 



frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner 
that the potential for human contact during normal operation is minimized. This 
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a 
manner to minimize the potential for human contact during normal operation. In 
order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, 
human proximity to the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal 
operation. 


Notice to users in Brazil 


Aviso aos usuarios no Brasil 

Este equipamento opera em carater secundario, isto e, nao tern direito a prote^ao contra 
interferencia prejudicial, mesmo de esta^oes do mesmo tipo, e nao pode causar interferencia 
a sistemas operando em carater primario. (Res.ANATEL 282/2001). 


Notice to users in Canada 


Notice to users in Canada/Note a I'attention des utilisateurs canadiens 

For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise 
emissions from the digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the 
Canadian Department of Communications. The internal wireless radio complies with RSS 
210 and RSS GEN of Industry Canada. 

Utiliser a I'interieur. Le present appareil numerique n'emet pas de bruit radioelectrique 
depassant les limites applicables aux appareils numeriques de la classe B prescrites dans 
le Reglement sur le brouillage radioelectrique edicte par le mmistere des Communications 
du Canada. Le composant RF interne est conforme a la norme RSS- 210 and Rbb GEN 
d 1 Industrie Canada. 
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Notice to users in Taiwan 


低功率電波輻射性電機管理辦法 

第十二條 

經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻 
率、加大功率或變更設計之特性及功能。 

第十四條 

低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立 
即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。 

前項合法通信，指依電信法規定作業之無線電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或 
工業、科學及醫藥用電波輻射性電機設備之干擾。 


規制モデル番号 

規制上の識別を行うために、本製品には規制モデル番号が指定されています。 
ご使用の製品の規制モデル番号は、 SNPRC-1101-01 です。この規制モデル番 
号をマー■ケティング名 (HP Officejet Pro 8600 e-AII-in-One series) や製品番号 
と混同しないようご注意ください。 
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環境保全のためのプロダクトスチュワードプログラム 

Hewlett-Packard では、優れた製品を環境に対して適切な方法で提供すること 
に積極的に取り組んでいます。この製品では、再利用を考慮した設計を取り入 
れています。高度な機能と信頼性を確保する一方、素材の種類は最小限にとど 
められています。素材が異なる部分は、簡単に分解できるように作られていま 
す。金具などの接合部品は、作業性を考慮した分かりやすい場所にあるので、 
一般的な工具を使って簡単に取り外すことができます。重要な部品も手の届 
きやすい場所にあり、取り外しや修理が簡単に行えます。 

詳細については、以下の 「HP の環境への取り組み」に関する Web サイトを 
ご覧ください。 

www.hp.com/hpinTo/qlobalcitizenship/environment/index.html 
このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 用紙の使用 
• プラスチック 
- 化学物質安全性データシート 
• リサイクルプログラム 

• HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

• EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 
- 雷力消曹 

• 化学物質 
• バッテリ情報 

• RoHS に関する告知（中国のみ) 

• RoHS に関する告知（ ウ クライナのみ ) 


用紙の使用 

本製品は DIN 19309と EN 12281:2002にしたがったリサイクル用紙の使用 
に適しています。 

プラスチック 

25グラム以上のプラスチックのパーツには、国際規格に基づく材料識別マー 
クが付いているため、プリンタを処分する際にプラスチックを正しく識別する 
ことができます。 

化学物質安全性データシート 

化学物質安全性データシート (MSDS) は、次の HP Web サイトから入手するこ 

とができます。 

www.hp.com/go/msds 

リサイクルプログラム 

HP は世界中の国/地域で、大規模なエレクトロニクスリサイクルセンターと提 
携して、さまざまな製品回収およびリサイクルプログラムを次々に実施してお 
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ります。また、弊社の代表的製品の一部を再販することで、資源を節約してい 
ます。 HP 製品のリサイクルについての詳細は、下記サイトをご参照くださし、。 
www . hp . com / hpinfo / qlobalcitizenship / environment / recycle / inkiet.html 

HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム 

HP では、環境の保護に積極的に取り組んでいます。 HP のインクジェット消 
耗品リサイクルプログラムは多くの国/地域で利用可能であり、これを使用す 
ると使用済みのプリントカートリッジとインクカートリッジを無料でリサイ 
クルすることができます。詳細については、次の Web サイトを參照してくだ 
さい。 

www . hp . com / nqinfo / ajpbalcitizenship / environment / recv _ cle/inki 号 t.html 
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EU の一般家庭ユーザーによる廃棄機器の処理 



European Union Battery Directive 

ihis product contains a battery tnat is used to maintain data intearity of real time clock or Droduct settinqs and is desiqnea to Iasi the life of the 
product. Any attempt to service or replace this battery should be performed by a qualified service technician. 

Directive sur les batteries de I'Union Europeenne 

Ce produit contient une batterie qui permet de maintenir I'integriie des donnees pour les parametres du produit ou I'horloge en temps reel et qui a 
ete con^ue pour durer aussi longtemps que le produit. Toute tentative de reparation ou de remplacement de cette batterie doit Stre effecluee par un 
technicien qualifie. 

Batterie-Richtlinie der Europaischen Union 

Dieses Produkt enthdlt eine Batterie, die dazu dient, die Datenintegritat der Echtzeituhr sowie der Produkteinstellungen zu erhalten, und die tur die 
Lebensdauer des Produkts ausreicht. Im Bedarfsfall sollte das Instandhalten bzw. Austauschen der Batterie von einem qualitizierten Servicetechniker 
durchgefuhrt werden. 

Direttiva dell'Unione Europea relativa alia raccolta, al trattamento e alio smaltimento di batterie e accumulator! 

Quest。prodotto contiene una batteria utilizzata per preservare I'integrita dei dati dell'orologio in tempo reale o delle imposlazioni del prodotto e 
la sua durata si intends pari a quel la del prodotto. Eventual i interventi di riparazione o sostiiuzione della batteria devono essere eseguiti da un 
tecnico dell'assistenza qualificato. 

Directiva sobre baterias de la Unidn Europea 

Este product。contiene una bateria que se uiiliza para conservar la integridad de los datos del reloj de tiempo real o la configuradon del product 。 
y esta disenada para durar toda la vida util del producto. El mantenimiento o la sustitudon de dicha bateria debera realizerla un tecnico de 
mantenimiento cualiricado. 


Smernice Evropske unie pro nakladani s bateriemi 

Tento vyrobek obsahuje bafeni, ktera slouzi k uchovani spravnych dat hodin redlneho Casu nebo nastaveni vyrobku. Baterie je navrzena tak, a by 
vydrzela celou zivotnost vyrobku. Jakykoliv pokus o opravu nebo v^menu baterie by mel provest kvalifikovan^ servisni technik. 

EU's batteridirektiv 

Produklet indeholder et batteri, som bruges til at vedliqeholde dataintegriteten for realtidsur- eller produktindstillinger og er bereqnet til at holde i 
hele produklets levetid. Service pd batteriet eller udskiflninq her foretages af en uddannet servicetekniker. 

Richtlijn batterijen voor de Europese Unie 

Dit product bevat een balterij die worcll gebruikt voor een |uisfe lijdsaanduiding van de klok en het behoud van de productinstellingen. Bovendien is 
deze ontworpen om gedurende de levensduur van het product mee te gaan. Hef onderhoud of de vervanging van deze batter" moet door een 
qekwalificeerde onderhoudstechnicus worden uitgevoerd. 


Euraopa Liidu aku direktiiv 

Toode sisaldab akut, mida kasutalakse reaalaja 
Akut tohib hooldada v6i vahetada ainult kvalifils 


kella andmeuhtsuse v6i toote satete sailitamiseks. Aku on valmisfatud kestma terve loole kasutusaja. 
eerilud hoolduslehnik. 


Euroopan unionin panstodirekmvi 

Tamd laite sisaltda pariston, jota kdytetabn reaaliaikaisen kellon tietojen ja laitteen asetusten sailyttdmiseen. Pariston on suunniieltu kestdvan laitteen 
koko kayttoian ajan. Pariston mahdollinen korjaus tai vaihto on jatettdva p&tevan huoltohenkilon tehtavdksi. 

06r|Yio Tr|<; EupunaiKr|^ 'Evuor|<; yio tk; rfXcKTpiKt^ OTr|Xt<; 

Auto to npoiov nEpiXapPavEi pia fjnarapia, q onoia xpn ol M onolE ^ TCI1 Y la ^ &iciTr|pqoq Tqc; aKEpaioTqTac; tojv &E&op^iov poXoyiou npaypaTiKou 
Xp6vou r) tujv puBpioEuv npoYovroq Kai q(Ei a)(E6iaaTEi etoi ujotc va OiapKEoei 600 kcii to npoiov. Tux6v anonEipec; Em&i6p6uioqq r| avnKaTaaTaaqc; 
aun'ic; Tq<; pnaTapiac; 9a np^noi va npayparonoiouvrai ano KaraXXqXa EKnai&Eupivo tcxviko. 

Az Europai unid telepek es akkumulatorok direktivaja 

A term6k tartalmaz egy elemet, melynek feladata az, hogy biztositsa a valos ideju dra vagy a termek beallftasainak adatintegritasat. Az elem ugy 
van tervezve, hogy veqiq kitartson a termek hasznalata soran. Az elem barmilyen javitasat vagy cserejet esak k^pzett szakember vegezheti el. 

Eiropas Savienibas Bateriju direktiva 

Produklam ir baterija, ko izmanto reala laika pulkslepa vai produkta iestatljumu datu integritates saglabaSanai, un ta ir paredzela visam produkta 
dzTves ciklam. Jebkura apkope vai baterijas nomaipa ir javeic atbilstoSi kvalificetam darbiniekam. 

Europos Sqjungos baterijv ir akumuliatoriy direktyva 

Siame gaminyje yra bateri|a, kuri naudojama, kad bOty galima priiiOreti realaus laiko laikrodzio veikimq arba gaminio nuostatas; ji skirta veikti 
visq qaminio eksploatavimo laikq. Bet kokius sios baterijos aptamavimo arba keitimo darbus turi atlikti kvalifikuofas aptarnavimo technikas. 

Dyrektywa Unii Europejskiej w sprawie baterii i akumulatorow 

Produkt zawiera baterif wykorzystywanq do zachowania integralnosci danych zegara czasu rzeczywistego lub ustawien produktu, kt6ra 
podtrzymuje aziatanie produkfu. Przeqlqd lub wymiana baterii powinny bye wykonywane wylqcznie przez uprawnionego lechnika serwisu. 

Diretiva sobre baterias da Uniao Europeia 

Este produto contem uma bateria que 6 usada para manter a integridade dos dados do relogio em tempo real ou das confiqura^oes do produto e 
e projetada para ter a mesma dura^do que este. Qualquer tentativa de consertar ou substituir essa bateria deve ser realizada por um tecnico 
qualificado. 

Smernica Europske| unie pre zaobchadzanie s bateriami 

Tento vyrobok obsahuje bateriu, kford sluzi na uchovanie sprdvnych udajov hodin redlneho £asu alebo nastaveni vyrobku. Bateria je skonStruovana 
lak, a by vydrzala celu zivotnosf vyrobku. AkykolVek pokus 0 opravu alebo vymenu baterie by mal vykonaf kvalifikovany servisny technik. 

Direktiva Evropske unije 0 baterijah in akumulatorjih 

V tem izdelku je baterija, ki zagotavlja nalancnost podatkov ure v realnem casu ali nastavitev izdelka v celotni zivljenjski dobi izdelka. I^ikrsno koli 
popravilo ali zamenjavo te bateri|e lahko izvede le pooblasceni tehnik. 

EU:s batteridirektiv 

Produklen innehaller ett batleri som anvands for att uppratthSlla data i reallidsklockan och produktinslallningama. Batteriet ska racka produktens 
hela livslangd. Endast kvaliiicerade servicetekniker rar utfora service pd batteriet och byta ut det. 

RMpeKTHia ia 6arepHM Ha EsponeMCKMii cbioi 

T03M npoAyicr cbn'bp^Kci 6ajepym, kosito ce M3non3Ba 3a nonfl'bpjKaHe h 。 LienocTra Ha AaHHMTe Ha MacoBHMKa b peanHO BpeMe nnn HacTpoidioiTe 3a 
npoflyiaa, ci>3nan eHC| H 。 M3Ai>p>KM npe3 Menus) jkmbot Ha npo^yKTa. CepBk»bT nnn 3aM!iHaTa Ha 6aiepnaTa rpi)6Ba na ce M3Bi>piiiBa or KBanM<|>kiL|MpaH 
TeXHHK. 


Directiva Uniunii Europene referitoare la baterii 

Acest produs confine 0 baterie care este ulilizala pentru a menfine inlegrilalea datelor ceasului de timp real sau setarilor produsului $i care este 
proiectata sa funefioneze pe tntreaga durata de via|a a produsului. Orice lucrare de service sau de tnlocuire a acestei baterii trebuie efecluata de 
un tehnician de service calificat. 


電力消費 

ENERGY STAR ® ロゴがマーキングされた Hewlett - Packard 印刷/イメージン 
グ機器は、 U . S . Environmental Protection Agency (米国環境保護庁）のイメージ 
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ング機器のエネルギースター仕様に従って認定されています。エネルギース 
ター認定のイメージング製品には、以下のマークが付いています。 



ENERGY STAR は米国で登録された米国環境保護局 (USEPA) のサービスマ 
—クです。当社は国際エネルギースタープログラムの参加事業者として、本 
製品が国際エネルギースタープログラムの基準に適合していると判断しま 
す。 

追加の エネ ルギースター認定イメ _ジング製品モデルに関する情報について 

は、以下をご覧ください。 

www.hp.com/qo/eneraystar 


化学物質 

HP では、 REACH (Regulation EC No 1907/2006 of the European 
Parliament and the Council) などの法的要件に準拠するため、弊社製品に含 
まれる化学物質に関する情報を、必要に応じてお客様に提供することに努めて 
います。この製品の化学物質に関するレポートは、次の Web サイトに掲載さ 
れています 0 www.hp.com/qo/reach 

バッテリ情報 

プリンターには、プリンターをオフにしているときにプリンターの設定を保持 
するためのバッテリが内蔵されています。これらのバッテリには特別の取り 
扱いや廃棄が必要となる場合があります。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 台湾でのバッテリの廃棄 
• カリ フ オル ニアの ユーザー への 注意 

台湾でのバッテリの廃棄 


田 


廢電池請回收 

Please recycle waste batteries. 
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カリフオルニアのユーザーへの注意 

この製品のバッテリは過塩素酸塩を使用している可能性があります。特別な 
処置が必要となる場合があります。詳細は、次の Web サイトを参照してくだ 
さし、。 www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate 

RoHS に関する告知（中国のみ） 

毒性危険有害物質表 


有毒有害物质表 

根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》 


零件描述 

有毒有害物质和元素 

铅 

汞 

镉 

六价铬 

多溴联苯 

多溴联苯醚 

外壳和托盘* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

电线* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

印刷电路板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

打印系统 t 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

显不 ia 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

喷墨打印机墨盒* 

0 

0 

0 

0 

0 

0 

驱动光盘* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

扫描仪< 

X 

X 

0 

n 

n 

0 

网络配件’ 

X 

0 

0 

Q 

0 

0 

电池板* 

X 

0 

0 

0 

0 

0 

自动双面打印系统* 

0 

0 

0 

Q 

0 

0 

外部电源* 

X 

0 

0 

0 

Q . 

0 . 


0:指此部件的所有均一材质中包含的这种有毒有害物质，含量低于 SJH "11363-2006 的限制 
X :指此部件使用的均一材质中至少有一种包含的这种有毒有害物质，含量高于 SJ / T 11363-2006 的限制 
注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件 
* 以上只适用于使用这些部件的产品 


RoHS に関する告知（ウクライナのみ） 

Oopoahohni $iAnot>AO( iHMoroni Tcxhi^hoco p^ffKiMeHTy iuoao o6m6)«(Ohhi 
iHKOpHCiaHHJ fltJKHX p«MO«KH B tllftKTpHHHOMy TO en«KTpOHHOMy 

odnaAHOHHi, sarMpaxc^Horo nocTOHOtoto Ko6tH«ty Mmicrpii YKpaiHH tin 3 fpyAn 幽 
2008 Ng 1057 
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LICENSE. aes-Dubdom-crypto 


/* rijndael-alg-fst.c 

* 

* @version 3.0 (December 2000) 

* 

* Optimised ANSI C code for the Rijndael cipher (now AES) 

* 

* @author Vincent Rijmen <vincent.rijmen@esat.kuleuven.ac.be> 

* @author Antoon Bosselaers <antoon.bosselaers@esat.kuleuven.ac.be> 

* @author Paulo Barreto <paulo.barreto@terra.com.br> 

* 

* This code is hereby placed in the public domain. 


* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE AUTHORS "AS IS" AND ANY 
EXPRESS 

* OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED 

* WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR 
CONTRIBUTORS BE 

* LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR 

* CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, 
PROCUREMENT OF 

* SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR 
PROFITS; OR 

* BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY 
THEORY OF LIABILITY, 

* WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE 

* OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS 
SOFTWARE, 

* EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 

*/ 
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LICENSE.expat-mit-expat 


Copyright (c) 1998,1999, 2000 Thai Open Source Software Center Ltd 


Permission is hereby granted, free of charge, to any person obtaining 
a copy of this software and associated documentation files (the 
"Software"), to deal in the Software without restriction, including 
without limitation the rights to use, copy, modify, merge, publish, 
distribute, sublicense, and/or sell copies of the Software, and to 
permit persons to whom the Software is furnished to do so, subject to 
the following conditions: 

The above copyright notice and this permission notice shall be included 
in all copies or substantial portions of the Software. 


THE SOFTWARE IS PROVIDED "AS IS", WITHOUT WARRANTY OF ANY 
KIND, 

EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE 
WARRANTIES OF 

MERCHANTABILITY, FITNESS FORA PARTICULAR PURPOSE AND 
NONINFRINGEMENT. 

IN NO EVENT SHALL THE AUTHORS OR COPYRIGHT HOLDERS BE 
LIABLE FOR ANY 

CLAIM, DAMAGES OR OTHER LIABILITY, WHETHER IN AN ACTION OF 
CONTRACT, 

TORT OR OTHERWISE, ARISING FROM, OUT OF OR IN CONNECTION 
WITH THE 

SOFTWARE OR THE USE OR OTHER DEALINGS IN THE SOFTWARE. 


LICENSE.hmac-sha2-bsd-nos_crypto 


I* HMAC-SHA-224/256/384/512 実施 
* 最終更新日 : 06/15/2005 

* 発行日 :06/15/2005 

* 

* Copyright (C) 2005 Olivier Gay (olivier.gay@a3.epfl.ch) 

* All rights reserved. 
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* ソース およびバイナリ形式での再配布と使用は、変更の有無に 
* 係わらず、以下の条件に適合する場合に許可 
* されます。 

*1 . ソースコードの再配布では、上記の著作権情報、 

* この条件リスト、および以下の免責事項をそのまま記載する必要があります。 

* 2. バイナリ形式での再配布では、上記の著作権情報、 

* この条件リスト、および以下の免責事項を、 

* 配布に付属のドキュメントあるいはマテリアルに複製する必要があります。 
*3 .プロジェクトの名称またはコントリビュータの名前を 
* このソフトウェアから派生する製品の保証または宣伝に使用してはいけませ 
ん。 

* without specific prior written permission. 

* 

* 本ソフトウヱアはプロジ i クトと協力者により「現状のまま」提供されてお 

り、 

* 特定の目的に対する市場性および適用性の黙示の保証を含め、 

* ただしそれに限定されることなく、一切の明示的保証も黙示保証も 
* 行われません。いかなる場合でも、プロジェクトまたは協力者は、 

* このような損害の可能性を勧告されていた場合であっても、契約、 

* 厳格責任、または不法行為（過失とそうでない場合を含む）のいずれに 
* おいても、どのように生じ、法的理論に基づくかどうかに関係なく、 

* 本ソフトウェアの何らかの使用により生じた直接的損害、間接的損害、 

* 本ソフトウェアの何らかの使用により生じた直接的損害、間接的損害、 

* 偶発的損害、特別損害、懲罰的損害、または派生的損害（代用品または 
* サービスの調達、使用、データ、または利益の損失、または業務妨害を 
* 含むがそれに限定されません）については、一切責任を負いません。 

*/ 

LICENSE.md4-pubdom-jm share_folder 


Lib I omCrypt is public domain. As should all quality software be. 


All of the software was either written by or donated to Tom St Denis for the 
purposes 

of this project. The only exception is the SAFER.C source which has no known 
license status (assumed copyrighted) which is why SAFER,C is shipped as 
disabled. 

Tom St Denis 
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LICENSE. md5-pubdom-jm_share_folder 


LibTomCrypt is public domain. As should all quality software be. 

All of the software was either written by or donated to Tom St Denis for the 
purposes 

of this project. The only exception is the SAFER.C source which has no known 
license status (assumed copyrighted) which is why SAFER，C is shipped as 
disabled. 

Tom St Denis 

LICENSE.open ssl-open_ssl 


Copyright (C)1995-1998 Eric Young (eay@cryptsoft.com) 

All rights reserved. 

This package is an SSL implementation written 
by Eric Young (eay@cryptsoft.com). 

The implementation was written so as to conform with Netscapes SSL. 

This library is free for commercial and non-commercial use as long as 
the following conditions are aheared to. The following conditions 
apply to all code found in this distribution, be it the RC4, RSA, 
lhash, DES, etc., code; not just the SSL code. The SSL documentation 
included with this distribution is covered by the same copyright terms 
except that the holder is Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com). 

Copyright remains Eric Young's, and as such any Copyright notices in 
the code are not to be removed. 

If this package is used in a product, Eric Young should be given attribution 
as the author of the parts of the library used. 

This can be in the form of a textual message at program startup or 
in documentation (online or textual) provided with the package. 

Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 


254 技術情報 





1. Redistributions of source code must retain the copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
documentation and/or other materials provided with the distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this software 
must display the following acknowledgement: 

"This product includes cryptographic software written by 
Eric Young (eay@cryptsoft.com)" 

The word 'cryptographic' can be left out if the rouines from the library 
being used are not cryptographic related : 

4. If you include any Windows specific code (or a derivative thereof) from 
the apps directory (application code) you must include an acknowledgement: 
"This product includes software written by Tim Hudson (tjh@cryptsoft.com)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY ERIC YOUNG ''AS IS" AND 
ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE 

ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE AUTHOR OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 

HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT 

LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 
SUCH DAMAGE. 

The licence and distribution terms for any publically available version or 
derivative of this code cannot be changed, i.e. this code cannot simply be 
copied and put under another distribution licence 
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[including the GNU Public Licence.] 


Copyright (c)1998-2001 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1. Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 


4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 


6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 
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THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; 

LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright (c)1998-2006 The OpenSSL Project. All rights reserved. 


Redistribution and use in source and binary forms, with or without 
modification, are permitted provided that the following conditions 
are met: 

1.Redistributions of source code must retain the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer. 
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2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 
notice, this list of conditions and the following disclaimer in 

the documentation and/or other materials provided with the 
distribution. 

3. All advertising materials mentioning features or use of this 
software must display the following acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit, (http://www.openssl.org/)" 


4. The names "OpenSSL Toolkit" and "OpenSSL Project" must not be used to 
endorse or promote products derived from this software without 

prior written permission. For written permission, please contact 
openssl-core@openssl.org. 

5. Products derived from this software may not be called "OpenSSL" 
nor may "OpenSSL" appear in their names without prior written 
permission of the OpenSSL Project. 


6. Redistributions of any form whatsoever must retain the following 
acknowledgment: 

"This product includes software developed by the OpenSSL Project 
for use in the OpenSSL Toolkit (http://www.openssl.org/)" 


THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE OpenSSL PROJECT ''AS IS" AND 
ANY 

EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED 
TO, THE 

IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR 

PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE OpenSSL 
PROJECT OR 

ITS CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, 
INCIDENTAL, 

SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, 
BUT 

NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR 
SERVICES; 
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LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, 

STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) 

ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF 
ADVISED 

OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE. 


This product includes cryptographic software written by Eric Young 
(eay@cryptsoft.com). This product includes software written by Tim 
Hudson (tjh@cryptsoft.com). 


Copyright 2002 Sun Microsystems, Inc. ALL RIGHTS RESERVED. 
ECC cipher suite support in OpenSSL originally developed by 
SUN MICROSYSTEMS, INC., and contributed to the OpenSSL project. 


LICENSE.sha2-bsd-nos_crypto 


/* * FIPS 180-2 SHA-224/256/384/512 implementation 

* Last update: 02/02/2007 

* Issue date: 04/30/2005 


* Copyright (C) 2005, 2007 Olivier Gay <olivier.gay@a3.epfl.ch> 

* All rights reserved. 

* 

* Redistribution and use in source and binary forms, with or without 

* modification, are permitted provided that the following conditions 

* are met: 

* 1.Redistributions of source code must retain the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer. 

* 2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright 

* notice, this list of conditions and the following disclaimer in the 
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* documentation and/or other materials provided with the distribution. 

* 3. Neither the name of the project nor the names of its contributors 

* may be used to endorse or promote products derived from this software 

* without specific prior written permission. 

* 

* THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE PROJECT AND 
CONTRIBUTORS ''AS IS" AND 

* ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, THE 

* IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FORA 
PARTICULAR PURPOSE 

* ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE PROJECT OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE 

* FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR 
CONSEQUENTIAL 

* DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF 
SUBSTITUTE GOODS 

* OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS 
INTERRUPTION) 

* HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER 
IN CONTRACT, STRICT 

* LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) 
ARISING IN ANY WAY 

* OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE 
POSSIBILITY OF 

* SUCH DAMAGE. 

*/ 


LICENSE.unicode--jm share folder 


/* 

* Copyright 2001 -2004 Unicode, Inc. 

* 

* Disclaimer 

* 

* This source code is provided as is by Unicode, Inc. No claims are 

* made as to fitness for any particular purpose. No warranties of any 

* kind are expressed or implied. The recipient agrees to determine 

* applicability of information provided. If this file has been 
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purchased on magnetic or optical media from Unicode, Inc., the 
sole remedy for any claim will be exchange of defective media 
within 90 days of receipt. 


Limitations on Rights to Redistribute This Code 


* Unicode, Inc. hereby grants the right to freely use the information 

* supplied in this file in the creation of products supporting the 

* Unicode Standard, and to make copies of this file in any form 

* for internal or external distribution as long as this notice 

* remains attached. 

*/ 


LICENSE.zlib-zlib 


zlib.h - interface of the 'zlib' general purpose compression library 
version 1.2.3, July 18th, 2005 


Copyright (C)1995-2005 Jean-loup Gailly and Mark Adler 


This software is provided 'as-is', without any express or implied 
warranty. In no event will the authors be held liable for any damages 
arising from the use of this software. 

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, 
including commercial applications, and to alter it and redistribute it 
freely, subject to the following restrictions: 

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not 
claim that you wrote the original software. If you use this software 

in a product, an acknowledgment in the product documentation would be 
appreciated but is not required. 

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be 
misrepresented as being the original software. 

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution. 


Jean-loup Gailly Mark Adler 
jloup@gzip.org madler@alumni.caltech.edu 
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The data format used by the zlib library is described by RFCs (Request for 
Comments) 1950 to 1952 in the files http://www.ietf.org/rfc/rfc1950.txt 
(zlib format), rfc1951.txt (deflate format) and rfc1952.txt (gzip format). 
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B HP サプライ品とアクセサリ 

このセクションには、本プリンター向けの HP サプライ品とアクセサリ情報が 
記載されています。この情報は変更されることがありますので、最新情報につ 
いては HP Web サイト (www.hpshopping.com) をご覧ください。また、 Web 
サイトからご購入いただくこともできます。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

- 印刷用サプライ品のオンライン注文 

• サプライ品 


印刷用サプライ品のオンライン注文 

サプライ品をオンライン注文したり、印刷可能なショッピングリストを作成す 
るには、本プリンタに付属している HP ソフトウェアを開いて、 [ ショッビング ] 
をクリックします。 [ サプライのオンラインショップ ] を選択します。お客様 
の許可を得た上で、 HP ソフトウェアはモデル番号、シリアル番号、推定イン 
ク残量などのプリンタ情報をアップロ _ ドします。ご使用のプリンタに対応 
する HP サプライ品があらかじめ選択されています。 HP ストアおよびその他 
のオンラインストアでは、数量の変更、製品の追加または削除、ショッピング 
リストの印刷、オンライン購入などが行えます（オプションは国または地域に 
よって異なります)。力ートリッジ情報やオンラインショッビングへのリンク 
は、インクの警告メッセージでも表示されます。 

www.hp.com/buy/supplies にアクセスして、オンラインでご注文いただくこと 
もできます。お住まいの国 / 地域を選択し、続いて画面の指示に従ってプリン 
夕、次にサプライ品を選択してください。 


& 注記力一トリッジのオンライン注文は、取り扱っていない国/地域もあり 
ます。電話によるご注文、販売代理店のご案内、ショッピングリストの印 
刷方法などに関する情報が多くの国で提供されています。さらに、 
www.hp.com/buy/supplies ページの一番上にある [ ご購入方法 ] で、 HP 製品 
購入に関する情報が得られます。 


サプフイ品 

- インクカートリッジとプリントヘッド 

• HP メディア 

インクカートリッジとプリントヘッド 

利用可能なインクカートリッジは、国 / 地域によって異なります。ヨーロッパ 
にお住まいの方は、 www.hp.com/eu/hard-to-find-supplies で HP インクカート 
リツジについての情報を見つけて〈ださい。 
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インクカートリッジを交換する場合は、現在使用中の力ートリッジと同じ力 
— トリッジ番号のものと交換してください。力一トリッジ番号は次の場所で 
確認できます。 

• 組み込み Web サーバで、 [ ツール ] タグをクリックし、 [ 製品情報]の下の 
[ インクゲージ】をクリックします。詳細は、 組み込み Web サーバー を參 
照してください。 

* プリンタ _ ステ • ータスレポ _ 卜( プリンターステータスレポートについ 
エを参照)。 

• 交換するインクカートリッジのラベル。 

プリンターの内部のステッカー。 

A 注意プリンターに付属のセットアップインクカートリッジは別途購 
入することができません。 EWS 、 プリンターステータスレポート、ま 
たはプリンタ _ の内部のステツカ _ で、正しい力 _ トリツジ番号を確認 
してください。 


& 注記インク残量の警告およびインジケータは、交換用インクを用意できる 
よう情報を提供します。インク残量が少ないという警告メッセージが表示 
されたら、印刷できなくなる前に交換用のプリントカートリッジを準備し 
てください。インクカートリッジを交換する必要があるのは、交換のメッ 
セージが表示された場合だけです。 


HP メディア 

HP プレミアム用紙などのメディアを注文するには、 www.hp.com にアクセス 
してください。 



通常のドキュメントの印刷とコピーには、 
ColorLok ロゴ付きの普通紙をお勧めします。 
ColorLok ロゴのついた用紙はすべて、信頼性と 
印刷品質に関する高い基準を満たすことが独 
自にテストされており、鮮やかな色と深みのあ 
る黒を実現し、通常の普通紙より乾燥が速くな 
つています 。 ColorLok ロゴ付きの用紙は、さま 
ざまな重量とサイズのものが主要な用紙メー 
力 から販売されています。 
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C 追加のファクスセットアップ 

[ セットアップガイド ] に記載されたすベての手順が完了したら、このセクショ 
ンの説明を読みファクスのセットアップを行ってください。[セットアップ 
ガイド ] は後で使用できるように保管してください。 

このセクションでは、ファクス機能が同じ電話回線上の機器やサービスと正常 
に動作するように、プリンタを設定する方法を説明します。 


分ヒントファクスセットアップウィザード （ Windows) または HP セット 
アップアシスタント （ MacOSX) を使用して、応答モードやファクスのへ 
ッダー情報などの重要なファクス設定を簡単に設定することもできます。 
これらのツールにはプリンタにインストールしている HP ソフトウェアを 
通してアクセスできます。これらのツールを実行したら、このセクション 
で説明する手順に従ってファクスのセットアップを行います。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の雷話システム ) 

• シリアル方式のファクスのセットアップ 

• ファクス設定のテスト 


ファクス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム） 

ファクスを使用できるように本プリンタのセットアップを開始する前に、お住 
まいの国 / 地域で採用されている電話の種類を確認してください。採用されて 
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いる電話システムの方式がシリアル方式かパラレル方式かによって、ファクス 
のセットアップ手順が異なります。 

• 表に記載する国 / 地域に、お住まいの国 / 地域がない場合は、シリアル方式の 
電話システムである可能性があります。シリアル方式の電話システムを使 
用する国 / 地域の場合は、共有する電話機器（モデム、電話、留守番電話等 ) 
のコネクタが異なるため、本プリンタの “2-EXT ” ポートに物理接続する 
ことができません。代わりに、すべての機器を壁側のモジュラージャック 
に接続する必要があります。 


& 注記シリアル方式の電話システムを使用する一部の国 / 地域では、壁側 
のプラグを追加して、そこにプリンタに付属している電話コードを接続 
しなければならない場合があります。このようにすると、プリンタを差 
し込んでいる壁側のモジュラージャックに別の通信機器を接続できま 
す。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する 
必要がある場合もあります。 


• お住まいの国 / 地域が表に記載されている場合、お使いの電話はパラレル方 
式の電話システムである可能性があります。パラレル方式の電話システム 
の場合、共有する電話機器を本プリンタ背面の “2-EXT ” ポートを使用し 
て電話回線に接続できます。 


& 注記パラレル方式の電話システムの場合は、プリンタに付属している 
2 線式電話コードを使用して、壁側のモジュラージャックにプリンタを 
接続することをお勧めします。 


表 C-1 パラレルタイプの電話の国または地域 


アルゼンチン 

オーストラリア 

ブラジル 

カナダ 

チリ 

中国 

コロンビア 

ギリシア 

インド 

インドネシア 

アイルランド 

日本 

韓国 

南米 

マレー シア 

メキシコ 

フィリツピン 

ポーランド 

ポルトガル 

ロシア 

サウジアラビア 

シンガポール 

スペイン 

台湾 

タィ 

アメリカ 

ベネズエラ 

ベトナム 
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シリアル方式またはパラレル方式のどちらの電話方式かわからない場合は、最 
寄りの電話会社にお問い合わせください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• 自宅またはオフィスに合った正しいファックスセットアップの選択 

• ケース A: 単独のファクス回線（雷話の着信なし ) 

• ケース B:DSL 環境でのプリンタのセットアップ 

• ケース C:PBX 電話システムまたは ISDN 回線の環境でのプリンタのセツ 


トアップ 
ケース D 

:同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

ケース E : 

雷話とファクスを一緒に利用する 

ケース F : 

電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用する 

ケース G 

:同じ回線でファクスとコンピュータモデムを一緒に利用する 

( 電話の着信なし） 

ケース H 

:電話とファクスとコンピュータモデムを一緒に利用する 

ケース丨： 

電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 

ケース」： 

雷話とファクスとコンピューターモデムと留守番雷話を一緒に 

利用する 
ケース K : 

電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムとボイ 


スメ —— ルを •—— 緒に不 1 J 用^"る 


自宅またはオフイスに合った正しいファックスセットアップの選 
択 

正常にファクスの送受信を行うには、本プリンタと同じ電話回線を共有してい 
る機器とサービスの種類を認識する必要があります。既存のオフイス機器を 
直接本プリンタに接続する必要性が生じたり、ファクスを正常に送受信できる 
ようにするためにファクス設定を変更する必要が生じる可能性があるためで 
す。 

1. 電話がシリアル方式かパラレル方式かを判断します。 ファク 
ス機能のセットアップ（パラレル方式の電話システム) を参照 
してください。 

a . シリアル方式の電話システムの場合- シリアル方式のファ 
クスのセットアップ を参照してください。 

b . パラレル方式の電話システムの場合-手順2に進みます。 

2. ファクスと一緒に利用する機器やサービスの組み合わせを選 
択します。 

• DSL :電話会社を通じてデジタル加入者線 ( DSL ) を利用。 
( DSL は、国/地域によっては ADSL と呼ばれています。） 

• PBX :構内交換機 ( PBX ) システムまたは統合ザービスデジ 
タル通信網 ( ISDN ) システム。 
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• 着信識別サービス：電話会社の着信識別サービスでは、複 
数の電話番号が与えられ、その電話番号ごとに呼び出し音 
のパターンを変えられます。 

• 電話：電話をプリンタのファクスに使用するのと同じ電話 
番号で受信します。 

• コンピュータダイヤルアップモデム：プリンタと同じ電話 
回線でコンピュータモデムを使用しています。次のいずれ 
かに当てはまる場合は、コンピュータダイヤルアップモデ 
ムを利用しています。 

。ダイヤルアップ接続でコンピュータのソフトウェアア 
プリケーシヨンから直接ファクスを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピュータから電子メールのメ 
ッセージを送受信している。 

。ダイアルアップ接続でコンピュータからインターネット 
を利用している。 

• 留守番電話：プリンタのファクスに使用するのと同じ電話 
番号で電話に応答する留守番電話。 

• ボイスメ _ルサ_ビス:プリンタのファクスと同じ番号で 
の電話会社からのボイスメ ールサ_ビスへの加入。 

3. 次の表から、自宅やオフィスの設定に当てはまる機器とサービ 
スの組み合わせを選択してください。次に、推奨するファクス 
セツトアップを調べます。各方法については、この後手順を追 
つて説明します。 


W 注記自宅またはオフィスのセットアップがこのセクションで説明されて 
いない場合、プリンタを通常のアナログ電話のようにセットアップします。 
付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラージャックに、もう一方の 
端を本プリンタの背面に 1-LINE と書かれているポートに接続します。他 
の電話コードを使用している場合は、ファクスの送受信に問題が発生する 
ことがあります。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する必要 
がある場合もあります。 
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ケース A: 単独のファクス回線（電話の着信なし） 

電話を受け付けない単独の電話回線を利用し、この電話回線に機器を何も接続 
しない場合は、次のようにプリンタを設定します。 


プリンタの背面図 



❷ 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コ _ ドを使用して 1- LINE ポ 
—卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


単独のファクス回線の環境にプリンタをセットアップするには 

1.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 

2. [自動 応答]の設定をオンにします。 

3. (オプシヨン)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

4. ファクステストを実行します。 
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電話が鳴ると、プリンタは [応答呼出し回数] 設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファク 
ス受信 卜ー ンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

ケース B:DSL 環境でのプリンタのセットアップ 

電話会社の DSL サービスに加入していて、本プリンタに対して他に接続して 
いる機器がない場合、このセクションでの説明に従って、壁側のモジュラージ 
ヤックと本プリンタの間に DSL フィルタを接続してください。 DSL フィルタ 
はプリンタに干渉する可能性のあるデジタル信号を除去することで、プリンタ 
が電話回線と正常に通信できるようにします ( DSL は、国/地域によっては 
ADSL と呼ばれています)。 


歐注記 DSL を利用していて DSL フィルタを取り付けていないと、プリンタ 
でファクスを送受信できなくなります。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

DSL プロバイダから支給された DSL (または 

ADSL ) フイルタおよびコード 

3 

プリンタ付属の鼋話コ _ ドを使用して 1- LINE ポー 
卜に接続します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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DSL の環境でプリンタをセットアップするには 

1. DSL フィルタは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2. プリンタ付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタの開い 
ているポートに接続し、もう一方の端をプリンタ背面の 1- 
LINE というラベルの付いたポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンタを接続しないと、 
正常にファクスできないことがあります。この専用電話コ 
—ドは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異な 
ります。 

付属の電話コードは1本なので、このセットアップでは追 
加の電話コードが必要になる場合があります。 


3. DSL フィルタの追加の電話コードを壁側のモジュラージャッ 
クに接続します。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース C : PBX 電話システムまたは ISDN 回線の環境でのプリンタ 
のセットアップ 

PBX または ISDN コンバータ/ターミナルアダプタを使用している場合、次の 
指示に従ってください。 

• PBX または ISDN コンバータ/ターミナルアダプタを使用している場合 
は、ファクスおよび電話用のポートにプリンタを接続してください。また、 
ターミナルアダプタがお住まいの国/地域に対応したスイツチタイプに設 
定されていることも確認してください。 


彦注記 ISDN システムの中には、ユーザーが特定の電話機器に応じてポ 
—卜を設定できるようになっているものがあります。たとえば、電話 
と G3 規格のファクスに1つのポートを割り当て、多目的用に別のポー 
卜を割り当てることができます。 ISDN コンバータのファクス/電話ポ 
-卜に接続すると問題が発生する場合は、多用途向けのポートを使用し 
てみてください。このポートには" multi-combi" などのラベルが付いて 
いる場合があります。 


• PBX システムを使用している場合は、電話の呼び出し音をオフにします。 


& 注記デジタル PBX システムの多くは、デフ オル トで電話の呼び出し音 
が"オン"に設定されています。電話の呼び出し音はファクスの転送を 
妨害するため、プリンタでのファクスの送受信ができなくなります。電 
話の呼び出し音をオフに切り替える方法については、 PBX 電話システム 
付属の マニュアルを 参照してください。 


• PBX システムを使用している場合は、ファクス番号をダイヤルする前に外 
線番号をダイヤルします。 

• 付属のコードで本プリンタと壁側のモジュラージャックを接続しているこ 
とを確認します。接続していない場合、ファクスの送受信を正常に行うこ 
とができません。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用している 
電話コードとは異なります。付属の電話コードの長さが足りない場合は、 
最寄りの電気店でカプラーを購入し、電話コードを延長してください。 
国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを接続する必 
要がある場合もあります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 

—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース D :同じ回線でファクスと着信識別サービスを一緒に利用 

1本の電話回線に複数の電話番号があり、その電話番号ごとに呼び出し音のパ 
ターンを変える、電話会社の着信識別サービスを利用している場合、次のよう 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンタ付属の電話コ _ ドを使用して 1- LINE ポー 
卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 


着信識別サービスの環境でプリンタをセットアップするには 

1.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


2. [自動応答]の設定をオンにします。 


にプリンタを設定します。 

プリンタの背面図 



❷ 
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3. [応答呼出し音のパターン]設定を変更して、電話会社がお使い 
のファクス番号に指定した呼び出し音のパターンに合わせま 
す。 


歐注記デフオルトでは、プリンタは呼び出し音のすべてのパ 
ターンに応答します。お使いのファクス番号に割り当てら 
れている呼び出しパターンに一致するように[応答呼出し 
音のパターン]を設定しないと、プリンタは、電話と着信フ 
ァクスの両方に応答するか、そのどちらにも応答しない場合 
があります。 

分ヒントプリンターのコントロールパネルにある呼出し音 
のパターン検出機能を使用して、着信識別を設定することも 
できます。この機能により、プリンターは着信に基づいて 
この着信の呼び出し音のパタ_ンを認識および記録し、電話 
会社によってファクス受信に割り当てられた着信識別音の 
パターンを自動的に特定します。詳細は、 着信識別応答呼 
び出し音のパターンの変更を參照してください。 


4. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

5. ファクステストを実行します。 

プリンタは、指定した呼び出し回数（[応答呼出し回数]設定）の後、指定した呼 
び出しパターン（[応答呼出し音のパターン]設定）が割り当てられた着信に自 
動的に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファクス受信トーン 
の発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース E :電話とファクスを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にオフィス機器 
(またはボイスメールサービス）を何も接続しない場合は、次のようにプリンタ 
を設定します。 


プリンタの背面図 
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付録 c 


電話とファクスの共有回線環境にプリンタをセットアップするには 

1.プリンタに付属の電話コ_ドの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


2. 次のいずれかの操作を行います。 

• パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリン 
夕の背面の 2- EXT と書かれているポートから白いプラグを 
抜き取り、このポ_卜に電話を接続します。 

• シリアル方式の電話の場合は、壁のプラグが接続されたプ 
リンタのケーブルの一番先に電話を直接接続します。 

3. ここで、プリンタでのファクス呼び出し音の応答方法を、自動 

または手動に決めます。 

• 着信に自動的に応答するようにプリンタをセットアップす 
ると、すべての着信に応答しファクスを受信します。この 
場合、プリンタはファクスと電話を区別できません。した 
がって呼び出しが電話であると思ったら、プリンタが応答 
する前に電話にでる必要があります。着信に自動的に応答 
するようにプリンタをセットアップするには、[自動応答】設 
定をオンにします。 

• ファクスに手動で応答するようにプリンタをセットアップ 
する場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要がありま 
す。そうしないと、プリンタはファクスを受信できません。 
着信に手動で応答するようにプリンタをセットアップする 
には、[自動応答]設定をオフにします。 

4. ファクステストを実行します。 

プリンタが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのファ 

クストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要があります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 

—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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ケース F : 電話とファクスとボイスメールサービスを一緒に利用す 
る 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、電話会社からボイスメールサ 
—ビスも利用する場合は、次のようにプリンタを接続します。 

&注記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これ以外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクス専用の別回線を取得し 
てください。 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンター付属の電話コードを使用して 1-LINE ポ 
_ 卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 
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付録 c 


ボイス メールサービスの 環境でプリンタをセッ ト アップするには 

1.プリンタに付属の電話コ_ドの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話コードを 
接続する必要がある場合もあります。 


&注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


2. [自動応答]の設定をオフにします。 

3. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンタでファクスを 
受信できなくなります。ボイスメールが応答する前に手動でファクスを開始 
する必要があります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 


ケース G : 同じ回線でファクスとコンピュータモデムを一緒に利用 
する（電話の着信なし） 

電話を受け付けないファクス回線を利用し、この回線にコンピュータモデム 
を接続する場合は、次のようにプリンタをセツトアップします。 


啟注記コンピュータモデムを使用する場合、コンピュータモデムはプリン 
夕と同じ電話回線を使用します。したがって、モデムとプリンタを同時に 
使用することはできません。コンピュータのモデムを経由して電子メール 
の送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、ファクス機能 
は使用できません。 

• コンピュータのダイヤルアップモデム環境でプリンタをセットアップす 

るには 

• コンピュータの DSL / ADSL モデム環境でのプリンタのセットアップ 
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コンピュータのダイヤルアップモデム環境でプリンタをセット 
アップするには 

1つの電話回線をファクスの送信とコンピュータのダイヤルアップモデムに 
使用している場合は、次の手順に従ってプリンタをセツトアップします。 


プリンタの背面図 



コンピュータダイヤルアップモデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1. プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリンタ 
背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込みます。 
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付録 c 

3.プリンタに付属の電話コ_ドの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


4. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受信 
するよう設定している場合は、その設定を解除してくださし、。 


歐注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。 


5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. (オプション)[応答呼出し回数]設定を最小設定（呼び出し2回) 
に変更します。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファク 
ス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 
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コンピュータの DSL / ADSL モデム環境でのプリンタのセツトア 
ップ 

DSL 回線があり、その電話回線を使用してファクスを送信する場合は、次の手 
順に従ってファクスをセツトアップします。 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイノレタ 


プリンタに付属している壁側のモジュラージャック 
の一方の端を、プリンタ背面の 1- UNE ポートにコ 
-ドのもう一方の端を DSL / ADSL フィルタに接続 
します。 


国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

4 

コンピュータ 

5 

コンピュータの DSL / ADSL モデム 


彦注記パラレルスブリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッターは使用しな 
いでください)。 
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コンピュータの DSL/ADSL モデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1. DSL フィルタは、 DSL プロバイダから入手してください。 

2. プリンタに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタに、 
もう一方の端をプリンタ背面の 1- LINE というラベルの付いた 
ポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンタの背面を接続し 
ないと、正常にファクスできないことがあります。この専用 
電話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードと 
は異なります。 

3. DSL フィルタをパラレルスプリッターに接続します。 

4. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

5. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

6. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは[応答呼出し回数】設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファク 
ス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース H : 電話とファクスとコンピュータモデムを一緒に利用する 

コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリンタ 
のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータに備 
えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 


皆注記コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパ 
ラレルスブリッター（カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パ 
ラレルスプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポート 
が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式 
の電話スブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッタ 
—は使用しないでください)。 

• 雷話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムを一緒に利用する 

• 電話とファクスとコンビュータの DSL / ADSL モデムを一緒に利用する 
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電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムを一緒に 
利用する 

電話回線をファクスと電話の両方に使用する場合は、次の手順に従ってファク 
スをセットアップします。 

コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリンタ 
のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータに備 
えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 


發注記コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパ 
ラレ ルス プリッタ _( カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パ 
ラレ ルス ブリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポート 
が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式 
の電話 ス ブリッター、シリア ルス ブリッター、またはパラレル ス ブリッタ 
—は使用しないでください)。 


パラ レ ルスプリ ッターの 例 

益 


電話ポートが2つあるコンピュータと同じ電話回線上にプリンタをセットア 
ップするには 


プリンタの背面図 
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付録 c 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

プリンタ付属の鼋話コ _ ドを使用して1 - LINE ポート 


に接続します。 

3 

パラレルスプリッター 

4 

モデム搭載コンピューター 

5 

電話機 


1. プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリンタ 
背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込みます。 

3. 電話をコンピュータダイヤルアップモデムの背面の"〇 UT " 
ポートにつなぎます。 

4. プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受信 
するよう設定している場合は、その設定を解除してくださし、。 


&注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。 
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6. ここで、プリンタでのファクス呼び出し音の応答方法を、自動 

または手動に決めます。 

• 着信に自動的に応答するようにプリンタをセットアップす 
ると、すべての着信に応答しファクスを受信します。この 
場合、プリンタはファクスと電話を区別できません。した 
がって呼び出しが電話であると思ったら、プリンタが応答 
する前に電話にでる必要があります。着信に自動的に応答 
するようにプリンタをセットアップするには、[自動応答]設 
定をオンにします。 

• ファクスに手動で応答するようにプリンタをセットアップ 
する場合、ユーザーが手動で受信操作を行う必要がありま 
す。そうしな いと、プリンタはファクスを受信で きません。 
着信に手動で応答するようにプリンタをセットアップする 
には、[自動応答]設定をオフに します。 

7. ファクステストを実行します。 

プリンタが着信に応答する前に受話器を取って、送信側ファクス機からのファ 

クストーンが聞こえた場合は、手動でファクスに応答する必要があります。 

電話回線を電話、ファクス、およびコンピュータのダイヤルアップモデムに 

使用する場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 

—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピュータの DSL / ADSL モデムを一緒に利 

用す る 

コンピュータに DSL / ADSL モデムがある場合は、次の手順に従います。 
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付録 c 


1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスブリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

4 

付属の電話コ_ドを使用して、プリンタ _ 背面の 1- 
LINE ポートに接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピュータ 

7 

電話 


歐注記パラレルスブリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッターは使用しな 
いでください)。 


コンピュータの DSL/ADSL モデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1.DSL フイルタは、 DSL プロバイダから入手してくださし、。 


歐注記 DSL サービスと同じ電話番号を共有している自宅や 
オフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL フィルタに 
接続して、電話をかけたときにノイズが発生しないようにす 
る必要があります。 


2.プリンタに付属の電話コードの一方の端を DSL フィルタに、 
もう一方の端をプリンタ背面の 1-LINE というラベルの付いた 
ポートに接続します。 


趑注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL フィルタとプリンタを接続しないと、 
正常にファクスできないことがあります。この専用電話コ 
—ドは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは異な 
ります。 
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3. パラレル方式の電話システムを使用している場合、プリンタの 
背面の 2-EXT と書かれているポートから白いプラグを抜き取 
り、このポートに電話を接続します。 

4. DSL フイルタをパラレルスプリッターに接続します。 

5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、プリンタは[応答呼出し回数]設定で設定した呼び出し回数の 
後、自動的に着信に応答します。プリンタは、送信側のファクス機へのファク 
ス受信卜ーンの発信を開始して、ファクスを受信します。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース丨：電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話番号で留守番電話も接 
続する場合は、次のようにプリンタを設定します。 


プリンタの背面図 
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電話とファクスと留守番電話を一緒に利用する環境でプリンタをセットアップするには 

1. プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから抜き、プ 
リンタの背面の 2- EXT と書かれているポートに差し込みま 
す。 


歐注記プリンタに留守番電話を直接接続していないと、送信 
側ファクスからのファクストーンが留守番電話に記録され 
てしまし、、プリンタでファクスを受信できないことがありま 
す。 


3.プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


4. (オプション） 留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある " OUT " ポートに電話をつ 
なぐこともできます。 


歐注記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンタに接続するためにパラレルス 
プリッター（カプラーとも呼びます）を購入および使用しま 
す。これらの接続には、標準の電話コードを使用できます。_ 

5. [自動応答]の設定をオンにします。 

6. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す。 

7. プリンタの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回数 
は、国/地域によって異なります)。 

8. ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンタは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リツスン」します。着信ファクストーンが検出され 
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ると、プリンタはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。ファ 
クストーンが検出されないと、プリンタは回線の監視を停止し、留守番電話 
が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケース J :電話とファクスとコンピューターモデムと留守番電話を 
一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線にコンピュータ 
モデムと留守番電話も接続する場合は、次のようにプリンタをセツトアップし 
ます。 


聲注記コンピュータモデムとプリンタは同じ回線を使用しているため、モ 
デムとプリンタを同時に使用することはできません。コンピュータのモデ 
ムを経由して電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行して 
いる場合、ファクス機能は使用できません。 

• 雷話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムと留守番雷話を一 

緒に利用する 

• 電話とファクスとコンピュータ DSL / ADSL モデムと留守番電話を一緒に 

利用する 


電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデムと留守番 
電話を一緒に利用する 

コンピューターの電話ポートの数によって、コンピューターを使用してのプリ 
ンターのセットアップ方法が2つあります。はじめる前に、コンピューターの 
電話ポートが1つか2つかを確認してください。 


彦注記コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパ 
ラレルスブリッター（カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パ 
ラレルスブリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポート 
が2つあります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式 
の電話スブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッタ 
—は使用しないでください)。 


パラレルスブリッターの例 
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電話ポートが2つあるコンピュータと同じ電話回線上にプリンタをセットア 
ップするには 


プリンタの背面図 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

コンピュータの” IN " 電話ポート 

3 

コンピュータの " OUT " 電話ポート 

4 

電話機（オプション） 

5 

留守番電話 

6 

モデム搭載コンピュータ 

7 

プリンタ付属の電話コ _ ドを使用して 1- LINE ポート 
に接続します。 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 


1. プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリンタ 
背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込みます。 
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3. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから抜き、コ 
ンピュータ背面（コンピュータモデム）の “OUT ” というラべ 
ルの付いたポ_卜に接続します。 

4. プリンタに付属の電話コードの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1-LINE と書か 
れているポ _ 卜に接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


5. (オプション） 留守番電話に電話が内蔵されていない場合は、必 
要に応じて留守番電話の背面にある "OUT" ポ_卜に電話をつ 
なぐこともできます。 


猷注記留守番電話が外部の電話に接続できない場合、留守番 
電話と電話の両方をプリンタに接続するためにパラレルス 
プリッター（カプラーとも呼びます）を購入および使用しま 
す。これらの接続には、標準の電話コードを使用できます。_ 

6. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受信 
するよう設定している場合は、その設定を解除してくださし、。 


歐注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 
す。 


7. [自動応答]の設定をオンにします。 

8. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す0 

9. プリンタの応答呼出し回数設定を変更し、製呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します(呼び出しの最大回数 
は、国/地域によって異なります)。 

10ファクステストを実行します。 

電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンタは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リツスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンタはファクス受信卜ーンを発信してファクスを受信します。ファ 
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クストーンが検出されないと、プリンタは回線の監視を停止し、留守番電話 
が音声メッセージを録音できる状態になります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

電話とファクスとコンピュータ DSL / ADSL モデムと留守番電話 
を一緒に利用する 



1 

壁側のモジュラージャック 

2 

パラレルスプリッター 

3 

DSL / ADSL フイルタ 

4 

プリンタ背面の 1- LINE ポートに接続されているプ 
リンタ付属の電話コード 

国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電 
話コードを接続する必要がある場合もあります。 

5 

DSL / ADSL モデム 

6 

コンピュータ 

7 

留守番電話 

8 

電話機（オプション） 


歆注記パラレルスブリッターを購入する必要があります。パラレルスプリ 
ッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つありま 
す。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話スプリ 
ッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッターは使用しな 
いでください)。 
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コンピュータの DSL/ADSL モデムの環境でプリンタをセットアップするには 

1. DSL / ADSL フイルタは、 DSL / ADSL プロバイダから入手して 
ください。 


眵注記 DSL / ADSL サービスと同じ電話番号を共有している 
自宅やオフィスの他の場所にある電話は、追加の DSL / 
ADSL フィルタに接続して、電話をかけたときにノイズが発 
生しないようにする必要があります。 


2.プリンタに付属の電話コードの一方の端を DSL / ADSL フィル 
夕に、もう一方の端をプリンタ背面の 1- LINE というラベルの 
付いたポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで DSL / ADSL フィルタとプリンタを接続しな 
いと、正常にファクスできないことがあります。この専用電 
話コードは、自宅やオフィスで使用している電話コードとは 
異なります。 


3. DSL / ADSL フィルタをスプリッターに接続します。 

4. 留守番電話のコードを壁側のモジュラージャックから抜き、プ 
リンタ背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込み 
ます。 


歐注記プリンタに留守番電話を直接接続していないと、送信 
側ファクスからのファクスト_ンが留守番電話に記録され 
てしましヽ、プリンタでファクスを受信できないことがありま 
す。 


5. DSL モデムをパラレルスプリッターに接続します。 

6. パラレルスプリッターを壁側のモジュラージャックに接続し 
ます。 

7. 少ない呼び出し回数で応答するように留守番電話を設定しま 
す0 

8. プリンタの[応答呼出し回数]設定を変更し、呼び出し回数を 
サポートされている最大数に設定します 


散注記呼び出しの最大回数は、国/地域によって異なります。 

9. ファクステストを実行します。 
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電話が鳴ると、設定した呼び出し回数の後で留守番電話が応答し、あらかじめ 
録音した応答メッセージが再生されます。この間、プリンタは着信を監視し 
て、ファクストーンを「リッスン」します。着信ファクストーンが検出され 
ると、プリンタはファクス受信トーンを発信してファクスを受信します。ファ 
クストーンが検出されないと、プリンタは回線の監視を停止し、留守番電話 
が音声メッセージを録音できる状態になります。 

同じ電話回線を電話とファクスに使用しており、コンピュータの DSL モデム 
がある場合は、次の手順に従ってファクスをセットアップします。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近くのサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

ケースに：電話とファクスとコンピュータダイヤルアップモデム 
とボイスメールを一緒に利用する 

同じ電話番号で電話とファクスを一緒に受け、この電話回線でコンピュータ 
ダイヤルアップモデムも利用して電話会社からボイスメ ールサービスも利用 
する場合は、次のようにプリンタを設定します。 


m 注記ファクスと同じ電話番号でボイスメールサービスを利用している場 
合、ファクスを自動受信することはできません。ファクスを手動で受信す 
る必要があります。つまり、受信ファクスの着信に応答するためにその場 
にいる必要があります。これ以外にファクスを自動受信するには、電話会 
社に問い合わせて着信識別を利用するか、ファクス専用の別回線を取得し 
てください。 

コンピュータモデムとプリンタは同じ回線を使用しているため、モデムとプ_ 

リンタを同時に使用することはできません。コンピュータのモデムを経由し 
て電子メールの送信やインターネットへのアクセスを実行している場合、ファ 
クス機能は使用できません。 

コンピュータの電話ポートの数によって、コンピュータを使用してのプリンタ 
のセットアップ方法が2つあります。操作を開始する前に、コンピュータに備 
えられている電話ポートが1つか2つかを確認します。 

• コンピュータに1つの電話ポートしかない場合、図に示すようにパラレル 
スプリッタ _( カブラとも呼びます）を購入する必要があります(パラレル 
スプリッターは前面に RJ -11 ポートが1つ、背面に RJ -11 ポートが2つあ 
ります。前面に2つの RJ -11 ポート、背面にプラグがある2線式の電話ス 
ブリッター、シリアルスブリッター、またはパラレルスブリッターは使用 
しないでください)。 


パラレルスプリ ツターの例 
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• コンピュータの電話ポートが 2 つある場合は、次のようにプリンタをセツ 
トアップしてください。 


プリンタの背面図 



電話ポートが2つあるコンピュータと同じ電話回線上にプリンタをセットアップするには 

1. プリンタの背面の 2- EXT と書かれているポートから白いブラ 
グを抜き取ります。 

2. コンピュータ（コンピュータモデム）の背面から壁側のモジュ 
ラージャックに差し込まれている電話コードを見つけます。 
この電話コードを壁側モジュラージャックから抜き、プリンタ 
背面の 2- EXT というラベルの付いたポートに差し込みます。 

3. 電話をコンピュータダイヤルアップモデムの背面の"〇 UT " 
ポートにつなぎます。 
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4.プリンタに付属の電話コ_ドの一方の端を壁側のモジュラー 
ジャックに、もう一方の端をプリンタの背面に 1- LINE と書か 
れているポートに接続します。 


歐注記国/地域に対して提供されたアダプタ用の付属の電話 
コードを接続する必要がある場合もあります。 

付属のコードで壁側のモジュラージャックとプリンタを接 
続しないと、ファクスの送受信が正常に行われないことがあ 
ります。この専用電話コードは、自宅やオフィスで使用して 
いる電話コードとは異なります。 


5. モデムのソフトウェアで、ファクスをコンピュータに自動受信 
するよう設定している場合は、その設定を解除してくださし、。 


歐注記モデムのソフトウェアで自動ファクス受信の設定を 
解除しないと、プリンタでファクスを受信できなくなりま 

す0 _ 

6. [自動 応答]の設定をオフにします。 

7. ファクステストを実行します。 

ファクス着信に直接応答してください。そうしないとプリンタでファクスを 
受信できなくなります。 

プリンタとオプション機器のセットアップで問題が生じた場合は、お近〈のサ 
—ビスプロバイダ、またはメーカーにお問い合わせください。 

シリアル方式のファクスのセットアップ 

シリアル方式の電話システムを使用してファクス用にプリンタをセットアッ 
プする方法の詳細については、お住まいの国/地域のファクス構成専用 Web サ 
イトを参照してください。 


才ーストリア 

www . hp.co m / at/raxco nfia 

ドィツ 

www . hp . com/d e/faxconfia 

スイス（フランス語） 

www . ho.co m / ch / fr/faxconfia 

スイス （ ドイツ語） 

www . hD . com / ch / de/faxconfia 

イギリス 

www . hp . com/u k/faxco nfia 

フィンランド 

www . ho . fi/faxco nfiq 

デンマーク 

www _ h p _ d k/faxconfia 

スウェーデン 

www . hD . se/faxconfiq 
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(続き) 


ノルウ エイ 


オランダ 

www . hD.n l/faxco nfia 

ベルギー（オランダ語） 

www . hp . be/n l/faxco nfia 

ベルギー（フランス語） 


ポルトガル 

www . h p . Dt/faxconfiq 

スペイン 

www . hp . es/faxco nfia 

フランス 


アイルランド 

www . hD . com / ie/faxconfia 

ィタリア 

www . hD . com / it/faxconfia 


ファクス設定のテスト 

プリンタの状態を確認し、ファクスを使用できるようにプリンタが正しくセッ 
トアップされていることを確認するために、ファクスセットアップをテスト 
できます。ファクスを使用するためにプリンタを設定したら、このテストを実 
行してください。テストでは以下が実施されます。 

• ファクスのハードウエアをテストする 

• 正しい種類の電話コードがプリンタに接続されていることを確認する 
• 電話線が正しいポ _ 卜に接続されていることを確認する 
• ダイヤルトーンを検出する 
• アクティブな電話回線を検出する 
• 電話回線の接続状態をテストする 

テスト結果は、レポートとして印刷されます。テストに失敗した場合、レポー 
卜を参照して問題の解決方法を確認し、テストを再実行してください。 

プリンタの コン ト ロール パネルから ファクス 設定を テス トするには 

1. ご家庭や職場に適した設定方法で、プリンタのファクス設定を 
行います。 

2. テストを行う前に、インクカートリッジを取り付け、給紙卜 
レイに普通紙をセットします。 

3. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし、 
[セットアップ]を選択します。 
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4. [ツール]を選択し、[ファクステストを実行]を選択します。 
プリンタのディスプレイにテストの状態が表示され、レポート 
が印刷されます。 

5. レポートの内容を確認します。 

• テストにパスしてもファクスの送受信に問題がある場合 
は、レポートに記載されているファクス設定をチヱックし 
て、正しく設定されているかどうかを確認します。設定が 
ブランクになっていたり、正しく設定されていなかったり 
すると、ファクスの送受信に問題が発生します。 

• テストにパスしなかった場合は、レポートで問題の解決方 
法を確認します。 
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D ネットワーク設定 

次のセクションで説明する手順に従って、プリンターのコントロールパネル 
でプリンタのネットワーク設定を管理することができます。また、組み込み 
Web サーバを使用すればより詳細なネットワーク設定を行うことができま 
す。この Web サーバは既存のネットワーク接続を使用して Web ブラウザか 
らアクセスできるネットワーク構成およびステータスツールです。詳細は、 
組み込み Web サーバー を参照してください。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• 基本的なネットワーク設定の変更 

• 詳細なネットワーク設定の変更 

• ワイヤレス通信用のプリンタのセットアップ 

• HP ソフトウェアのアンインス I ルと再インス I ル 

基本的なネットワーク設定の変更 

コントロールパネルのオプションを使用して、ワイヤレス接続の設定や管理 
を行ったり、さまざまなネットワーク管理タスクを実行したりできます。こ 
のタスクには、ネットワーク設定の表示、ネットワークのデフォルト設定の復 
元、ワイヤレスのオン■オフ設定、ネットワーク設定の変更などが含まれま 
す。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ネットワーク設定の表示と印刷 

• ワイヤレスをオンまたはオフに設定する 

ネットワーク設定の表示と印刷 

プリンタのコントロールパネルまたはプリンタ付属の HP ソフトウェアに各 
種ネットワーク設定を表示することができます。より詳細なネットワーク設 
定ページを印刷することができます。このページには、 IP アドレス、リンク速 
度、 DNS、mDNS など、重要なネットワーク設定がすべて一覧表示されます。 
詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 を參照してください。 

ワイヤレスをオンまたはオフに設定する 

プリンタの前面の青いランプで示されるように、ワイヤレス機能はデフォルト 
でオンになっています。ワイヤレスネットワークへの接続を保つには、ワイ 
ヤレス通信を常にオンにしておく必要があります。しかし、プリンタが有線ネ 
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ットワークに接続されていたり、 USB で接続されている場合は、無線は使用 
されません。この場合、無線をオフにしておくことをお勧めします。 

1■►(右矢印)、 [セットアップ] をタッチし、 [ネットワーク] を夕 
ッチします。 

2. ワイヤレスラジオをオンにするには、 [ワイヤレス] をタッチ 
して、 [オン] をタツチします。オフにするには、 [オフ] をタツ 
チします。 


詳細なネットワーク設定の変更 

A 注意必要に応じて、ネットワークを設定することができます。ただし、ネ 
ットワーク管理に詳しくない場合は、リンク速度、 IP 設定、デフォルトゲ 
—トウェイ、ファイアウォール設定などの設定を変更しないでください。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- リンク速度の設定 

- IP 設定を表示する 

- IP 設定を変更する 

- プリンタのファイアウォールの設定 

• ネットワーク設定をリセットする 

リンク速度の設定 

ネットワーク上でのデータ送信速度を変更することができます。デフォルト 

の設定は[自動]です。 

1■►(右矢印)、 [セットアップ] をタッチし、 [ネットワーク] を夕 
ッチします。 

2. [詳細設定]、[リンク速度]を順にタッチします。 

3. リンク速度の横の、お使いのネットワーク機器と一致する番号 
をタッチします。 

IP 設定を表示する 

プリンタの IP アドレスを表示するには： 

• ネットワーク構成ページを印刷します。詳細については、 ネットワーク設 
定ページの理解 をご覧ください。 

または 

• HP ソフトウェアを開き （ Windows )、 [推定インクレベル]をダブルクリッ 
クして、[デバイス情報]タブをクリックします。 IP アドレスは、[ネットワ 
—ク情報]セクションに表示されています。 
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IP 設定を変更する 

デフオルトの IP 設定は[自動]で、 IP 設定を自動的に行いますが、ネットワー 
ク管理に詳しい場合は、 IP アドレス、サブネットマスク、またはデフオルト 
ゲートウェイなどを手動で変更できます。 


△注意 IP アドレスを手動で割り当てる場合は慎重に行ってください。イン 
ス I ル時入力した IP アドレスが正しくないと、お使いのネットワークコ 
ンポーネントをプリンタに接続できなくなります。 

1■►(右矢印)、 [セットアップ] をタッチし、 [ネットワーク] を夕 
ッチします。 

2. [詳細設定]、 [IP 設定]を順にタッチします。 

3. IP アドレスを変更するとプリンタがネットワークから削除さ 
れることを知らせるメッセージが表示されます。 [0 K ] をタッ 
チして続行します。 

4. デフォルトで[自動]が選択されています。設定を手動で変更 
するには、[手動]をタッチし、次の設定に対して適切な情報を 
入力します。 

• [IP アドレス：] 

• [サブネットマスク] 

• [デフォルトゲートウェイ] 

• [DNS アドレス] 

5. 変更を入力し、 [完了] をタッチします。 

プリンタのファイアウォールの設定 

ファイアウォール機能は、 IPv 4 ネットワークと IPv 6 ネットワークの両方でネ 
ットワーク層のセキュリティを提供します。ファイアウォールは、アクセスが 
許可された IP アドレスを制御します。 


啟注記プリンターでは、ネットワーク層でのファイアウォール保護に加え、 
クライアント-サーバ認証や HTTPS Web ブラウジングなどのクライアン 
卜-サーバアプリケーションのセキュリティ対策として、トランスポート層 
で才ープン SSL (Secure Sockets Layer ) をサボートしています。 


プリンタ— での ファイアウォール運用のために、指定された | p トラフィック 
に適用するファイアウォールポリシーを設定する必要があります。ファイア 
ウォールポリシーページへは EWS からアクセスし、表示には Web ブラウザ 
を使用します。 

ポリシーは、設定後、 EWS で[適用]をクリックするまでアクティブになりま 
せん。 
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ファイアウォールルールの作成と使用 

ファイアウォールルールを使用すると IP トラフィックを制御できます。フ 
ァイアウォールルールを使用して、 IP アドレスおよびサービスに基づいて IP 
トラフィックを許可または切断します。 

最大10個のルールを入力し、それぞれのルールによってホストアドレス、サ 
—ビス、およびこれらのアドレスとサービスに対して実行する処理を指定しま 
す 。 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• フアイアウ; j —ルル——ノレを作成する 

• ファイアウ; j —ルル——ルの 1 !憂先順位を変更する 

- ファイアウォールオプションを変更する 

- ファイアウォール設定をリセットする 

• ル_ル、テンプレート、サ_ c スに対する芾 iJP 艮 


ファイアウォールルールを作成する 

ファイアウォールルールを作成するには、次の手順に従ってください。 

1. 組み込み Web サーバを開きます。詳細は、 組み込み Web サ 
—バー を參照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウォールルール]をクリッ 
クします。 

3. [新規作成]をクリックし、画面の指示に従います。 

歐注記 [適用] をクリックした後に、 EWS への接続が短時間、一時的に中断 
される場合があります。 IP アドレスが変更されていなければ、 EWS 接続が 
再度有効になります。 IP アドレスが変更された場合は、新しい IP アドレス 
を使用して EWS を開きます。 


ファイアウォールルールの優先順位を変更する 

ファイアウォールルールを使用する際の優先順位を変更するには、次の手順 
に従ってください。 

1. 組み込み Web サーバを開きます。詳細は、 糸且み込み Web サ 
—バー を參照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウォールルールの優先順 
位]をクリックします。 

3. [ルール優先順位]リストから、ルールを使用する際の優先順位 
を選択します。10が最も優先順位が高く、1が最も優先順位 
が低くなります。 

4. [適用]をクリックします。 
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ファイアウォールオプションを変更する 

プリンタのファイアウォールオプションを変更するには、次の手順に従って 
ください。 

1. 組み込み Web サーバを開きます。詳細は、 糸且み込み Web サ 
—バー を参照してください。 

2. [設定]タブをクリックし、[ファイアウォールオプション]をク 
リックします。 

3. 任意の設定を変更し、[適用]をクリックします。 

&注記 [適用] をクリックした後に、 EWS への接続が短時間、一時的に中断 
される場合があります。 IP アドレスが変更されていなければ、 EWS 接続が 
再度有効になります。 IP アドレスが変更された場合は、新しい IP アドレス 
を使用して EWS を開きます。 


ファイアウォール設定をリセットする 

ファイアウォール設定を出荷時のデフォルト設定にリセットするには、プリン 
夕 _ のネットワ _ ク設定を復元します。詳細は、 ネットワークの問題の解決 
を參照してください。 


ルール、テンプレート、サービスに対する制限 

ファイアウォールル_ルの作成時には、ルール、テンプレ_卜、サービスに 
対する次の制限に注意してください。 


部分 

制限 

ルールの最大数。 

10 (1 つのデフオルトルール） 

アドレステンプレートの最大数。 

12 

ユーザー定義アドレステンプレ 
一卜の最大数。 

5 

ユーザー定義サービステンプレ 
-卜に追加できるサービスの最大 
数。 

注記定義済みの[すべてのザー 
ビス]テンプレートはこの制限に 
影響されず、プリントサーバー 
によってサボートされるすべての 
サービスを含みます。 

40 

ポリシーに追加できるサービスの 
最大数。 

40 
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(続き) 

部分 

制限 

所定のルールに対して、1つのア 
ドレステンプレートと1つのサ 
—ビステンプレートのみを追加 
できます。 


ポリシー内のサービステンプレ 
一卜の最大数。 

10 

ユ ーザー定義カスタムサ _ ビス 
テンプレートの最大数。 

5 

ネットワーク設定をリセットする 


管理者パスワードとネットワーク設定をリセットするには、►(右矢印)、[ネッ 
トワーク]、[ネットワークデフオルトに戻す]を順にタッチして、[はい]を選 
択します。デフオルトのネットワークに戻ったことを知らせるメツセ _ ジが 
表示されます。 


猷注記ネツトワーク設定ページを印刷し、ネツトワーク設定がリセツトされ 
ているかどうかを確認します。詳細は、 ネツトワーク設定ページの理解 を 
参照してください。 

注記プリンターのネツトワーク設定をリセツトすると、プリンターのファ 
イアウォール設定もリセツトされます。プリンタのファイアウォールの設 
定方法の詳細は、プリンタのファイアウオールの定を参照してくださし、。 


ワイヤレス通信用のプリンタのセットアップ 

ワイヤレス通信用にプリンターをセットアップすることができます。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

- 作業を開始する前に 

• ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

- 接続タイプの変更 

- ワイヤレス接続をテストする 

- ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

• ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

W 注記プリンターを接続する際に問題が発生した場合は、 ワイヤレスの問顥 
の解決 を参照して〈ださい。 

-：<?：- ヒントプリンターのワイヤレス設定および使用方法の詳細は 、 HP 

Wireless Printing Center CD Web サイト ( www . hp . com / ao / wirelessprintina ) 
をご覧ください。 
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作業を開始する前に 

ワイヤレス接続の設定を行う前に、以下を確認してください。 

• プリンターがネットワークケーブルを使用してネットワークに接続され 
ていること。 

• ワイヤレスネットワークが正しく設定され、正しく動作していること。 

• プリンターとプリンターを使用するコンピューターが、同じネットワーク 
(サブネット）にあること。 

プリンターの接続中に、ワイヤレスネットワーク名 (SSID) とワイヤレスパス 
ワードの入力を求められる場合があります。 

• ワイヤレスネットワーク名は、ワイヤレスネットワークの名前です。 

• ワイヤレスパスワードは、他人が許可なしにワイヤレスネットワークに接 
続するのを防ぐためのものです。必要なセキュリティのレベルに応じて、 
ワイヤレスネットワークでは WPA キー または WEP パスフレーズを使用 
できます。 

ワイヤレスネットワークをセットアップしてからネットワーク名またはセキ 
ュリ ティパスキーを変更していない場合は、ワイヤレスルーターの背面また 
は側面にこれらの情報が記載されている場合があります。 

ネットワーク名またはセキュリティパスキーがわからない場合や思い出せな 
い場合は、コンピュ _ 夕 _ またはワイヤレスル _ 夕_に付属するドキュメン 
卜を參照してください。それでもこの情報が見つからない場合は、ネットワー 
ク管理者またはワイヤレスネットワークを設定した人物に連絡してくださ 
い。 


：9：ヒント Windows を実行しているコンピューターを使用している場合、 HP 
は HP ホームネツトワーク診断ューティリティと呼ばれるツールを提供し 
ています。このツールを使用すると、一部のシステムのためのこの情報を 
簡単に入手できます。このツールを使用するには、 HP Wireless Printing 
Center の Web サイト ( www.hp.com/qo/wirelessprintinq) にアクセスし、【ク 
イツクリンク]セクションの[ネツトワーク診断ユーティリティ]をクリツ 
クします。（現時点では、このツールはすべての言語には対応していませ 
ん〇 ) 


ワイヤレスネットワークでのプリンターのセットアップ 

ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、次のいずれ 
かの方法を使用します。 

• HP プリンターソフトウェアを使用したプリンターのセットアップ（推奨) 
• ワイヤレスセットアップウィザードを使用したプリンターのセットアッ 

プ 

• WFi Protected Setup (WPS) を使用したプリンターのセットアップ 

• 組み込み Web サーバー （EWS) を使用したプリンターのセツトアップ 
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歐注記既に USB 接続などの別の接続方法でプリンターを使用している場 
合は、 接続タイプの変更 の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリン 
ターをセツトアップしてください。 


HP プリンターソフトウェアを使用したプリンターのセットアッ 
プ 

プリンターの主要な機能が使用できるばかりでなく、プリンターに付属してい 
た HP プリンターソフトウェアを使用してワイヤレス通信を設定できます。 
既に USB 接続などの別の接続方法でプリンターを使用している場合は、 接続 
タイプの変更 の指示に従ってワイヤレスネットワークでプリンターをセッ 
トアップして〈ださい。 

ワイヤレスセットアップウィザードを使用したプリンターのセ 
ットアップ 

ワイヤレスセットアップウィザードを使用すると、プリンターへのワイヤレ 
ス接続をプリンターのコントロールパネルから簡単に設定したり、管理した 
りできます。 

1. プリンタ_ハ_ドウェアをセットアップします。プリンタ_ 
付属のセットアップガイドまたはセットアップポスターを參 
照してください。 

2. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、[ネットワーク]をタッチします。 

3. [ワイヤレス]' [ワイヤレスセットアップウィザード]、 [0 K ] を 
タッチします。 

4. 画面の指示に従って、セツトアップを完了します。 


注記ワイヤレスネットワーク名 ( SSID ) とワイヤレスパスワード （WPA 
パスフレーズ、 WEP キ ー） が見つからない場合、 作業を開始する前に を参 
照してください。 


WiFi Protected Setup ( WPS ) を使用したプリンターのセツトア 

ップ 

Wi-Fi Protected Setup ( WPS ) を使用すると、ワイヤレスネツトワーク名 
( SSID ) やワイヤレスパスワード （ WPA パスフレーズ、 WEP キ_)、またはそ 
の他のワイヤレス設定を入力しなくても、ワイヤレスネツトワークでプリン 
夕一を迅速にセツトアップできます。 


歐注記ワイヤレスネットワークで WPA データ暗号化を使用する場合は、 
WPS を使用したワイヤレス設定のみを行ってください。ワイヤレスネッ 
トワークで WEP を使用するか、あるいは暗号化をまった〈使用しない場 
合に、ワイヤレスネットワークでプリンターをセットアップするには、こ 
の項で説明するこの方法以外の方法を使用してください。 
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注記 WPS を使用するには、ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアク 
セスポイントが WPS をサボートしていることを確認してください。 

WPS をサボートしているルーターには、 #( WPS ) ボタンか、 " WPS " と 
表記されたボタンがあるのが一般的です。 

WPS を使用してプリンターをセットアップするには、次のいずれかの方法を 
使用してください。 

プッシュボタン方法:ルーターに® ( WPS ) または WPS ボタンがあれ 
ば、そのボタンを使用します。 

• PIN 方法:ルーターの構成ソフトウェアで、プリンターが生成する PIN を入 
力します。 

プッシュボタン方法を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターのコントロール パネルで、 ►(右 矢印)、 [セットアッ 
プ] をタッチして、 [ネットワ ー ク] をタッチします。 

2. [ Wi-Fi Protected Setup ] をタッチしてから、画面に表示され 
る指示に従います。 

3. メッセージが表示されたら、[プッシュボタン]をタッチしま 
す。 

4. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントで、 
WPS ボタンを 3 秒間押し続けます。 

約2分待ちます。プリンターが正常に接続されると、ワイヤレ 
スランプの点滅は停止し、点灯したままになります。 

PIN 方法を使用してプリンターを接続するには 

1. プリンターのコントロール パネルで、 ►(右 矢印)、 [セットアッ 
プ] をタッチして、 [ネットワーク] をタッチします。 

WPS PIN はページの下部に印刷されます。 

2. [ Wi-Fi Protected Setup ] をタッチしてから、画面に表示され 
る指示に従います。 

3. メッセージが表示されたら、 [ PIN ] をタッチします。 

WPS PIN がディスプレイに表示されます。 

4. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの 
構成ユーティリティまたはソフトウェアを開き、 WPS PIN を 
入力します。 


睜注記構成ユーティリティの使用方法の詳細は、ルーターま 
たはワイヤレスアクセスポイントに付属しているマニユ 
アルを參照してください 0 _ 

約2分待ちます。プリンターが正常に接続されると、ワイヤレ 
スランプの点滅は停止し、点灯したままになります。 
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組み込み Web サーバー ( EWS ) を使用したプリンターのセット 
アップ 

プリンターがネットワークに接続されている場合、ワイヤレス通信を設定する 
にはプリンターの組み込み Web サーバー ( EWS ) を使用できます。 

1. EWS を開きます。詳細は、 組み込み Web サーバ_ を參照して 
ください。 

2. [ホーム】タブで、 [セッ ト アップ] ボックスの [ワイヤレス セッ 
トアップ ウィザード] をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 


-：9：ヒントワイヤレス設定を個別に入力または変更することで、ワイヤレス通 
信を設定することもできます。これらの設定を変更するには、[ネットワー 
ク]タブで、左の[ワイヤレス(802.11)]セクションの[詳細]をクリックし 
て、ワイヤレス設定を変更し、[適用]をクリックします。 


接続タイプの変更 

HP ソフトウェアをインス I ルし、コンピューターまたはネットワークにプ 
リンターを接続したら、 HP ソフトウェアを使用して接続タイプを（たとえば、 
USB からワイヤレス接続へ）変更できます。 


& 注記ワイヤレス接続に変更する場合、 Ethernet ケーブルが接続されていな 
いことを確認します。 Ethernet ケーブルを接続すると、プリンターのワイ 
ヤレス機能はオフになります。 

セットアッププロセス中に USB ケーブルを一時的に接続することを求め 
るメッセージが表示される場合があります。 


Ethernet 接続をワイヤレス接続に変更するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、[ネットワーク]をタッチします。 

2. [ワイヤレス]、[ワイヤレスセットアップウイザード]、 [ OK ] を 
タッチします。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

歐注記ワイヤレスネットワーク名 ( SSID ) とワイヤレスパ 
スワード （ WPA パスフレーズ、 WEP キ _) が見つからない 
場合、作業を開始する前にを參照してください。_ 

USB 接続をワイヤレス接続に変更するには 


310 


ネットワーク設定 










ご使用のオペレーティングシステム用の説明に従ってください。 

Windows 

1. コンピューターのデスクトップで、 [スタート】 をクリックし、 
[プログラム] または [すべてのプログラム] を選択します。次 
に、 [ HP ] をクリックし、プリンター名を選択して、 [プリンタ 
のセットアップとソフトウェア] をクリックします。 

2. [新しいプリンターの接続]、 [USB 接続のプリンタをワイヤレ 
スに変更する] の順にクリックします。 

3. 画面の指示に従って、セットアップを完了します。 

Mac OS X 

1. [HP Utility ] を開きます。詳細は、 HP ユーテイリテイ (Mac 
OS X) を参照してください。 

2. HP ユーティリティツールバーで [アプリケーション] アイコ 
ンをクリックします。 

3. [HP セットアップアシスタント] をダブルクリックして、画面 
に表示される指示に従います。 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet 接続に変更するには 

ワイヤレス接続を USB または Ethernet 接続に変更するには、 USB または 

Ethernet ケーブルをプリンターに接続します。 

&注記 Mac OSX を実行するコンピューターを使用している場合は、プリン 
ターを印刷キューに追加してください。ドックで[システム環境設定]をク 
リックし、 [ハー ドウ ェア] セクションの[プリ ン トとファクス】をクリック 
し、+をクリックし、プリンターを選択します。 


ワイヤレス接続をテストする 

プリンタ—のワイヤレス接続に関する情報を記載するワイヤレス テス トベ— 
ジを印刷します。ワイヤレステストページには、プリンターの状態、ハード 
ウェア （ MAC ) アドレス、 IP アドレスに関する情報が記載されています。プリ 
ンタをネットワークに接続している場合、このテストページには、ネットワ 
—ク設定についての詳細が表示されます。 

ワイヤレステストページを印刷するには 

1. プリンターのコントロールパネルで、►(右矢印）をタッチし 
て、 [ネットワーク] をタッチします。 

2. [ワイヤレス]、[印刷ワイヤレスネットワークテスト] を順に夕 
ッチします。 

ワイヤレスネットワークのセキュリティ保証ガイドライン 

次の情報は、ワイヤレスネットワークとワイヤレスプリンターを不正な使用 
から保護するのに役立ちます。 

詳細は、 www . lp . comAio/wirelessyintinq をご覧く ださい。 
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このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

* セキュリティ設定の概要 

• ハードウエアアドレスのワイヤレスルーターへの追加 (MAC フィルタリ 
ング） 

• その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 

セキュリティ設定の概要 

ワイヤレスネットワークのセキュリティを強化し、不正なアクセスを防止す 
るために、プリンターは、 WEP 、 WPA 、 WPA 2 などの一般的なネットワーク 
認証タイプを数多くサポートしています。 

• WEP : WEP は、ワイヤレスデバイスから別のワイヤレスデバイスにラジ 
才波上で送信されるデータを暗号化することで、セキュリティを提供しま 
す。 WEP を有効にしたネットワークにあるデバイスは、データのエンコー 
ドに WEP キーを使用します。ネットワークが WEP を使用する場合は、そ 
のネットワークが使用する WEP キーが必要です。 

• WPA : WPA は無線でのデータの保護レベルを高め、既存、および今後導入 
予定のワイヤレスネットワークへのアクセス制御を強化します。802.11 
基準のオリジナルのネイティブセキュリティ機構である、 WEP の既存の 
弱点に対応しています。 WPA では暗号化に 、 Temporal Key Integrity 
Protocol ( TKIP ) を現在使用可能な標準 Extensible Authentication Protocol 
( EAP ) タイプの 1 つと共に使用し、802. IX 認証を採用しています。 

• WPA 2: WPA 2 は、企業やコンシューマ向けのワイヤレスユーザーに、ワイ 
ヤレスネットワークには認証を受けたユーザーのみがアクセスできる高 
レベルのセキュリティを提供します。 WPA 2 には Advanced Encryption 
Standard ( AES ) が備えられています。 AES は、カウンターの暗号ブロック 
連鎖モード （ CCM ) で定義され、また Linksys ワイヤレスルーターや Apple 
AirPort Base Station などのワイヤレスルーターを使用しなくても、ワイヤ 
レスに接続されて動作するクライアントワークステーシヨン間をセキュ 

リティで保護するために 、 Independent Basic Service Set ( IBSS ) をサポー 
卜しています。 

ハードウエアアドレスのワイヤレスルーターへの追加 （ MAC フ 
ィルタリング） 

MAC フィルタリングはセキュリティ機能の1つで、ワイヤレスルーターを介 
してネットワークにアクセスできるデバイスのハードウエアアドレス （「MAC 
アドレス」とも呼ばれる）のリストでワイヤレスルーターまたはワイヤレスア 
クセスポイントを構成します。 

ワイヤレスルーターがハードウヱアアドレスをフィルターする場合、プリン 
夕一のハードウヱアアドレスを、ワイヤレスルーターの容認されたハードウ 
エアアドレスのリストに追加する必要があります。ネットワークにアクセス 
しようしているプリンターのハードウエアアドレスがワイヤレスルーターに 
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ない場合、ワイヤレスルーターはネットワークにプリンターがアクセスする 
ことを拒否します。 


A 注意ただし、この方法は、ネットワークの外側にいる不正なユーザーが 
MAC アドレスを容易に読み取って偽造できるため推奨していません。 


ハー ドウ エア アドレスをワイヤレス ルーター またはワイヤレスアクセスポイントに追加するに 
は 

1. ネットワ_ク設定ぺージを印刷し、プリンターのハードウエア 
アドレスを確認します。詳細は、 ネットワーク設定ぺージの理 
醒を參照してください。 


歐注記プリンターには、 Ethernet 接続とワイヤレス接続のハ 
—ドウエアアドレスが別々に保存されます。両方のハード 
ウェアアドレスは、プリンターのネットワーク設定ページ 
に表示されます。 


2. ワイヤレスルーターまたはワイヤレスアクセスポイントの 
構成ユーティリティを開き、プリンターのハードウエアアド 
レスを、容認されたハードウエアアドレスのリストに追加し 
ます。 


W 注記構成ユーティリティの使用方法の詳細は、ルーターまたはワイヤレス 
アクセスポイントに付属しているマニュアルを参照してください。 


その他のワイヤレスセキュリティに関するガイドライン 

ワイヤレスネットワークをセキュアに保つには、以下のガイドラインに従い 

ます： 

• ワイヤレスパスワードには最低20のランダム文字を使用します 。 WPA 
ワイヤレスパスワードでは、64文字まで使用できます。 

• よくある語句、簡単な文字の順序（すべて1など)、および個人的にわかり 
やすい情報は、ワイヤレスパスワードには使用しないでください。大文字 
と小文字、数字、そして許可されている場合には句読点などの特殊文字か 
ら構成された、ランダムな文字列を常に使用してください。 

• アクセスポイントやワイヤレスルーターへの管理者アクセス用にメーカ 
一から提供されたデフォルトワイヤレスパスワードは変更します。管理 
者名を変更できるルーターもあります。 

• ワイヤレス上での管理者アクセスは、できればオフにします。こうすると、 
構成を変更する場合にはワイヤ Ethernet 接続を使用してルータに接続す 
る必要があります。 
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• できれば、ルータへのインターネット上のリモート管理者アクセスはオフ 
にします 。 Remote Desktop を使用して、ルータで起動しているコンピュー 
夕へ暗号化された接続を行い、インターネット上でアクセスしている口一 
カルコンピュータから構成変更を行うことができます。 

• 他者のワイヤレスネットワークへ間違って接続することを防ぐため、推奨 
されていないネットワークへ自動的に接続する設定をオフにします。これ 
は 、 Windows XP ではデフォルトで無効にされています。 

ワイヤレスネットワークでのノイズの減少ガイドライン 

以下のヒントは、ワイヤレスネットワークでのノイズの発生を減少するのに 

役立ちます。 

• 無線シグナルを混乱させる原因となることがあるため、ワイヤレスデバイ 
スをファイルキャビネットなどの大きな金属性の物体や電子レンジやコ 
-ドレス電話などそれ以外の電磁デバイスから離しておきます。 

• 大きな石造構造やそれ以外の建築構造は無線波を吸収してシグナル強度を 
弱めることがあるため、ワイヤレスデバイスをこれらの構造から離してお 
きます。 

• アクセスポイントまたはワイヤレスルーターをネットワーク上のワイヤ 
レスデバイス間の中心位置に置きます。 


• ネットワーク上のワイヤレスデバイスをすべて至近距離に置きます。 


HP ソフトウェアのアンインストールと再インストール 

インストールが不完全な場合、または HP ソフトウェアインストール画面で指 
示される前に USB ケーブルをコンピュータに接続した場合は、プリンタ付属 
の HP ソフトウェアをアンインストールしてから再インストールする必要が 
あります。プリンタのアプリケーションファイルをコンピュータから単に削 
除するだけでは不十分です。 HP ソフトウェアに付属のアンインストールユ 
—ティリティを使って、該当するファイルを正しく削除してください。 

• Windows 

• Mac OS X 


Windows 

アンインストールする方法、その1 

1. お使いのコンピュータからプリンタの接続を解除します。 HP 
ソフトウェアの再インストールが完了するまでプリンタをコ 
ンピュータに接続しないでください。 

2. コンピューターのデスクトップで、[スタート]をクリックし、 
[プログラム]または[すべてのプログラム】を選択します。次 
に、 [ HP ]、 プリンター名、[アンインストール]の順にクリック 
します。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 
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4. 共有ファイルを削除するかどうか尋ねられたら、[いいえ]をク 
II 、”ク します 

共有ファイルを削除すると、これらのファイルを使用する他の 
プログラムが動作しなくなってしまう可能性があります。 

5. コンピュータを再起動します。 

6. HP ソフトウェアを再インストールするには、コンピューター 
の CD ドライブに HP ソフトウェア CD を揷入し、画面の指示 
に従います。 

7. HP ソフトウェアにより指示されたら、プリンタをコンピュー 
夕に接続します。 

8. の（電源ボタン）を押してプリンターの電源を入れます。 
プリンタを接続し、電源を入れると、すべてのプラグアンド 
プレイイベントが完了するまでに数分待たなければならない 
こともあります。 

9. 画面上の指示に従って操作してください。 

アンインストールする方法、その2 


歐注記この方法は、 Windows の[スタート]メニューで[アンインストール】 
が利用できない場合に使用します。 

1. コンピューターのデスクトップで、[スタート】をクリックし、 
[設定]を選択し、[コントロールパネル]をクリックして、[プ 
ログラムの追加と削除]をクリックします。 

-または- 

[スタート]をクリックして[コントローノレパネノレ]をクリック 
し、[プログラムと機能]をダブルクリックします。 

2. プリンタ名を選択して、[変更と削除]または[アンインストー 
ルと変更]をクリックします。 

画面上の指示に従って操作してください。 

3. お使いのコンピュータからプリンタの接続を解除します。 

4. コンピュータを再起動します。 


猷注記重要なことは、コンピュータを再起動する前にプリン 
夕の接続を解除することです。 HP ソフトウェアの再イン 
ストールが完了するまでプリンタをコンピュータに接続し 
ないでください。 


5. コンピューターの CD ドライブに HP ソフトウェアを揷入し、 
セットアッププログラムを起動します。 

6. 画面上の指示に従って操作してください。 
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Mac OS X 


Macintosh コンピューター上でソフトウェアをアンインストールするには 

1. [HP アンインス I ^ーラ] アイコン（ハードディスクのトツプレ 
ベルにある [アプリケーション] フォルダ内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダに存在）をダブルクリックし、[続行]をクリ 
ックします。 

2. 画面の指示に従って適切な管理者の名前とパスワードを入力 
し、 [0 K ] をクリックします。 

3. 画面上の指示に従って操作してください。 

4. [HP アンインストーラ] が完了したら、コンピュータを再起動 
します。 
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E プリンタ管理ツール 

このセクションでは、次のトピックについて説明します。 

• ツールボックス （ Windows ) 

• HP ユー亍イリテイ （Mac OS X ) 

• 組み込み Web サ ー バ ー 

ツールボックス （ Windows ) 

ツール ボックスでは、プリンタのメンテナンス情報が提供されます。 

& 注記お使いのコンピューターがシステム要件を満たす場合は、 HP ソフト 
ウェア CD から ツール ボックスをインス トールで きます。 


ツールボックスを開く 

1. コンピューターのデスクトップで [スタート] タブをクリック 
し、 [プログラム] または [すべてのプログラム] を選択します。 
次に、 [ HP ]、 プリンターのフォルダー、使用するプリンタ _ 名 
のアイコンの順にクリックします。 

2. [プリンタ基本設定]、[メンテナンスタスク] の順にダブルクリ 
ックします。 


HP ユーテイリテイ (Mac OS X ) 

HP Utility には、プリント設定の構成、プリンターの位置調整、サプライ品の 
オンライン注文、および Web サイトのサボート情報の検索などのツールが含 
まれています。 


&注記 HP Utility で使用できる機能は選択したプリンターによって異なりま 
す。 

インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インク残量を表示します。 
インクが残りわずかメッセージが表示されたら、印刷が滞らないよう、交 
換用の力一トリッジを準備してください。インクカートリッジを交換する 
必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 


HP ユーティリティを開く 
HP Utility を開くには 

[HP Utility ] アイコンをダブルクリックします。このアイコンは、ハードディ 
スクのトップレベルにある[アプリケーション]フォルダ内の [ Hewlett - 
Packard ] フォルダに存在します。 
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組み込み Web サーバー 

プリンタ _ がネットワ _ クに接続されている場合、プリンタ _ のホ _ ムぺ _ 
ジ（組み込み Web サーバ、 EWS ) を使用してコンピューターからステータス情 
報の表示、設定の変更、およびデバイスの管理を行うことができます。 

歐注記組み込み Web サーバのシステム必要条件のリストについては、 組み 
込み Web サーバの仕様 を參照してください。 

一部の設定を表示または変更するには、パスワードが必要です。 

組み込み Web サーバは、インターネットに接続しなくても、開いて使用で 
きます。ただし、一部の機能が使用できません。 

このセクシヨンでは、次のトピックについて説明します。 

• cookies I こつしヽて 

• 組み込み Web サー/、一を開くには 


cookies について 

組み込み Web サーバ （ EWS ) は、ブラウザからページを表示したときに小さぃ 
テキストファイル ( cookie ) をハードディスクに作成します。これらのファイ 
ルにより EWS は次回アクセス時にユーザーのコンピュータを認識すること 
ができます。たとえば、 EWS 言語を設定した場合、選択した言語が cookie に 
記憶されるので、次に EWS を開ぃたときに、ページがその言語で表示されま 
す。一部の cookie (選択した言語を記憶しておく cookie など）は各セッシヨ 
ンの終了時に消去されますが、その他のもの（ユーザー固有の設定を記憶する 
cookie など）は手動で消去するまでコンピュータ上に保存されます。 
ブラウザの設定によって、すべての cookie を受け入れることも、 cookie が書 
き込まれる前に警告することもできます。これにより、どの cookie を受け入 
れ、どれを拒否するかを選択できます。また、ブラウザを使用して不要な 
cookie を削除することもできます。 


歐注記プリンタによっては、 cookie を無効にすると、以下の機能のどれか 
が使用できなくなる場合があります。 

• アプリケーシヨンの中断した箇所から始める（セットアップウィザード実 
行時に特に有効） 

• EWS ブラウザの言語設定を記憶する 

• EWS ホームページのパーソナライズ 

プライバシーおよび cookie 設定の変更方法と、 cookie の表示および削除方法 
については、 Web ブラウザで利用できるドキュメントを參照してください。 
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組み込み Web サーバーを開くには 


歐注記プリンタはネットワークに接続し、 IP アドレスを割り当てる必要が 
あります。プリンタの IP アドレスとホスト名は、ステータスレポートに表 
示されています。詳細は、 ネットワーク設定ページの理解 を参照してくだ 
さい。 

コンピューターでサボートされている Web ブラウザで、プリンターに割り当 
てられている IP アドレスまたはホスト名を入力します。 

例えば、 IP アドレスが123.123 .123.123 の場合、以下のアドレスを Web ブラ 
ウザに入力します。 「 http :〃123.123.123.123」 


却 ヒント組み込み Web サーバを開いた後、お気に入りに保存すると、すば 
やく戻ることができます。 

ヒント MacOSX で Safari Web ブラウザを使用している場合、 Bonjour ブ 
ックマークを使用すれば、 IP アドレスの入力なしで EWS を開くことがで 
きます。 Bonjour ブックマークを使用するには、 Safari を開いて、 [ Safari ] 
メニューの[環境設定]をクリックします。[ブックマーク】タブで、[ブック 
マークバー]セクションの [Bonjour を表示】を選択し、ウィンドウを閉じ 
ます。 [ Bonjour ] ブックマークをクリックし、ネットワーク接続されたプリ 
ンターを選択して EWS を開きます。 
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F 使用方法 

• はじめに 
• 腿 
• スキヤン 
• コ ピー 
• ファクス 

• HP デジタルソリユーシヨン 

• インクカートリツジのメンテナンス 
• 問題の解決法 
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メモリがいっぱいです 

バックアップファクス受信または HP デジタルファクス （[ PC ファクス受信] 

または [ Mac に ファクス]) が有効になって いて、 プリンターに問題（紙詰まりな 

ど）がある場合、プリンターは問題が解決されるまで、受信ファクスをメモリ 

に保存します。ただし、印刷されていないか、コンピューターに転送されてい 

ないファクスでプリンターのメモリがいっぱいになる可能性があります。 

この問題を解決するには、プリンターに関する問題を解決します。 

詳細は、 ファクスの問題の解決 を参照してください。 

プリンターが接続されていない 

次のいずれかのイベントが発生したため、コンピュータはプリンタと通信でき 

ません。 

• プリンタの電源がオフになっている。 

• プリンターに接続するケーブル ( USB ケーブルやネットワーク ( Ethernet ) 
ケーブルなど）が取り外されている。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
接続が損傷している。 

この問題を解決するには、以下の解決方法を試してください。 

* プリンターの電源がオンで〇(電源ボタン）ランプが点灯していることを確 
認します。 

• 電源コードとそれ以外のケーブルが正しく機能し、プリンタにしっかりと 
接続されていることを確認します。 

• 電源コードが正しく機能している交流 ( AC ) 電源にしっかりと接続されて 
いることを確認します。 

• プリンターがネットワークに接続されている場合、ネットワークが正しく 
動作していることを確認します。詳細は、 有線 （ Ethernet ) ネットワークの 
問顥の解決 を参照してください。 

• プリンターがワイヤレスネットワークに接続されている場合、ワイヤレス 
ネットワークが正しく動作していることを確認します。詳細は、 ワイヤレ 
スの問題の解決を参照してください。 


インクが少ない 

このメツセージに表示されたインクカートリツジのインク残量が少なくなつ 
ています。 

インクレベルの警告機能とインジケータは、推定インクレベルを表示します。 
インク残量が少ないという警告メツセージが表示されたら、印刷できなくなる 
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前に交換用のプリントカートリッジを準備して〈ださい。インクカートリッ 
ジを交換する必要があるのは、交換のメッセージが表示された場合だけです。 
インクカートリッジの交換については、 インクカートリッジの交換 を參照し 
てください。インクカートリッジの注文については、 印刷用サプライ品の才 
ンライン注文 を參照してください。使用済みインクサプライ品のリサイクル 
については、 HP インクジェットサプライ品リサイクルプログラム を参照して 
ください。 


m 注記力ートリッジのインクは印刷だけでなく、印刷前にプリンタと力一卜 
リッジを準備するための初期化にも使用されます。また、使用済み力一卜 
リッジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 
www.hp.com/go/inkusaae を参照してください。 


プリントへツドノモンダイ 

プリントヘッドが存在しないか、検出できないか、正しく装着されていない 
か、互換性のないプリントへッドです。 

プリンターの設定中にこのエラーが発生した場合、次の解決方法を試してくだ 
さい。 

解決策1:プリントへッドを装着し直してください。 

操作方法については、プリントへッドを再装着するを參照してください。 


A 注意プリントへッドには、破損しやすい電気コンタクトが装着されていま 
す 0 


プリントへッドを再度装着しても問題が解決しない場合は、 HP サポートまで 
ご連絡ください。詳細は、 HP サボート を参照して〈ださい。 

プリンターを一定期間使用した後にこのエラーが発生した場合は、以下の解決 
方法を試してください。 

解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにします。 

プリンタの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、 HP サポートに連絡して、修理または交換を依頼し 
てください。詳細は、 HP サポート を参照してください n 

力一トリッジの問題 

このメッセージに表示されているインクカートリッジが見つからないか、損 
傷しているか、互換性のない力一トリッジであるか、またはプリンターの誤つ 
たスロットに挿入されています。 


歐注記メツセージで力ートリツジに互換性がないと表示されている場合、プ 
リンターに合った力ートリツジの入手方法については、 印刷用サプライ品 
のオンライン注文 を参照してください。 

この問題を解決するには、以下の解決方法を試してください。解決方法は、解 
決する可能性が最も高いものから順に記載されています。最初の解決方法で 
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問題が解決しない場合は、問題が解決するまで残りの解決方法を試し続けてく 

ださい。 

• 解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにします。 

• 解決策2:インクカートリッジを正しく取り付けます。 

• 解決策3:電気接点をクリーニングします。 

• 解決策4:インクカートリッジを交換してください。 

解決策1:プリンターの電源をオフにしてからオンにする 

プリンタの電源をオフにし、再びオンにします。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試してください。 

解決策2:インクカートリッジを正しく取り付ける 

すべてのインクカートリッジが正しく装着されていることを確認します。 

1. インクカートリッジのアクセスドアを静かに引いて開きま 
す 。 

2. インクカートリッジを持って手前に引き、取り外します。 

3. 力ートリッジをスロットに挿入します。力ートリッジをしっ 
かり押し込み、正しく装着したことを確認してください。 

4. インクカートリッジカバーを閉め、エラーメッセージが表示 
されなくなったかどうか確認します。 

問題が解決しない場合は、次の解決方法を試してください。 

解決策3:電気接点をクリーニングする 

プリ ン ターの電気接触部のクリー ニン グを行うには 

1. 清潔で糸くずの出ない布をミネラルウォーターまたは蒸留水 
で軽く湿らせます。 

2. 電気接触部を、上から下へ布で拭いてクリーニングします。必 
要に応じて新しい清潔な布に取り替えます。布にインクが付 
着しなくなるまでクリーニングを行います。 

3. 次のステップに進む前に、乾いた糸くずの出ない布で拭いて水 
分を取り除きます。 

解決策4:インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳細は、 インクカ 

—トリッジの交換 を參照して〈ださい。 

& 注記力ートリッジが保証期限に達していない場合は、 HP サボートに連絡 
して、修理または交換を依頼してください。インクカートリッジの保証の 
詳細については、インクカートリッジ保証情報を參照してください。力一 
トリッジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サボートまでご連絡く 
ださし''。詳細は、 HP サポ _ 卜を参照してください。 
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用紙の不一致 

プリンタードライバーで選択されている用紙サイズまたは種類が、プリンタ 
—にセットされた用紙と合っていません。プリンターに正しい用紙がセット 
されていることを確認し、文書をもう一度印刷します。詳細は、 メディアのセ 
ットを參照してください。 


W 注記プリンターにセツトされている用紙のサイズが正しい場合、プリンタ 
-ドライバーで選択されている用紙サイズを変更してから、文書をもう一 
度印刷します。 


カートリッジホルダが動かない 

何かがインクカートリッジホルダ（インクカートリッジを支えるプリンタの 
部品）をさえぎっています。 

障害物を取り除くには、(電源ボタン）を押してプリンターの電源をオフにし 
てから、プリンターの紙詰まりを確認します。 

詳細よ、 メディア詰まりの除去 を参照してください。 

紙詰まり 

プリンタに紙がつまっています。 

紙詰まりを解消する前に以下を確認します。 

• 仕様に合った用紙がセットされていて、しわが寄っていたり、折れ曲がっ 
ていたり、損傷していないことを確認してください。詳細は、 メディア仕 
M を参照してください。 

• プリンタが汚れていないことを確認します。詳細は、 プリンタの保守 を参 
照してください。 

• トレイにメディアが正しくセットされていること、セットされているメデ 
ィアの数が多すぎないことを確認します。詳細は、 メディアのセット を参 
照してください。 

紙詰まりの解消方法と紙詰まりを避ける方法については、 メディア詰まりの除 
去を參照してください。 

プリンターに用紙がない 

デフオルトトレイが空です。 

用紙をセットして、 [ OK ] をタッチします。 

詳細は、 メディアのセット を參照してください。 

プリンタはオフライン 

プリンタは現在オフラインです。オフラインの間は、プリンタを使用できませ 
ん〇 
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プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントローノレパネノレ] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、[表示]メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターがオフラインの場合、プリンターを右クリックして 
[プリンターをオンラインで使用する]をクリックします。 

4. プリンタをもう一度使ってみます。 

プリンタは一時停止中 

プリンタは現在一時停止中です。一時停止中、新しいジョブをキューに追加す 
ることはできますが印刷はできません。 

プリンターの状態を変更するには、次の手順を実行します。 

1. [スタート]をクリックして[設定]をクリックし、[プリンタ]ま 
たは[プリンタと FAX ] をクリックします。 

-または- 

[スタート] をクリックして [コントロールパネル] をクリック 
し、 [プリンタ] をダブルクリックします。 

2. ダイアログボックスに表示されたプリンターが、詳細ビュー 
に表示されていない場合は、[表示]メニューをクリックしてか 
ら、[詳細]をクリックします。 

3. プリンターが一時停止の場合、プリンターを右クリックして 
[印刷の再開]をクリックします。 

4. プリンタをもう一度使ってみます。 

印刷できなかったドキュメント 

印刷システムに問題が発生したため、ドキュメントを印刷できませんでした。 
印刷問題の解決については、プリンターの問題の解決を參照してください。 
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プリンターエラー 

プリンタに問題があります。通常、次の手順を実行することでこのような問題 
を解決できます。 

1. プリンターをオフにするには、匕>(電源ボタン）を押します。 

2. 電源コードを抜き、再度差し込みます。 

3. プリンターをオンにするには、の（電源ボタン）を押します。 

問題が解決しない場合は、メッセージ画面のエラーコードを書き取り、 HP サ 
ポートにご連絡ください。 HP サポートへのお問い合わせについては、 HP サ 
ポートを参照してください。 


ドアまたはカバーが開いている 

プリンターで文書を印刷する前に、すべてのドアとカバーを閉じる必要があり 
ます。 


-：9：-ヒント完全に閉じると、ほとんどのドアとカバーが所定の位置にしっかり 
とはまります。 

すべてのドアとカバーをしっかりと閉じても問題が解決しない場合は、 HP 力 
スタマサポートに連絡してサポートを受けてください。詳細は、 HP サポート 
を参照してください。 

使用済みインクカートリッジが装着されている 

メッセージに表示されているインクカートリッジは以前、別のプリンターで 
使用されていました。 

インクカートリッジを別のプリンターで使用できますが、インクカートリッ 
ジをプリンターの外に長期間放置した場合、文書の印刷品質が下がる可能性が 
あります。別のプリンターで使用されていたインクカートリッジを使用する 
場合、インク残量インジケータが不正確であったり、表示されない場合があり 
ます。 

印刷品質に問題がある場合は、プリントへッドをクリーニングしてください。 
詳細は、 プリントへッドをクリーニンヴする を参照してください。 


歐注記力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されま 
す。初期化処理で、プリンタと力一トリッジの印刷準備を行う際や、プリ 
ントへツドのクリー ニン グで、プリントノズルをクリー ニン グしてインク 
の流れをスムーズにする際にも消費されます。また、使用済み力一トリッ 
ジ内には微量のインクが残っています。詳細については、 www . hp . com / qo / 
inkusaqe を参照してください。 

インクカートリッジの保管の詳細については、 サプライ品 を參照してくださ 
い。 
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インクカートリッジのインクがなくなりました 

印刷を再開するには、メッセージに示されたカートリッジを交換する必要があ 
ります。インクカートリッジは、交換用のインクカートリッジの取り付け準 
備が整うまで外さないでください。 

詳細は、 インクカートリッジの交換 を参照してください。 

インクカートリッジに問題があります。 

メッセージに示された力ートリッジは、破損または故障しています。 

インクカートリッジの交換 を參照してください。 

プリンターサプライ品のアップグレード 

メ ッセー ジに示された力ートリッジは、1つのプリンターのアップグレードに 
のみ使用することができます。このプリンターで使用するには、 [OK ] をクリ 
ックします。このプリンターのサプライ品のアップグレードを続行しない場 
合、[印刷キャンセル]をクリックし、力ートリッジを取り外します。 

プリンターサプライ品はアップグレードされました 

サプライ品のアップグレードが成功しました。メ ッセー ジに示されたカート 
リッジをプリンターで使用できるようになりました。 

プリン ターの サプライ品のアップ グレー ドの問題 

サプライ品のアップグレードが失敗しました。メッセージに示されたカート 
リッジは、このプリンターでまだ使用することができます。サプライ品アップ 
グレードカートリッジを交換してください。詳細は、 インクカートリツジの 
交換を參照してください。 


HP 製でないインクカートリッジが装着されています 

他社製サプライ品の品質および信頼性は保証できません。 HP 社製以外のサブ 
ライ品を使用した結果、必要になつたプリンターのサービスや修理については 
保証対象になりません。 HP 純正インクカートリッジを購入されている場合、 
詳細、または詐欺行為の疑いの報告については、 HP の Web サイト、 
www.hp.com/qo/anticounterfeit をご覧〈た:さし、0 

HP 製のカートリッジの使用に対してお礼を差し上げております 

HP では、 HP のサプライ品の使用に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上 
げております。お礼をオンラインで表示するには、メッセージの下のボタンを 
クリックしてください。お礼は地域によってはご利用いただけない場合があ 
ります。 
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偽造カートリッジに関するアドバイス 

装着されている力ートリッジは HP 製の新しい力ートリッジではありません。 
この力ートリッジを購入した販売店に連絡してください。偽造品について報 
告するには、 HP のサイト www . hp . com / qo / anticounterfeit にアクセスしてくだ 
さい。力ートリッジの使用を続けるには、[続行]をクリックします。 

使用済み、詰め替え、または偽造品のカートリッジが検出されました 

力—トリッジの H p 製のインクがなくなりました。この問題を解決するには、 
インクカートリッジを交換する必要があります。または [0 K ] をクリックし 
て力ートリッジの使用を続けます。力ートリッジの交換の詳細については、土 
ンクカートリッジの交換 を參照して〈ださい。 HP では、 HP のサプライ品の 
使用に対する感謝のしるしとしてお礼を差し上げております。お礼をオンラ 
インで表示するには、メッセージの下のボタンをクリックしてください。お礼 
は地域によってはご利用いただけない場合があります。 


A 警告 HP 製でないインクや力ートリツジは、 HP のインクカートリツジの 
保証の対象外となります。 HP 製でない力ートリツジやインクを使用した 
ために必要になった修理やサービスは、 HP のプリンターの保証の対象外と 
なります。他社製インクの品質および信頼性は保証できません。インクレ 
ベルの情報が使用できません。 


セットアップカートリッジを使用 

プリンターを初期化するにはプリンターに付属しているセットアップカート 
リッジを使用します。このメッセージを消すには、力ートリッジをセットアッ 
プカートリッジと交換する必要があります。詳細は、 インクカートリツジの 
交換を参照してください。 


セットアップカートリッジを使用しない 

新しいセットアップカートリッジは、プリンターの初期化が完了した後は装 
着できません。正規の交換用力一トリッジを装着します。詳細は、 インクカ 
_トリッジの交換 を参照してください。 

新しいプリントへッドのインク警告 

メッセージに示された使用済力ートリッジでは、十分なインクがないため1回 
限りの起動プロセスを完了できない可能性があります。 

ファイルが間違っています新しい力ートリッジを装着するか、[続行]をクリッ 
クして装着済みの力ートリッジを使用します。 

装着済みの力ートリッジで起動を完了できない場合、新しい力ートリッジが必 
要になります。新しい力一トリッジの装着方法については、 インクカートリ 
ツジの交換 を参照してくださし、。 
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エラー （ Windows) 












黒インクのみを使用しますか？ 

メッセージに示された力ートリッジのインク残量がわずかです。 

解決方法:カラーで印刷するには、空のカートリッジを交換します。新しい力 
—トリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交換 を參照してく 
ださい。 

一時的に黒インクのみを使用して印刷するには、[黒のみを使用]をクリックし 
ます。プリンターは、カラーをグレースケールで置き換えます。空の力ートリ 
ツジはすぐに交換する必要があります。 


A 注意 モノクロ のみ モー ドで印刷するため空の 力一 トリッジを外さないで 
ください。 


カラーインクのみを使用しますか？ 

黒力ートリッジのインク残量がわずかです。 

解決方法:一時的に黒をカラーで置き換えるには、[カラーのみを使用]をクリッ 
クします。黒が模倣されます。文字や写真の品質は、すべての力一トリッジを 
使って印刷したときの品質とは異なります。黒の力一トリツジはすぐに交換 
する必要があります。 


A 注意カラーインクのみモードで印刷するため空の力一トリッジを外さな 
いでください。 

黒で印刷するには、黒インクカートリッジを交換します。新しい力一トリッ 
ジの装着方法については、 インクカートリッジの交換 を参照してください。 

互換性のないインクカートリッジです 

インクカートリッジにプリンターとの互換がありません。 

ファイルが間違っていますこの力一トリッジを直ちに取り出して、互換性のあ 
るインクカートリッジと交換してください。新しい力一トリッジの装着方法 
について は、 インクカートリッジの交換 を參照して〈ださい。 

インクセンサーの警告 

インクセンサーは予期しない状態を示しています。力一トリッジが原因であ 
るか、センサーに障害が発生している可能性があります。センサーに障害が発 
生した場合、力ートリッジのインク残量がわずかになったことをセンサーが検 
出できなくなります。空の力一トリッジを使って印刷すると、インクシステ 
ムに空気が入ることで、印刷品質が低下します。この状態から回復するには、 
大量のインクが使用されます。これにより、すべての力一トリッジのインク 
サプライの大半がなくなります。 

ファイルが間違っています [0 K ] をクリックして印刷を続行するか、力ートリ 
ッジを交換します。新しいカートリッジの装着方法については、 インクカー 
トリッジの交換を参照してください。 
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プリンターの準備の問題 

プリンタークロックに障害が発生し、インクの準備が完了しないことがあり 
ます。推定インクレベルゲージは不正確であることがあります。 

ファイルが間違っています印刷ジョブの印刷品質を確認してください。満足 
できる品質でない場合は、ツールボックスからプリントへッドのクリーニング 
手順を実行すると改善されることがあります。プリントへッドのクリーニン 
グの詳細については、 プリント へ'、 j ドをクリ_ニンヴする を参照してくださ 
し、。 

カラ-力-トリ r ン♦ノインクが、ホトント*アリマセン 

メッセージに示された力ートリッジのインク残量がわずかです。 

解決方法:カラーで印刷するには、空の力一トリッジを交換します。新しい力 
—トリッジの装着方法については、 インクカートリッジの交換 を參照してく 
ださい。 

-時的に黒インクのみを使用して印刷するには、[印刷キャンセル]をクリック 
し、印刷ジョブを再送信します。[黒インクのみを使用しますか？] メッセージ 
がジョブ印刷の前に表示されます。空の力ートリツジはすぐに交換する必要 
があります。 


A 注意 モノクロ のみ モー ドで印刷するため空の 力一 トリッジを外さないで 
ください。 


モノクロカ-トリッシ♦ノインクがホトンドアリマセン 

黒力一トリッジのインク残量がわずかです。 

解決方法:黒のインクカートリッジを交換します。新しい力一トリッジの装着 
方法については、 インクカートリッジの交換 を參照してください。 

一時的に黒をカラーで置き換えるには、[印刷キャンセル】をクリックし、印刷 
ジョブを再送信します。[カラーインクのみを使用しますか？] メッセージが 
ジョブ印刷の前に表示されます。黒の力ートリツジはすぐに交換する必要が 
あります。 


A 注意カラーインクのみモードで印刷するため空の力ートリツジを外さな 
いでください。 


自動ドキュメントフィーダカバーが開いています 

自動ドキュメントフイーダのカバーを閉じて続行してください。 


インクセンサー エラー 

インクセンサーが故障しており、プリンターが印刷を実行できなくなってい 
ます。 

HP サポートに連絡します。詳細は、 HP サボートを參照してください。 
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エラー （ Windows) 










インクシステムに関する問題 

インクカートリッジを取り外し、インクが漏れた形跡がないかを調べます。 
力一トリッジにインク漏れがあった場合は、 HP に連絡してください。インク 
が漏れている力ートリッジは使用しないでください。 

インクが漏れていない場合は、力一トリッジを再度装着し、プリンターのカバ 
—を閉じてください。プリンターの電源を切り、もう一度電源を入れます。再 
度このメッセージを受け取った場合は、 HP に連絡してください。 

インクカートリッジを交換する 

ランプが点滅しているインクカートリッジを交換します。詳細は、 インクカ 
—トリッジの交換 を参照してくださし、。 

& 注記力ートリッジが保証期限に達していない場合は、 HP サボートに連絡 
して、修理または交換を依頼して〈ださい。インクカートリッジの保証の 
詳細については、インクカートリッジ保証情報を參照してください。力一 
トリッジを交換しても問題が解決しない場合は、 HP サボートまでご連絡く 
ださし、。詳細は、 HP サポート を参照して〈ださい。 
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ム ） 271 
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電話システム）275 
ファクス、パラレル方式の電 
話システム265 
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ボイス メール （パラレル方 
式の電話システム）279 
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タモデム（パラレル方式 
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留守番電話（パラレル方式 
の電話システム）289 
セットアップ 

コンピューターモデムと留 
守番電話（パラレル方式 
の電話システム）291 
留守番電話とモデム（パラ 
レル方式の電話システ 
ム ） 291 

セット 

トレイ 30, 31 
フォト32 
線 

コピー、トラブルシューティ 
ング152 

スキヤン、トラブルシューテ 
イング 158,159 


送信、ファクス 

スケジュール設定88 
速度 

スキヤナのトラブルシュー 
テイング154 
ソフトウェア 

Web スキヤン 64 
アクセサリの設定40 
ソフトウェア 
OCR 64 


た 

ダイヤルアップモデム 

ファクスおよび電話回線と 
の共有（パラレル方式の 
電話システム）284 


ファクスおよびボイスメー 
ルとの共有（パラレル方 
式の電話システム）296 
ファクスとの共有（パラレ 
ル方式の電話システム） 
280 

ダイヤルアップモデム 

ファクスおよび留守番電話 
との共有（パラレル方式 
の電話システム）291 
ダイヤルトーンのテスト、 

失敗165 

ダイヤル方式、設定107 
ダイヤルモニタリング86 
正しいポートのテスト、ファク 
ス 163 
短縮ダイヤル 

ファクスの送信83 

ち 

信識別日 
変更106 
着信識別 

パラレル方式の電話システ 
ム275 

て 

テキスト 

コ ピーが汚い152 
コ ピーがはっきりしない、卜 
ラブルシューティング 
152 

コピーに ムラがある152 
スキャンが鮮明でない 
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スキャン後に編集できない、 
トラブルシューテイング 
156 

スキャンされない、トラブル 
シューティング155 
トラブルシューティング 
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デジタルカメラ 

メモリカードの挿入34 
テスト、ファクス 
失敗160 
設定299 

ダイヤルトーン、失敗165 
電話の壁側のモジュラ_ジ 
ャッ ク 162 

ハードウヱア、失敗 161 
ファクス回線状態166 
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ファクスに使用している電 
話コードの種類のテスト 
に失敗した164 
ポート接続、失敗163 
デフオルトの設定 
コピ ー 81 
電圧仕様235 
電気仕様235 
電源入力、位置の確認17 
電源 

トラブルシューティング 
134 

点または縞、トラブルシューテ 
ィング 
コピー 152 

仕様235 

電話回線、応答呼び出し音のパ 
夕ーン 106 
電話コード 
延長176 

種類のテストに失敗した 
164 

正しいポートに接続完了テ 
ストに失敗した163 
電話サポート期間後132 
電話サポート期間 
サポート期間131 
電話によるサポート130 
電話の壁側のモジュラージヤ 
ツク、ファクス 162 
電話、ファクス 
受信91 
送信85 

点、トラブルシューティング 
スキヤン 159 

と 

動作環境仕様235 
ドライバ 

アクセサリの設定40 
保証220 

トラブルシューティング 
印刷134 

組み込み Web サ_バ_ 

200 

トラブルシューティング 
プリンターステータスレ 
ポート204 


トラブルシューティング 
HP ソフトウェアのインス 
卜 _ ルに関する提案 
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一度に2 

枚以上給紙される148 
一般的なネットワークの卜 
ラブルシューティング 
187 

インストールに関する問題 
201 

紙詰まり、用紙218 
給紙の問題147 
空白ページが印刷される 
138 

コピーが曲がっている 
152 

コピー 149 
コピーの 品質151 
情報の一部がないか正しく 
ない139 
スキヤン 153 
スキャンの品質157 
電源134 

何も印刷されない135 
ネットワーク設定ページ 
210 

ネットワークの問題の解決 
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はみ出したページ、テキスト 
またはグラフ ィッ クスの 
配置が適切でない139 
ハードウ ェアの 取り付けに 
関連する推奨事項201 
ヒント133 
ファイアウオール 135 
ファクス回線のテストに失 
敗した166 
ファクステスト160 
ファクスに使用している電 
話コードの種類のテスト 
に失敗した164 
ファクスの壁側のモジュラ 
-ジャックのテスト、失 
敗162 

ファクスのダイヤルトーン 
のテストに失敗した 
165 

ファクスの電話コードの接 
続テストに失敗した 
163 


ファクス ハー ドウ エアテ 
ストに失敗した161 
ファクス 160 
ファックスの受信168， 
172 

ファックスの送信168， 
171,175 

ページが曲がっている 
148 

メディアがトレイから供給 
されない 147 
メモリカード186 
有線ネットワーク187 
留守番電話176 
ワイヤレスの問題187 
取り付け 

トレイ2 36 

ハードウエアの取り付けに 
関連する推奨事項201 
問題のトラブルシューティ 
ング201 

トレイ 

デフォルトの設定38 
ドライバでのオン/オフ40 
ロック 38 

使用可能なメディアのサイ 
ズ226 
トレイ1 

使用可能なメディアのサイ 
ズ226 
トレイ1 

使用可能なメディアのタイ 
プと重量229 
容量229 
トレイ2 

ドライバでのオン/オフ40 
メディアのセット37 
使用可能なメディアのサイ 
ズ226 
トレイ2 

使用可能なメディアのタイ 
プと重量229 
取り付け36 
容量229 

トレイ 

位置の確認15 
使用可能なメディアのタイ 
プと重量229 
トレイ2の取り付け36 
メディア詰まりの除去 
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メディアの供給のトラブル 
シューティング147 
メディアのセット30 
用紙ガイド図15 
容量229 
トレイのロック 38 
I ンダイヤル 107 


ネットワーク 

設定の表示と印刷301 
ネットワーク 

IP 設定302, 303 
コネクタ図17 
システム要件225 
使用可能なオペレーティン 
グシステム 224 
使用可能なプロトコル 
225 

詳細設定302 
設定、変更301 
ファイアウォール設定 
303, 304 

ファイアウォール、トラブル 
シューティング135 
問題の解決203 
リンク速度302 
ワイヤレス設定210 
ワイヤレス通信のセツトア 
ツプ306 

の 

ノイズ情報235 
ノイズ 

規定情報244 


排紙トレイ 

位置の確認15 
使用可能なメディア230 
背面アクセスパネル 

メディア詰まりの除去 
213 

バックアップファクス 92 
発生音量235 

はみ出したページ、トラブルシ 
ューティング139 
パラレル方式の電話システム 
DSL のセットアップ272 
ISDN セットアップ274 
PBX セットアップ274 


共有回線のセットアップ 
277 

国/地域265 
セットアップの種類267 
単独回線のセットアップ 
271 

着信識別のセットアップ 
275 

電話回線と共有するモデム 
のセットアップ284 
モデムとボイスメールのセ 
ットアップ296 
モデムのセットアップ 
280 

留守番電話のセットアップ 
289 

パラレル方式の電話システム 
モデムと留守番電話のセッ 
トァップ291 
パルスダイヤル107 
パンフレットの印刷 
印刷48 

ハードウェア、ファクスセット 
アップテスト161 

ひ 

表示 

ネットワーク設定301 
品質、トラブルシューティング 
コピ ー 151 
スキヤン 157 

ふ 

ファイアウォール 
設定198 

ファイアウォール設定303, 
304 

ファイアウォール、トラブルシ 
ュー亍ィング 135 
ファクス画面20 
ファクスの縮小96 
ファクスの受信 

応答呼び出し回数105 
自動応答モード105 
自動90 
手動91 
転送94 
番号の拒否96 
ファクスの送信 

基本的なファクス 83 
手動85 


ダイヤルモニタリング 
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メモリから 87 
ファクスの転送94 
ファクス 

ISDN 回線、セットアップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）274 

PBX システム、セットアッ 
プ（パラレル方式の電話 
システム）274 
印刷、ファクスレポート 
114 

インターネットプロトコ 
ル、経由110 
エラー補正モード89 
エラーレポート113 
応答モード105 
応答呼び出し回数105 
音量109 

回線状態のテスト、失敗 
166 

確認レポート111 
壁側のモジュラージャック 
のテスト、失敗162 
共有電話回線のセットアッ 
プ（パラレル方式の電話 
システム）277 
再印刷93 
自動応答105 
縮小96 
受信90 
手動受信91 
仕様233 

スケジュール設定88 
設定のテスト299 
設定、変更104 
送信82 
速度108 

ダイヤルトーンのテスト、失 
敗165 

ダイヤル方式、設定107 
ダイヤルモニタリング 
86, 89 

単独回線のセットアップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）271 

着信識別音、パターンの変 
更 106 

着信識別のセットアップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）275 
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テストに失敗した 160 
転送94 

電話コードの種類のテスト、 
失敗164 

電話コードの接続テスト、失 
敗163 

トラブルシューティング 
160 

バックアップファクス 92 
パラレル方式の電話システ 
ム265 
番号の拒否96 
へッダ _ 105 
ボイスメール、セットアッ 
プ（パラレル方式の電話 
システム）279 
ポーリングして受信94 
モデムと電話回線、共有（パ 
ラレル方式の電話システ 
ム）284 

モデムとボイスメール、共 
有（パラレル方式の電話 
システム）296 
モデム、共有（パラレル方式 
の電話システム）280 
用紙サイズ95 
リダイヤルオプション 
108 

留守番電話のトラブルシュ 
—ティング176 
留守番電話、セットァップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）289 
レポ_卜111 
ログ、印刷113 
ログ、消去113 
ファクス 

モデムと留守番電話、共有 
(パラレル方式の電話シス 
テム）291 

留守番電話とモデム、共有 
(パラレル方式の電話シス 
テム）291 
ファックスの受信 

トラブルシューティング 
168,172 

ファックスの送信 

トラブルシューティング 
168, 171,175 


ファックス 

DSL 、 セットアップ（パラレ 
ル方式の電話システム） 
272 

受信、トラブルシューティン 
グ 168,172 

セットアップの種類267 
送信、トラブルシューティン 
グ 168,171,175 
電話コードが短すぎる 
176 

封筒の印刷49 
封筒のセット31 
封筒 

サポ _ 卜されているサイズ 
227 

トレイのサポート229 
フォト画面21 
フォトメディア 

使用可能なサイズ228 
フォト印刷 

Mac OS X 52 
負荷サイクル223 
フチ無し印刷 
Windows 56 
フチ無し印刷 
Mac OS X 57 

プリンターステータスレポー 
卜 

印刷する206 
情報204 

プリンターソフトウェア 
( Windows ) 

開 < 317 

プリンタードライバ 
アクセサリの設定40 
保証220 

プリンタソフトウェア 
( Windows ) 

について 317 
プリンタの コントロール パネ 
ノレ 

位置の確認15 
スキヤン 61 
ネットワーク設定301 
プリンターのコントロールパ 
ネル 

ファクスの送信83 
プリントヘッドの調整208 
プリントヘッド 

クリー ニン グ206 


プリントヘッド 

オンライン注文263 
使用可能223 

プリントヘッドラッチ、位置の 
確認16 

プリントヘッド、調整208 
プロセッサの仕様224 


へッダー、ファクス 105 
ヘッド206 
ヘルプ21 
編集 
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プログラムのテキスト 
64 

ページ/月（負荷サイクル）223 

ほ 

ボイスメ _ル 

ファクスおよびコンピュー 
タモデムとのセットアッ 
プ（パラレル方式の電話 
システム）296 
ファクスのセットアップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）279 
法規について237 
保存 

メモリ内のファクス 92 
ボタン、 コントロー ルパネル 
17 

ポ_卜、仕様222 
ポーリングしてファクスを受信 
94 

ボ_レ_卜108 

ま 

曲がっている、トラブルシュー 
ティング 
印刷148 

み 

右ナビゲーシ ヨン ボタン18 
右ナビゲーシ ヨン ボタン18 

む 

無線、オフにする301 
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迷惑ファクスモード96 
メディア 

トレイ2へのセット37 
トレイのロック 39 
使用可能なサイズ226 
メディア詰まり 
除去213 

メディアのセット30 
メディア 

2面印刷59 
HP 、 注文264 
使用可能なタイプと重量 
229 

仕様226 

トレイ へのセッ ト30 
ページが曲がっている 
148 

メディア詰まりの除去 
213 

メディアの供給のトラブル 
シューティング147 
メモリカ _ ド 
仕様236 
挿入34 

トラブルシューティング 
186 

メモリデバイス 

ファイルの印刷53 

メモリ 

ファクスの再印刷93 
ファクスの保存92 
メモリー 

仕様224 
メンテナンス 

プリントヘッド206 
メンテナンス 
インク 

カー トリッジの交換 
124 

インクレベルの確認123 
印刷品質レポート145 
診断ページ145 
プリントへッドのクリーニ 
ング206 

プリントへッドの調整 
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も 

モデム 

ファクスおよび電話回線と 
の共有（パラレル方式の 
電話システム）284 
ファクスおよびボイスメー 
ルとの共有（パラレル方 
式の電話システム）296 
ファクスとの共有（パラレ 
ル方式の電話システム） 
280 
モデム 

ファクスおよび留守番電話 
との共有（パラレル方式 
の電話システム）291 
モデル番号205 
モニタリング、ダイヤル89 
モノクロ ページ 
コ ピ ー 80 
モノクロ ページ 
ファクス 82 

ゆ 

ゆがんでいる、トラブルシュー 
テイング 
コピー 152 
スキヤン 158 


上 

用紙 

カスタムサイズの印刷54 
紙詰まり214,218 
サイズ、ファクス用95 
選択27 
用紙 

ADF の容量29 
容量 

トレイ 229 

容量 

ADF 29 
余白 

設定、仕様231 

ら 

ランプ、コントロールパネル 
17 


リサイクル 

プリン トカー トリツジ 
247 


リダイヤルオプション、設定 
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両面印刷ユニット 
インス！ル36 
サボートされているメディ 
アサイズ226 
使用可能なメディアのタイ 
プと重量229 
メディァ詰まりの除去 
213 

両面印刷59 
両面、印刷59 
リンク速度、設定302 

る 

留守番電話 

ファクスト_ンが録音され 
る176 

ファクスのセットアップ 
(パラレル方式の電話シス 
テム）289 
留守番電話 

ファクスおよびモデムとの 
セットアップ291 

れ 

レホート 

プリントヘッド206 
レホート 

印刷品質145 
診断145 
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エラー、ファクス113 
確認、ファクス111 
ファクス 

テストに失敗した160 
ワイヤレステスト311 
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ログ、ファクス 
印刷113 

わ 

ワイヤレス接続アイコン20 
ワイヤレス通信 
規定情報244 
セキュリティ 311 
セットアップ306 
無線、オフにする301 
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ワイヤレスの基本的なトラ 
ブルシューティング 
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ワイヤレスの詳細なトラブ 
ルシューティング189 
ワイヤレステスト レポー ト 
印刷311 
ワイヤレス通信 

ノイズの減少314 
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印刷 

トラブルシューテイング 
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メモリ 

デバイスからの写真53 
遅い、トラブルシューティン 
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環境認可プログラム246 
仕様 

出荷環境235 
紙詰まり 

回避すべき用紙27 
写真 
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デバイスからの印刷53 
出荷環境仕様235 
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変更310 
設定 
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組み込み Web サ_バ_ 

Web スキヤン 64 
システム要件225 
トラブルシューティング、開 
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説明318 
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